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I r>' ‘r|,“d és Várady Aranka 
'«>IW jelenete „AZ ÜGYVÉJ)“-bcn

(Áldor /eh’.J

Az ügyvéd
fifft.ltm=Svlk" fv-lvo,,:Vs alatt már nagyon 
'gM" a közönség, de az első felvonás két 

Uvezető kepe tisztára úgy hatott, mintha 
a,, Imdapesti telefonközpont propaganda 
előadása lenne, mert aki a színpadra fin,." ' 
az mmgsart a telefonhoz rohant és telefonált’ 
M 1 '«•«>•"> Somogyi Bogyó egyenesen oda 

an drótozva az egyik telefonhoz negved
és be.^ .UÍ megszakitás nélkül kapcsol 

Be azért kezdett kialakulni a mese •

ÄrÄsatfis

színdarabot, ha nem irigy termév, , ,
Különben nem bírják ki ,>yt o iI-U lu'k* 
Százezer dolláros tiszteletd^jak^epkedií^k^’

■ äss
De méltóztassék vigasztalódni , ■ , 

edet°eí,'C Ffim?.nna.k sem fenékig tejfel az 
nem a^'é^

felkapaszkodott embrtf rtlVÄ'rfvItt 
asszonyt, két gyermekkel vett, ele ^ 1
Ä ft|Vii"rÓJ beszélnek mostoha 
atyjukkal, aki pedig rajongva csüng i-iiluk 

Sím,,,, megbeszélte feleségével, hogy esv 
zás “előtt^álínll?ZnCk: Már közvetlenül cluta- 
Ez nédig thhnn’ ■Tir‘r le=saP a mennykői 
Iplhíf nn » nan a,JÍ> ho8y Simon egvik kei- 
t he teilen ellensege : Francis Clark H liivi 
lnyomozta, hogy Simon évek előtt etív 

szerencsétlen, bajbajutott védencét úgy

Mátray Erzsi 
AZ ÜGYVÉD -hen 

(Jób jelv.)



ntt'i-'t tte meg az életfogytiglani fegyháztól, 
hogs hamis alibitanut szerzett a számára. 
Mi,.; ezt az ütőkártyát akarja kijátszani 
ell, ,,i az ügyvédi kamarában és Simont 
az veszély fenyegeti, hogy örökre eltiltják 
az ügyvédi gyakorlattól.

A legkritikusabb pillanatban Simon egy 
Paddelt nevű volt betörővel kompromittáló 
adatokat szerez a magát erkölesbfrónak 
kijátszó Baird ellen, aki siet fegyverszünetet 
kölni és feljelentését sietve visszavonja.

Di Simon íelujjongása nem tart sokáig. 
Megtudja, hogy felesége nem szereti, meg­
csalja és szeretőjével szökik Európába.

sution mélyen megrendülve le akarja 
vetni magát az ötödik emeletről, de titkár­
nője az utolsó percben visszatartja. És 
ugyanakkor telcfónon újabb, óriási ügyet 
híz iiak Simonra, akiben erre úrrá lesz a 
hivatás mechanizmusa. Gépiesen fogja az 
aktatáskáját és indul, hogy kötelességét 
teljesítse.

A színmű erőssége és érdekessége, hogv 
sok érdekes figurát mozgat és alkalmat ad 
érdekes színészi produkciókra, melyekben 
hőven gyönyörködhettünk. Éppen ezért 
nz igazi sikert ezúttal az epizódszerepek 
együttese hozza és mindenekelőtt Sugár Ká- 
Iub egy megjavult és magándetektív! 
ambíciókkal megáldott betörő szerepében. 
A másik jeles alakítás Mihályt! Béláé, aki 
egy amerikai-olasz ügyvédet nagyszerű hu­
morral lett rokonszenvessé. Ifalmy Margit 
nemesen egyszerű anya volt. Tímár József 
egyetlen rövid jelenetében megragadó erő­
vel és pompás emberábrázoló készséggel 
rajzolta meg az ügyvéd züllött öccsének 
portréját. Tomboló taps jutalmazta. De a 
legnagyobb meglepetést egy fiatal aka­
démiai növendék : Ungvári ‘ keltette. Egy 
natal kommunista agitátort játszott meg­
döbbentően érett, kiforrott művészettel.

V címszerepet Odry Árpád robusztus erő­
vel, nagy temperamentummal és sok érde- 
hes hangbeli modulációval igyekezeti élővé 
is hihetővé tenni, naivságait valószínűsíteni 
es ez nagyrészben sikerült is. Várady Aranka 
szerepének megfelelően hűvös, gonosz és 
önző volt, színpadi művészetének dús kellék­
tárából csalhatatlan ösztönnel választotta 
M a szükséges kellékeket. Mátrai Erzsi 
'hány nagyon meleg mondattal tudott 
est adni a titkárnőnek. Komoly erőssége 
h az egvütesnek Eöry Kató és Fehér 

Gyula.
ó bemutató nézőtéri hangulata után 

'■«ve, becsületes sikert állapíthattunk meg.

Éjiéitől hajnalig
Edward Sheldon amerikai író darab­

ban mindent megtalálhatunk, ami a mo­
no embert izgatja. Olyan izgalmas, fe­
nn helyzetek tartják fogva a nézőt, 
'áv azoknak hatása alól lehetetlen mene- h uhu.

Sunday Artur, Idilli Sándor, Lázár Mária 
„ÉJFÉLTŐL HAJNALIG“

(Áldor /elu.)

Hősnője Madeleine, a 31 éves, modern 
szabad szerelmi életet élő lány, aki egyik 
szeszélyes pillanatban Jósé Móré no bár­
énekes szeretője lesz. Hónapok múlnak el 
és a könnyelmű Madeleine komoly' szerelem­
re gyullad lord Farnborugh iránt. A szere­
lem kölcsönös és a lord megkéri a lány kezét.

Jósé, a zsaroló gigoló, aljas eszközökkel 
akarja kényszeríteni Madeleine-t, hogy tér­
jen vissza hozzá. A rettentő helyzetben ver­
gődő lány hiába követel mindent, a hit­
vány fráter nem engedi ki karmaiból. Es 
ekkor Madeleine örjöngő kétségbeesésében 
megmérgezi zsarolóját,

A gyilkossággal kapcsolatban megindul 
a nyomozás. Idegtépőén feszült jelenetek 
során fokról-fokra jobban szorul a hurok 
Madeleine körül és végül is minden kétsé­
get kizáróan kiderül bűnössége. De a bíró­
ság —• amely' előtt megdöbbentő színekben 
alakul ki a meggyilkolt gigoló embertelen, 
gonosz portréja ■— a szerencsétlen lányt fel­
menti és a nemeslelkű, mindent megértő 
v megbocsátó lord a történtek ellenére 
is feleségül veszi.

If fi

I I



egyenesen
egyik

Rendkívüli
A női 

Pójú

. A,ar?“">;i A km *
\ „Rendkívüli kiadás“ két szereplője

(Job lelő.)
Gázár Mária játszotta Madeleinet és erről

~
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i“ífalinái1Í0k°ZnÍ a ntlzötéri hangulat'™t 

AM^b^ngS“WJcle„etben Sulyok

-Er-ESB-s

meglepő, valósággal reknr 
. , előrenyomulásáról ■, lt-, i
emlékezett meg a Délibáb. Fchmako- u"
bogy az utóbbi évek során hu ta,
irodalmi pályázatot nyertek ní,> "afv 
Az idén az „Írja hadnagy n™«v " B 
IS Meller Rózsi, egv fiot-.l V kercl 
darabja hozta meg és most úíl? 
komédiáját játsszák. Nagy doíoe ez i! !l"lri'1 
gondoljuk, hogy budapesti szón E'E" 
évtizedeken keresztül nem került rl 
regebben nőnemű szerző. ZIIH(>

l)e ha ez így van, ha megállapít iui 1. , 
a nők ledöntették az elfogultság k/n-d
akkor viszont joggal kérdezzük :l'b-un:.k anők féííEitnév 
■ telmet meg megértenénk, lm női v guk 
titokban maradna. De ./ . ,
"}f,r e!®<5 kommünikéjükben elándji'iEi 
pikáns kulisszatitkot, hogv a férfin, 'SEEWfeS#amu«y <*«" nézik meg a darabo'í X Lont 

groteszk ül hat, hogy például napilapunk lehozta a szerzőn/ „a v- 
ts n szépen ondolált, bájos „ni fej 

l.nrta, hogy: Gáspár Miklós I

seló aWí'.“ h«*f .'hnrza Sándor képvi
rok vR.LvK,rT'SV duhaj, vidéki gavíllé- 
fon virtuskodásííval száz lovas i,,IV«
atdak-if»ty*’sztájAról egy pesti szép asszony 
. .trő af'léA l'8>: ad szerenádot. Rnál az
Réggé i Nr/ntóh°r0d0Ur. han6Ú likk('1 ‘ 11
iatMomh r' aa!11 Cgy G> örgyei György nevű
it limrza kutyakorbáccsal iele-

mk meg a szerkesztőségben, hogv megto-
azonhntt SLZe',né >’en esett sérelmet, ükkor 
azonban kiderül, hogv Gvöruvci Cu.rev
sztJvbaTnh„(r;>:örgycíalVi ä Ä
j1 ■■ 1 rza Persze le van fegyverezve.a' feífihan ‘aHlk,°zas mé,y nyomot hagy
nai. i/,t‘ * í,-akl 1 , kezdve komoly mnnká-
felszólaü.a híttalmas sikerű parlamenti 
„ioii/,1? a a ,t,|n 1 borzát intervjuért astro- 
hocv ő LTrlerek'. dt‘ Thurzí kijelenti, 
nedio L -C^a?t Gyorgyinck ad intervjut még 
Pedig kizárólag este a lakásán.
Th ú rz-í^li- /eíVtS a harcot- Megjelenik
fokra fűt uV'kk1. tK természetesen faknil- 

lesz az intim kettős Imngu- 
uerehún 'V- csoki8 is eljut. De az utolsó megs^ökíkGy0rÖy mégis hijózanodik és

séúhen‘li''!lla?Ía-i,lilvon:ls ksmat a szerkesztÓ- 
Gviiróxá Ó1lk c:. rhllI"z.a megvette a lapot, 
nem ninrttí?>? kaa,érzetese 11 kijelenti, hogy 
felépített .lm‘ß állasában. A nagyon szépen 
azonhtn , ügyesen szőtt párbeszéd se án
hogy Thu<r/a' ótJ vbl],/V mpggyŐződik arról, 
Ivini ?'• 01 v a|óban komolyan és iné-
sá«rói V i,. CS ncI,'! ka,nndról. hanem házas- 

’ " van szo- És ekkor Györgyi is fel -
4



<W a színházak berk­eiben tradíció

OZ/li,

bházban

szokás kiveszőben van. A színpadi 
ők eddig darabjaik premierje alkat 

és jnbiláris előadásokon ajándék­
kal lepték meg a szereplőket, sót 

ingót, ügyelőt is. valamint a miiszaki 
Helyzet tagjait is . . . Igen, ez ígu volt. 
már nincs így. A szerzők tele 'vannak 

osszál, valljuk be. igen gyakran nem 
jók meg a tantieme kel sem. tehát na- 
n kevés okuk van az ajándékozásra.
]rentier ajándékozásokat már régen el- 
tltck, most már csak a jubileumokra 

óznak, fölteve, hogy egyáltalán jti- 
A , Zsákba macska" szerzői 

'óul színdarabjuk századik előadásán 
(len egyes férfiszereplöt ezüsttárggyal 

meg, a nők pedig szép virágkoszo- 
ít kaptak...

könnyéi a századik előadáson aján-

hamarosan elveszítjük a pesti színpadok 
számára Padit Erzsit is, a Király Színház 
fiatal primadonnáját is, oki már alá is írta 
szerződését Hamburgba 

_— Ha már ennyi távozási hírt közöl, 
súgja meg azt is, hogy kárpótlásul — 
a külföldön tartózkodó színésznők közül 
nem jön-e valaki haza.

De igen. Egervárig Bea, akj u „Fehér 
ló című remiben bizonyára magái is el­
kápráztatta ragyogó táncművészeiével ,s 
aki most Párizsban araija sikered, a jövő

á/az, de nem könnyéi „ századik 
dúshoz — eljutni. Lám, a Nemzeti 

ebben a szezonban mindössze 
darab érj meg nem is a századik, 
m a huszonötödik előadás juhileu 
i-' ü ..Mindig lesznek Júliák" címéi 
vígjáték. A szerző megígérte, hogy 

iláris előadásra Pestre jön. 
hemétjük, hogy angol ember letéri' 
az első jubileumon ajándékokat fog 

ni. Ez nincs kizárva, pláne, ha 
lesz Bajor tüneményes játékában 

yörködni.
Apropos, Bajor•? Mostanában ritkán 
°t a Nemzeti színpadán.
Annál többel fogja ezentúl látni 

'úycin színdarab következik, amely 
fa Bajor Gizinek ismét nagystílű alaki 
I" nyílik majd alkalma.

Lnnék igazán örülök.
Hogy azonban az örömébe egy kis 

r',l csepegtessek, kénytelen vagyok 
jfdiyni magúnak, hogy Titkos Ilona 
i‘ Lejes Teri is külföldre készül. Sőt Titkos Ilona



Peje* Teri

Vital Kr/si

■

hónapban haza jön s föllép egyik pesti 
színházban. Sőt nemsokára hazajön Ko­
vács Dezső is, a Városi Színház volt bari­
tonistája, aki tudvalevőleg Pécsbe szer­
ződött Kovács most Alexandriában ven­
dégszerepei. Tudniillik a Wiener Staats- 
oper egy pár tagja — Kovács Dezsővel az 

meghívást kapott Kairóba és 
Alexandriába vendégszereplésre. Tosen“. 
-Aida“. ..Hoffmann", ezekben az operák­
ban abszolválják a vendégszereplést. Ko­
vács Dezső azt írja a Délibábnak, hogy 
a vendégszereplés első része a kairói 
Grand Operában rendkívül sikerrel járt. 
Most két hétre Alexandriába mennek Az­
tán hazalátogat és itt is fellép

No Végre valami jót „súgok". 
Sajnos, megint csak ünneprontónak 

kell lennem, de nem tehetek róla Tehát 
a Színészegyes öleiből a minap mintegy 
százötven színészt zártak ki — tagdíj 
nem fizetés címén Hiába, kevés a pénz

s ami a legmeglepőbb, a kizárt tagok k> 
zött igen sok ismert színész is van.

Heinéiéin, hogy majd visszavesziI,
őket.

De mondja, mi van Honthy Hanno
va T;

A kiváló színésznő a válaszúton van 
A cm tudja hol lépjen föl. A szíve o. 
Operet(színházhoz húzza, ahol olyan sál, 
sikerben volt része, viszont a királytól 
fényes ajánlatot kapott Most még várív 
szeretne egy kissé, t, az Operet'tszínhá. 
sorsdöntő tárgyalást folynak

Szóval a hűség ma is divat. 
Pontosan erről fogom magát meg 

győzni, még pedig mielőtt mástól hai 
tana. Tehát a hűségnek, az igaz barát 
súgnak olyan szép példájával állun 
ni(!sl. f:emben. amely — művész emberek 
rol lévén szó — egyenesen romantikus 

t híres kabarészínésznőt, aki most egy 
operettben lép föl, elveszi feleségül régi



•'•öerváry Bro
Foto Manass*

udvarlóju és hódolója. A hódolo újságíró 
‘éll ,,edi,j a javából. Egyik legnagyobb 
napilapunk nayyrabecsüll famunkatársa.

__ De biztos ezt
_ Egészen biztos, magától a feleségje- 

lölltől hallottam, aki azonban arra kért, 
boijii lehetőleg ne kiabáljam ezt már most 
ki' a világnak.

— Mire magot
--Amint láthatja nem kiabálom, csak 

megsúgom magának. De ha már ebben az 
esetben „ilyen diszkrét“ voltam, nem la­
tom be, miért legyek diszkrét három másik 
szerelmi história elmondásában
_ Egyszerre hármat is tud?
__ Ne nagyon szóljon közbe, mert le­

het, hogy — még többet fogok tudni. 
Tehát hallja. 1. Az örökifjú költő és szín­
pad, Író, akinek a szerelemhez is igen 
nagy tehetsége van — már megint szerel­
mes. Szerelmének tárgya ezúttal egy tizen­
nyolc éves, szőke, úrilányka. 2. A fiatat 
szép színésznő, aki nemrégiben tért vissza

a színpadra erősen meghódította egyik 
magyar tehetséges riporterünknek a szí 
vét. 3. A fiatal ás csak tavaly feltűnt szín 
padi író komoly érdeklődéssel viseltetik 
az Andrássy úti Színház egyik tagja iránt 
aki civilben — szépségkirálynö.

— Ennyi szerelem, mind a mást
— Nézze, arról igazán nem tehetek, 

hogy maga nem tud meghódítani senkit. 
Vehetne órákat Székely Lujzától, aki 
amióta a „II. József“-ben játszik, szépsé­
gévé! valósággal elbűvöli a nézőket. Leg­
alább is arra vall az a körülmény, hogy 
minden előadáskor a felvonások után vi­
rágcsokrokat küldenek be az öltözőjébe 
ismeretlen hodólók és rajongók.

— Ez szép dolog. De még szebb volna, 
ha most azonnal elmondaná a színházi 
prognózist.

— Tessék. Jelenleg egy operettszínház 
és egy kabaré van bezárva. Megsúgom, 
hogy mind a kettő rövidesen kinyitja 
kapuit.

Kovács Dezső



Molnár Vera Béesben
f Menasse jelű.)

Modern regény happy end nélkül

Tehát hiába Írunk 1933-at K
goztatjuk, írjuk és olvassuk hogv “ reah" 
tások, a gepek korszakát éljük —rom' 
Uka ma sem halt ki az emberi szívekből
rdmes|Vk'nninhI raj?.n6ók> szentimentális sVi-1
runiesek, lobbanékony lovagok ovu-
imádott nőért mindenre képesek.
hogy a modern Don Kihóték i wíM-mn’
s^lmukkrwgyáíC,1ÍVZerőlt mCgÍS 'ala^k
-ép^esDuleinejüka1 színé,znTÄ£

dAteknes,ma ,gy variiii6-
kezteben, - az érdeklődés központjába 
zi‘?v,LULg cgy sz6ke szubrett körül hulláim 
í!ümt;,V:lrog,,ak a hírek, rejtélyek ", 
találgatások. Hiába, szubrettek ^előny!

kövni.SZŐke szuhrettet, akiért lovagja eb
kát varázson^" hő$tctt«kH. azaz millió 
•S Mxa olt,0,6 — Molnár Verának hív
nöátiUÍ«!ZhrU- szí"észnö> akit a színfalak 

'zlni sk, ^h ’CCeZt!'k:.a Vcra- A Vem nem járt 
falak Itl oz’ ' ,»k 11 gy hecsöppent a szín 
t-,.í,r' hamarosan feltűnt kitűnő 
esén í n et'V.el s rgen rövid idő alatt jó 
a szhih zhn, v me.rzet,t magának. Mielőtt volt F,á n h,r e,rAÜlt’ állítólag kenyeresláns 
véeii? -I v i-r erősen tartotta magát mind iiouv yka isszák világában. Annyi tény, 
iuvö t-u-V yahihányszor csak meginter
uvo ó ni„d,'g megkért,, az őt meginter 

ő • I JÄ1: h°K.V Írja meg azt is, hogs 
nem 'olt kenyereslány.

kéUém ?.nnaS ÍS indult Molnár Vera karrierje 
mi sik. r. i*’ te karriert csinált. Társadul 
hírű mknS lamarosan Az európai
szeretett >SZ,C,1MS , «ncoskomikus, bele 
tak elvette feleségül. Később elvál
dás'h, á ‘ V",11 f.ül a láthatáron a legen 
szeretett Ftaki halálosan bele 
Verának' Pillanattól kezdve Molná

' aztá n . ék;te .mesebeillő volt. Megjött 
ilíli Dolu"P Slker is’ a Városi Színház 
válót nrorinkz » "v—epel,cn’ amelyben ki élet ,m l! ,k'lll',/\s 1ÖU aztán a nagyszerű 
resztül i!yPen Mph'ár Verának éveken ké­
részé volt. ga a erja bőkezűsége révén,

A kuhsszák mögött legendás hire lett

lO



Molnár Vor» egyik 
operettszerepében

, sjm , modorú elegáns fiatalembernek, aki 
Ílhiníóan kereste az alkalmat, hogy a 
színházi emberekkel is megbarátkozzon. 
Fzcknek a barátságával is meg akarta erő- 
síteni azt a kapcsot, amely szerelméhez
ÍU\‘színpadi élet után, 1‘árizs, London, 
Berlin, Kóma, Nápoly, Montekarló, a Ki­
vién, ezek voltak azok a helyek, ahol Molnár 
Vera ’ élt, vigadott és örült az életnek.

Senki nem tudta megfejteni a rejtélyt, 
harmincéves fiatalember hogyan tudja 

elővarázsolni az utazásokhoz és szórakozá­
sokhoz szükséges tömérdek pénzt, de kétség­
telen, hogy a szőke szubrettnek nem lehe­
tett olvad kívánsága, amelyet a modern 
Krfl/.us ne teljesített volna.

így teltek el a napok, fényben, pompá­
ban, napsugárban, örömben. De aztán 
komor felhők tornyosultak a láthatáron, a 
bőkezű lovag, hogy hogy nem, mégis csak 
lebukott, már-már katasztrófától lehetett 
tartani. . .

A szubrett és lovag ekkor különváltak. 
A lovag ismeretlen helyeken próbálta rendbe­
hozni élete szálait, Molnár Vera pedig a 
német filmeknél és a bécsi revükben talált 
elhelyezkedést.

Pár évig nem sokat hallottunk felőlük. 
Másfél évvel ezelőtt jöttek a hírek, hogy a 
magyar szubrett és 
az eltűnt gavallér 
összekerültek •—• Pá­
rizsban.

A legenda szerint 
a modern lovagunk 
újra rengeteg pénzre 
tett szert s ha lehet, 
még inkább költi 
azt szerelme tár­
gyára. A legenda 
igaznak bizonyult, 
mert egy évvel ez­
előtt a bájos szubrett 
lovagja társaságában 
Pestre érkezett. Egy 
dunaparti hotelben 
szállt meg Molnár 
Vera, itt kereste fel 
őt munkatársunk. A 
szőke szubrett szebb 
volt, mint valaha, az 
arcán ott ült a gond­
talanság, a jólét mo­
solya. Kedves volt, 
beszédes volt, elbű­
völő volt. Pesti ter­
veiről beszélt. El­
mondotta, hogy any- 
nyi idő után, megint

Csak Pesten óhajt letelepedni. Lakást vesz 
ki, szépen berendezi és fel akar lépni vala­
melyik színházban. Világoskék pizsama volt 
rajta, a haja szőkén csillogott, amikor 
beszélt, egyik cigarettát a másik után 
szívta . . . Kétségkívül a szekszepilje semmi 
kívánnivalót sem hagyott hátra . . . Molnár 
Vera valóban berendezkedett, jobban- 
mondva a gavallér ötszobás lakást rendez- 
tetett be számára olyan pazarsággal, amch 
egyenesen mesébeillő. Mindenki ámult-bá- 
múlt, hogy a mai világban valakinek ilyen 
rengeteg pénze legyen s hogy valaki ugyan­
csak a mai világban ilyen rendkívüli áldo­
zatokra képes legyen a nőért.

Molnár Vera mégsem lépett föl pesti szín­
padon, pedig legutóbb a Király Színház is 
fel akarta léptetni Farkas Imre operettjé­
ben. Ellenben—• mint ismeretes, - pár hét­
tel ezelőtt titokban eladott mindent, itt 
hagyta a pesti lakást, a pesti terveket, a gaval­
lért" s külföldre utazott.. . A gavallér már 
nem tudott nyújtani semmit, mert újból fel­
hők tornyosultak fölötte ... A szőke szubrett 
és a szerelmes, bőkezű gavallér útjai tehát 
megint különváltak . . . Megint csak külön 
utakon keresik a boldogulást. Vájjon mikor 
kerülnek ismét vissza ? 1 Mikor látjuk 
őket együtt újból Pesten. Az az érzésünk, 
ljogv van még egy fejezete a regénynek

I



Helge Lindberg az egykor 
Ünnepelt énekes özvegye 
tgy pesti varietészínpadon

Knilcke/nek Helge Lindbergre, a világ- 
u énekművészre, aki annyi gyönyörű- 

?ege| ,,kozo11 a dalok élvezőinek a'pesti 
hangversenytermekben? Szép férfi volt, a 
nők kedvence. Mindenki szerette ezt az 
erdekes északi embert. Titokzatosnak láb 
zot zárkózottnak, . pedig maga volt a 

ineg estesül! jóság, kedvesség, udvariasság. 
SylU szemmel járkált a világban „kos- 
héHiított ,"le",genCÍájával és tehetségével 
magának a tikért ^ éS bizlosi,olla 

Ot esztendővel ezelőtt történt, hogy egv-
meghkaltellMregdobban!rea S’ annak

«£arÄr«?Ä55 

swal-sr "T
™ W»«»'»*», «.tttis'/It,

Jenöék voltak azok, akikkel sokszor egvül,
• ° : Lm.,ll,.(‘rgmi az(án, mint hangve, 
énekesnő jelent meg azon a pódiumon 
amelyen azelőtt férjét élvezte a közönség’ 
Kedves, lmom hangja volt és tehetségesen 
-nekelt. S.kere természetesen inkább 
Lindberg névnek volt, mint neki bár 
olyan közvetlenséggel, ügyesen énekelt 
hogy megérdemelte a tapsokat 

I A'"Wl ,"agyobb vo,t a csodálkozása „
I pestieknek, amikor az egyik fővárosi va- 

neteszmbazhan meglepetéssel ismerték fel 
", esztendővel később Lindberg,,ét akj
mhl,f’i-”SÍnf,g-gÖr!" é* Cgy lá­
bbal jarja l>e » világot
„Singing Babies“ ...
Így hirdette a varietészínház öt német 

leány föllépését és közülük ay egvik Frit/v Lmdberg voi, Lindberg He® feB 
aki a legelőkelőbb asszonyok egyike volt - 
akinek toalettjei szenzációszámba mentei ’ 
aki azelőtt el sem tudta volna képzelni’ 
b%y valaha mint singing-görl fogja meg­
keresni a kenyeret,
és^-^f0^ í.elében játszott nálunk 

estenként beöltözött a kosztümbe kife> 
tette magát és a hangversenyénekesnőből
— kis gorl lelt ...
■br.itZy .Lindberg bánatosan, szomorúan 
selte ezt a változást és amikor fölkeres 

„ . . ,,^y rnesélle el a szép és szomorú esz
lendok történetét: 

jjfM* — Miért leltem singing-görl? Elfogad­
tam az első kínálkozó alkalmat arra. hogy 
elfelejtsem a fájdalmakat, a régi fényes 
eletet. Ezzel a társulattal utazom, soha 

mcs szabad időm és egyre csak énekelek 
lágereket, dalokat, amit éppen kívánnak. 

-Nagyszerűen megférünk... Csak egy baj 
van, nem láthatom a gyermekemet Kis- 
iám Becsben jár iskolába és ritkán látó 

gathatom meg ...
Lindbergné „ férjéről beszél:

. , n egy h'ikatlan kis sziget, Finn 
t’..7 ‘gban- Az övé volt és én örököltem 
I . ■/í‘n ,a szigetei, töltötte minden sza 
-,V ** 0,1 csinálta szebbnél szebb

-szobra,t. Abban a kis villában most nem 
akik senki. Nyáron, ez is csak ritkán 
“l,"éhrv.barátÍa odaköltözik a homok 

fónb r' eS °ra gon'lol.., Csak a gramo-
inrr bi6 maradl ">'-g, az sem tökéletes, 
mert akkor még régimódi felvételek vol-

J!TSé,\ hogy Lindbergnek Budapesten
ünneLtri, egnagy0bb sikerei- Sehol nem 
ünnepeltek úgy, mint nálunk ..
L'inojLmar felejleni akar- Ezérl lelt sin 
szonyból " népSZerŰ társaságbeli úriasz-

Kristóf Károly.



nz egész állami és társadalni 
életre óriási volt. Ha királyok 
vagy államfők rendkívüli 
ajándékokkal akartak egymás­
nak kedveskedni, kiváló has- 
beszélőjüket küldték aján­
dékba, mint ezt a szárd király 
is tette Mátyás királlyal. Tudni 
kell persze, hogy abban az 
időben a hasbeszélők nem a 
szórakozás céljait szolgálták, 
mint manapság, hanem több­
nyire a jósok szerepét töltött ék 
be s tudományukat arra hasz­
nálták fel, hogy nagy hókusz­
pókuszok között túlvilág! lé­
nyeket, szellemeket szólal­
tattak meg s mondatták el 
velük cgy-egy háború kimene­
telének sorsát s hasonló dol­
gokat.

l-’latan és Gutzmann német 
tudósok, az összes ókori misz­
tikus hangokat, a Thébe mel­
letti híres Memnon szoborét 
ép úgy, mint a próféták és jó­
sok kinyilatkoztatásait a has­
beszélés tudományával hozzák 
kapcsolatba s Petersen sze­
rint, aki az okkult tudomá­
nyokkal behatóan és kritikai 
alapon foglalkozott, az összes 
boszorkányperek alapja a has­
beszélés volt. S hogy ez a tudo­
mány a középkorban sokkal 
nagyobb jövedelmet hozott a 
konyhára, mint manapság, 
jellemzi, hogy a hasbeszélők 
sok esetben kitették magukat 
még a máglyahalál kellemet­
lenségének is.

A hasbeszélés, mely régen 
a tömegszuggesztiónak egyik 
legjobban bevált eszköze volt, 
ma már tisztán a szórakoz­
tatás és mulattatás céljait 

Körülbelül 1700-tól lehet szá­
mi a hasbeszélés reneszánszának ide­

iét \lenuen báró ebben az időben ki sérietezettC először a hasbeszélő bábuk­
kal, mint segédeszközökkel. Báró Men 
Kennek Bécsben igen nagy sikerei voltak 
bábuival s a hasbeszélést ő tette szalon­
képessé az akkori főúri világban. Ennek 
dacára, körülbelül még száz évig élt a 
köztudatban a hasbeszélés, mint mágikus 
tudomány, 1800-tól azonban egyre roha­
mosabb léptekkel haladt a fejlődés utján 
mai formája felé, hogy azutánZiff'S 
sen tanyát verjen az artistavilágban, mim 
érdekes művészi produkció.

szolgálja, 
mítani aa hasbeszélés tudománya olyan idős, 

mi o maga az emberiség, vagy legalább is 
mi ’ maga az emberi kultúra és civilizáció.

| a jelentősége mégis inkább az ó- és 
középkorban volt, mikor a hasbeszélőt 
fi'» «túli lénynek, mágikus erejű hatalom­
ul tartották, istenek barátjának, ördögök 
I imborájának.

Alija, a világhírű delphi jós is annak 
(hihette hatalmát és népszerűségét, hogy 

!,nő hasbeszélő volt s ezzel a tudomá- 
• >al hatott döntőleg emberek és népek

sorsára.
hasbeszélőket inár Saul király idejében 

"" 'orkányoknak tartották s befolyásuk

Az ókori híres endorl boszor­
kány. mint hnsbeszélö végezte 
próféciáit. Akkoriban minden 
hasbeszélő prófétának számított
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lidyar" néven ismert . Iláo- 
luru hasbeszelő előadás előtt helyére 

Illeszti hálni ja tejét

. L./W modern has- 
. , .. bábuja hátulról.

« ‘■•»adás alatt csak
művész es u bábu areát látja

Ma már nem elég az, hogy 
valaki hasbeszélő. A hasbe­
szélőnek igen szellemes előadó­
művésznek is kell lennie, ha 
sikereket akar elérni. A mai 
modern hasbeszélők rendsze­
rint egv-két bábuval játszanak, 
annyival, ahányféle eltérő 
hangon tudnak megszólalni, 
vagyis hasbeszélni. A bábuk­
hoz szellemes kérdéseket in­
téznek, a kérdésekre termé­
szetesen saját maguk felel­
nek „hasból”, mintha a bá­
buk beszélnének. Nagyon fon­
tos kelléke a sikernek, hogy 
a bábuk minél groteszkebből 
mozogjanak is. Ezeket a moz­
gásokat a bábuk belsejében 
elhelyezett praktikus gépecs- 
kékkel érik cl. Különösen ton­
los a bábuk komikus szájmoz- 
gatása, egy-egy jól sikerült 
grimasz, ami mindig nagyon 
hatásos. A bábuk mozdulatai 
és szájmozgásai a neveltetésen 
kívül azt a célt is szolgálják, 
hogy magáról a hasbeszélő 
szájáról eltereljék a figyel­
met. A hasbeszélő ugyanis

zonyi 
két sé 
ahho: 
hasbi 
nagy 
erőre

Hz ;
zene
iloiy
„has
mim
kel
esnil
hitál
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Hz it liasheszélö hálni, 
zenevlrluóz, káprnznhw 
iltilj|iikat produkál, 
„luttsa” tele van rakva fi- 
""ii> j)é|>eeskékkel. ami­
ket :i mester kezel. Nem 
csoda, ha a bábu trom­
bitálni is tud, hisz fúj­

tató is van benne

al.j természetesen nem a hasával, hanem 
reM(I,.s hangorgánumával beszél, nem tud 
iitív im "szólalni, még a legfegyelmezcttebb 
mester’1 sem. hogy ajkai kissé ne mozog­

janak. Kzt a szájmozgást a figyelem eitere • 
{ésén tv ív iil rendszerint egy-egy szivarral, 
vagv cigarettával palástolja, amit produk­
ció közben tart a szájában. Az egész has- 
t),.szélé- titka különben abból áll. hogy 
hasbeszélő rendes hangján kívül egy oktáv­
val feljebb vagy lejjebb is tud beszélni 
s’ha szájmozgását ügyesen palástolja, az 
illúzió tökéletes.

Sokszor felvetődött 
már a kérdés, szüle­
tett talentum-c a has- 
beszélő, vagy az egész 
csak egy trükk, amely 
bárki által elsajátít­
ható. A hangszálak bi­
zonyos predesztinációja 
kétségkívül szükséges 
ahhoz, hogy valaki jó 
hasbeszélő legyen, de 
nagy energiával, akarat­
erővel, szorgalommal 
és sok gyakorlattal 
bárki elsajátíthatja. A 
technikán kívül, mint 
már fennebb mondot­
tuk, sokat pótol a has- 
beszélő ötletessége is.

Leszögeztük, hogy a 
hasbeszélés ma már 
kizárólag szórakozta­
tást célzó artista­
mutatvány, van azon­
ban egy tere még 
ma is, ahol mágikus 
vonatkozásban érvé­
nyesül. Egyes szélhá­
mos spiritiszták szok­
ták tudományaik hi­
telességét alátámasz­
tani a hasbeszéléssel, 
nem minden eredmény 
nélkül.

A hasbeszélő médiumoknak rendesen nagv 
sikereik vannak s ami az artista hasbe,szelők­
nél a bábu és a szellemesség, az náluk a 
hallgatóság lelki preparáltsága, a szeánszok 
misztikus dekorációja, a környezetbeli han­
gulat. A hasbeszélő médiumok, különösen 
ha olyan szellemet, olyan túlvilág! lelket 
szólaltatnak meg, akinek hangját földi 
életéből ismerték, s ezt utánozzák, éppen 
olyan hatással vannak modern hallgatóikra, 
mint őseik, évszázadokkal ezelőtt, az akkor 
élő, miszticizmussal terhelt, primitív lel- 
kekre. Nagy Dániel,



tKTA Onadtc Attila

-I titkos és önképzőkört drámaírókat 
rettenetes csapás érte. A'em császárt Arthur 

eigali angol történettudós az egyiptomi 
régészeti intézet főigazgatója rehabilitálta 
Miinek a nagyszerű munkának főként a 
drama-, illetve tragédia-termes szempont­
jából nagyon lesújtó jelentősége van. 
Az önképzőkör] és titkos drámaíróknak 
ida.g könnyű dolguk volt; felütötték a 
történelem lapjait s mint egy juxdobozböl 
valósággal kiugrott belőle Néró színpadra 
kívánkozó véres alakja. Micsoda hatásos 
nagyszerű figura volt az. a Nero, aki fején 
babérkoszorúval az égő Rómáról zengett 
ódat, ak, vérrel szerzett trónusát örökös 
remegőssel feltette és bűnt bűnre halmo­
zott félelmében... Hány ezer és ezer 
zsenge drámaírói fantáziát gyújtott lángra 
ez a terűig keresztény vérben gázoló des- 

o a, akinek szinte érthetetlen problema­
tikus és körbevesző alakjáról mégis olyan
t Irta.k ttr(',riylag éppen a leghivatot-
t.ibbak az igazi nagy író ki
hn„ elgal!, könyvéből azt is megértjük, 

,a. klasszikus drámairodalom legna­
gyobbja, miért nem írtak tragédiát róla 
Ok bizonyara megérezték, amit Weigall 
most kifejt, hogy Nérót az események ra­
gadtatlak magukkal s nem ő csinált tör­
ténelmei, mint Caesar. Hannibal, vagy Na-
szfnoádr ““r r “ k‘«''f'atottabbak vittek 
voRakl felismerve, hogy igazi hősök

Weigall mindenekelőtt megállapítja, hogy
nélkül n- tt0rv"etírói ú8y«61ván kivéti 
nelku. partemberek voltak, akik nem is
Írtk"rt.,,,,^,"'lr<''' mÍ,,t PamfleTekeí
írtak róla. szóval az oknyomozó történet 
tn.s szempontjából nem sokat nyomnak a 
latban. Weigall új forrásokra bukkant el- 
fogula lan idegen följegyzésekre, amelyek- 
n.ek ,alaPJaJ> megállapítja, hogy Néró ko 
ranak erkölcse szempontjából’ ítélve egv

Sn,aleSls^2 éS
ítéleteket hoznia ’ ’ w6val h,'l<ilos
leíőf ÍPs?ofn a,kÍ m0rálk értelemben fe-

1 Bntan»>cus meggyilkolásáért,
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-Neio kénytelen volt megölelni, nini ,IIIV 
janak intrikái az ő életét is veszélybe so- 
dóriak. Feleségét, Octaviát Weigall , aló 
sagos démonnak festi le, akit férje szint,;,, 
kénytelen volt halállal büntetni, mer 
összeesküvést szőtt ellene.

Arra nézve nincsen adat, hogy Hómát
Nero gyújtotta fel! Ez csak pletyka voll. 
Ellenkezőleg, minden jej arra mutat, hogy 
a keresztények lázadásának következménye 
, 1 oma égésé, amit aztán Néró a cir 
lsiisz, kivégzésekkel bosszult meg. illetve 
I,||Z akkori k°r szemével nézve biin-

Weigall szerint Néró korának tipikusan 
normális emberei közül való volt aki 
persze, mint császár, minden ellenszegülést 
a kor szokása szerint halálbüntetéssel to- 
rolt meg.

M eigall könyvében is minden lapon 
va osaggal ömlik a párolgó embervér, 
azonban Néró démonikus szörnyű alakja 
egy szomorú, kövér, jóétvágyú, de agyon­
hajszolt főhivatalnok figurájává zsugorodik 
össze, aki kedvtelenül adminisztrálja a 
gyilkosságokat, hogy a saját biztonságát 
megóvja.

Ami költői hajlamait illeti, azok alig 
voltak veszedelmesebbek, mini korunk 
sokezerny! titkos drámaírójának ambíciói, 
akik Néróról írott tragédiáikkal „gyilkol­
ja az igazgatókat. A nagy „orgiák" p< 
<hg amolyan divatos zsúrok, amelyek 
cseppet sem folytak le abnormálisai,lián 
mint elődjeinek vendéglátásai ...

Ha Weigall könyvének megállapításai 
tudományos kritika retortáin kereszt ii 
menve is megállják majd a helyüket, 
titkos drámaírókat aligha fogja ezenb 
inspirálni Néró alakja 
, P® ani*ál inkább a hivatott drámain 

a ’ ak!.k nem a hatásos külsőségek alul 
.Púi Kelik meg a história nagy alakja . 
Mert van-e drámaibb alak, mint egy ki 
polgári hajlamú, jóétvágyú, lantot p< 
geto császár, aki puszta életének védelmi 
• ffy,re veszedelmesebb és történelmi! 
jelentősegű lépésekre kényszerül — s v, 
gnl mint félelmetes szörnyeteg kerül 
történelem ítélőszéke elé...

'



Kosáry
Emmy

M4GVi/ //.
==,knwo/íi

A legtöbb ember életében van olyan pe­
riódus, amikor ellenállhatatlan vágyat érez 
, világot jelentő deszkák iránt. Kevés 
olyan ember van, aki életének egyik sza­
kaszában ne akart volna színész lenni. 
Pedi« nincs még egy foglalkozás, egy 
pálya, egy hivatás, művészet, amelynek 
keretébe a sors olyan kérlelhetetlen ke­
zekkel ne avatkozna bele, mint éppen a 
színművészeiben. Itt pillanatok alatt szü­
letnek meg karrierek, amelyek aztán pilla­
natok alatt össze is omolhatnak. Itt egy 
lépés az ismeretlenségből a hírbe és tahin 
népszerűségbe is — és esetleg egy másik 
lépés a népszerűségből az ismeretlenségbe, 
s gyakran a megsemmisülésbe is.

És mégis vonz, csábít egyeseket, száz­
ezreket a rivalda vakító fénye ...

Ki tudná megmagyarázni Kosáry Emmy



«'M-lct a magyar színházakkal?! Kosáry 
l.nimv csodaszép hangja először az Ope- 
láhan gyönyörködtette a publikumot. A 
knalo színésznő azonban útiért az ope­
rettre.. . Az operettnél még nagyobb si- 
i.i rrk, még nagyobb diadalok vártak rá... 
Aztán valahogyan megszakadt a kontak- 
ho a pesti publikum és Kosáry Emmv 
kozott. Kosáry külföldre ment ,s olt sikert 
sikerre halmozott. De itthon?I Vagy egy­
általán nem lépett fel. vagy — elpártolt 

..? íl Slker- Minden ok nélkül, érthetetle­
nül e.s megmagyarázhatatlanul. Másfél év­
vel ezelőtt megint csak egymásra talált 

osaps Lmmv es a magyar publikum. A 
kduno .színművésznő újból egyik sikert 
nratta a másik után. Három színházban 
is 1(1011,.pett a közönség ünneplése köze-

Tőkés Auua
(Halmi feli),)

-Mészáros (Viza
(Harsáruji leli,/

\

Az elmúlt szezónt úgyszólván végig 
! Jal.szotla- ßs 11 z idén?! A nagy sikerek 

n a íl a Jiesli szín házdirektorok még csak 
ol sem keresték szerződtetési ajánlatok 

Ka,,.,.A. 'nynagyobb rejtély.
ők és Anna a Nemzeti Színház egyé 

sztárja volt. Csak nagyfontosságú szerep 
set kapott, amelyekben nagy sikerek 
‘ia ott. Aztán — minden átmenet nélki 

I - 111 m /‘'íilnlkoztalták eléggé. Tőkés meg 
oantva erezte magát, másfelé orientálódul 
I ■'m 'illett törnie a fejét hová szerződi! 
uszen a magánszínházak elhalmozlá 
ajánlataikkal. Tőkés a Vígszínház szer 
ződését iogadta el, amely színház has 

■iromezer pengővel szerződtette báron
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L £* mi történt?! Ilyen fényes szer- í irtdéssel Tőkés Anna, a Nemzeti egyik 
„.írta legtöbbször jelentéktelen szerepe­

iket átszik abban a színházban, amely 
I pazar föltételekkel szerződtette. Sőt 
J olt rí! eset. amikor Tőkés Anna egyik I darabban mindössze tf_z szót mondott a 
I színpadon. Nem különös M 
I Mészáros Giza ... Valamikor a legra- 

„voeóbb naiva és vígjátéki szende. Ma egy 
kitűnő színésznő, aki áttért egy másik 
szerepkörre, de akinek fellépése a nagy 
siker jegyében zajlik, le. Csakhogy alig 
van aj’aíma játszani. Amikor fellép ün­
nepük megállapítják, hogy szerepében 
utolérhet;, len és ... mégsem foglalkoztat-

I ják.
Megmagyarázhatatlan.
Beremi V'ván Robbanó erejű sikerrel

debütált két évvel ezelőtt. Előtte van a 
jövő, írták és mondták. Fiatal, csinos, te­
hetséges ez a figura, aki kell pesti szín­
padon. Senki sem hitte volna, hogy az 
ígéretből nem lesz valóság. Hogy a pesti 
színpadok számára miután felfedeztek va­
lakit a felfedezettnek nem adnak helyet. 
Mi ez? ! Halsors?! Véletlen?! Intrika? Ér­
vényesülni nem tudás?! Az. akaraterő 
hiánya?! Valaki tud, tehetséges- szerel es 
akar dolgozni. Ezt elismerik róla, szük­
ség van rá — még sem foglalkoztatjuk.
Nf Bató Elemér. Nyolc évvel ezelőtt fel­
tűnik az „Aranykalász“-ban. A 'apó 
akkor hasábokat írta róla. ...Aztán csend 
lett. Baló azóta sem tudott igazan meg­
felelő szerepben kijönni „ publikum eh ■ 
Voltak pompás alakításán amelyek!», 
mindig nagyon tetszettek. Mindig mega 
lapították ilyenkor róla, hogy nagy 
feladatokra hivatott. Sokan a N m eUro 
suttogtak . .. aztán megint csak nem tog 
lalkoztatták eléggé. Vagy szerződése nem 
volt. vagy megfelelő szerepet nem kapóit. 
De amikor fellépett mindig sikere .olt e.
minden fellépésénél megkezdődtek a 
lálgatások, hogy vájjon miért nem I»" 
ényesiilni?!
KzCa színpadok örök nagy kérdőjele.

Haló Elemér

Berend István4WW-



Mi kell a közönségnek!
A színházi válság világjelenség. Nemcsak 

nálunk, minden földrész minden színházában 
a legnagyobb probléma : mi kell a közön­
ségek ? Száz jó darab megbukott, hiába a 
színészek, direkció önfeláldozó küzdelme, 
a publikum egyszerűen visszautasltja a 
legremekebb produkciókat is 1 

Külföldi színházak már odáig mentek a 
közönség meghódításában, hogy a vásárolt 
színházjegyek mellé apró ajándékokkal, 
ertekes csecsebecsekkel kedveskedtek. Az 
egyik színház minden jegy mellé egv üveg 
kölnivizet ajándékozott, a másik kis japán 
szobrokat stb. J1

Ki fésülésünk szerint a pesti színházak is
mórkz'r t k“lföldi, színházak ajándékozási 
módszereit es műsoron levő darabjaik
rtúTw alka'r!Vízkodva a következő aj'án- 
dékokat nyújtják publikumuknak :

A Mnj/yar Színház
mmden látogatójának öröklakást biztosít 
az „Oktogon egyik bérpalotájában, előre 
kifizeti egy esztendőre a villanyt és gázt
euvünZeíL.Se,\,:', h.ázmeslt‘r- és liftpénzzeí 

/ kl Patiolyjegyet vált, külön ftlrdő- 
-zobát igényelhet. Karzatlátogatók a viri­
lst fizetni kötelesek ! k 1

Belvárosi Színház
a „Magas Cé” minden jegy vásárlóját be­
íratja a legkiválóbb énekmesterekhez, hang- 
jukat az olasz iskola módszere szerint ki- 
kepezteti, az öt pengőn felüli jegyek tulaj- 
donosait fellépteti a milánói Scalában, a 
páholyjegy vásárlóknak pedig a newvorki 
Metropolitan Operában biztosít felTén/st.
. z „írja hadnagy” minden jegyéhez egv
“I“ Ifágépet mehékeí. & 
külön kívánságra minden írógépet 25 dor-il,14 karátos töltdt°>>ra «éré, be az^gazg'attág 

A Vígszínház
amíg a készlet tart, eev-pcv r, i i • ,
téiy”-t ajándékoz minden nézőnek ^ 
kar, ülésekhez külön konvhaker,’iárf a*’ 
erkélyjegy vasárlóknak a kastéL^ , 
saját költségükön kell úirafltlt T szobált 
házőrző ebek díjtalanul yiszontrendelkezésére ! J Ajánlatos m «t P’íj?likUTn 
télyokról „Naplemente kas-gondoskodni! Telefönnn* °tl elővételben télyok az előadás te ,megfendelt kas- 
tartatnak fenn ! dclc ''lőtt félóráig

Kamaraszínház

ott rendez „Forgószel”-et a jegyvásárlók 
részére, ahol kívánják! Aki kétsze- nézi 
meg a darabot, már külön ventilátorra 
tarthat, igényt 1 A „Huszárok” látogatói 
külön lovat kapnak maguk alá, amely 
tetszés szerint becserélhető egy legújabb 
típusú mozsárágyúra 1 Viszont a „Caramba” 
nézőit biztosítja a színház minden karam­
bol ellen I A

Pesti Színház
természetesen „Zsákbamacská”-t ajándékoz 
minden jegy mellé, amely azonban „Zsákba- 
kutyá -ra is becserélhető 1 A zsákbamacská­
hoz külön háztetőt mellékel, az összegyűj- 
mii üres zsákok helyett pedig motorbicikli- 
k. -Uaudékoz, az összegyűjtött motor- 
bicikliket viszont autóbuszokra cseréli bel 

A potyajegyesek „Zsákbakutyá”-ja után 
az cbadó befizetését a színház nem vállal­
hatja !

Nemzeti Színház
a ..Légy jó mindhalálig” címét „Légy 
yo-yo mindhalálig”-ra változtatja meg, hogy 

yo-ypval lephesse meg közönségét 1 A 
”J.Í,Z a Monostoron” jegy vásárlóinak 10(1 kg. 
brikettet hordát le a pincéjébe, aki a har- 
madik felvonást kétszer megnézi, az apró- 
>át is kap 1 A valutakorlátozás ideje alatt ,iz 
!y? ra,*ycinl)er”-t „Nikkclcmber” címen
játsszák, a nézők ajándékképpen tíz deka 
arany helyett három deka nikkelt kapm . 

Hiába ! Spórol-nikkcl 1 Az

Operaház
* " "p-.uvSÜlet-!,..„ , „ p.jcc.L,, ,,vL„
”.krav,ata ^előadásai alatt minden i -
Parasztbecsület-szavára kijelenti, hogy a 

’ előadásai alatt minden i - 
, nő”-nek ajándékképjien adja i 

„Niebclungolc karikagyűrűdet ! A „V d- 
k“r n®zßi ingyen nézhetik meg a test\ -r-—™* ingyen nézhetik meg 
színházban a „Krétakür”-t 1
, y „Rigolettó” publikuma rigót !;.<P 
Kalitkával, a „Mignon” nézőserege neg' l- 
KUó csokoládé-mignont, az „Aida” rajon >i 
pedig egy pesti slágerlemezt : „Aida ravasz 
dolog ez a tavaszi”

Ks mit kapok én ezért a krokiért?
Azt a járásbíróság mondja majd meg

Halász Iliid '
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- Vájjon hogy fogok mulatni első 
bálomon? — kérdezi gondolatban és han­
gosan megszámlálhatta!! sokszor a serdülő
leány, miközben boldog örömmel szövi a 
káprázatos, csillogó álmokat.

Milyen egyszerű, milyen kényelmes 
bálba menni! Milyen más volt 
mindez, csak néhány évtized elölt 
fehérhajó, őszszakállú budai 
sélte, hogy nagyanyjától 
rettenetes nehézségekbe, ütközött 
lozása. Szülei Pesten laklak, 
leánykorában megszerette a budai 

-hói származó fiatalembert. Izgatott 
mel várta a budai redutban tartandó 
bálját, melynek rendezésében, mondanom 
sem kell, szíve választottja is részt vett. 
Szigorú apja ellenvetés nélkül adta bele­
egyezéséi és a báli költségeket. Már el is 
készült a szabó művészet remeke, a fehér 
tiil] báli ruha. amelyről csak annyit jegy­
zek meg, hogy hat habos lüllszoknyáhól 
állt alsórésze. De minden hiábavaló volt; 
a kisleány még sem jutott el a budai bálra, 
mert a szeszélyes, kegyetlen Duna egysze­
rűen nem akarta. Éppen aznap oly erősen, 
oly vészjóslóan zajlott, hogy nem akadt 
révész, aki a szerelmes szívű leánykát sem 
búsás borravaló, sem kérőszaváért a Duna 
túlsó partjára szállította volna. Szóval a 
régi budai és pesti farsangok igen fontos 
faktora volt a Duna! Néhány nappal a bál 
előtt még olyan keményre fagyott az öreg 
folyó háta, hogy kényelmesen lehetett 
közlekedni rajta; de megtörtént, hogy éppen 
a bál előtti nap fordult enyhébbre a kis 
leányok szívével nem törődő idő és a nap 
hízelgő sugarai leolvasztották a jégpáncélt, 
ami azt jelentette, hogy a pesti kisleány 
nem jöhetett át, a már akkor kedélyes­
ségéről híres budai bálra.

Erdélyben: Kolozsvárt, olyan kerék­
marasztaló sár keletkezett, ha megindult 

olvadás, hogy egyik uccából a másikba 
’ 'k vizescseberbe ülve vihették a hálózó 
'''ányl. Cseber alatt tessék olyan vizes- 
'■ zsát érteni, melynek két fülébe ké­
rsz tbet éve egy rudat illesztettek és erre 

akasztottak két hosszú tartót, ebben vit- 
’•'k rendes körülmények közt a Szamos

*1



vizit, de táncalkalmakkor kocsit pótló 
hordszékké lépett elő. A menetet fáklyások 
nyitották meg, azután két férfi hozta a 
csebret, melynek szélébe kapaszkodott az 
ide-odahimbált, rettegő kisleány, aki végül 
boldog volt, ha egy kis tengeri betegség 
arán eljuthatott a bálbal Ünnepélyes fák­
lyásmenet hangos hallózással vitte’ az ős­
régi redutba a táncolni vágyó delnőket.

Ma talán hihetetlenül is hangzik az 
ilyesmi; bizony a száz év előtt mulató 
fiatalság irigykedve nézné a most hálózó 
leányokat. Pedig akkor is szívesen és sokat 
táncoltak, mert amint ezt az 1848-ban 
Horváth Lázár szerkesztésében megjelenő 
Honderűdben olvasom: Kellemest hasz­

nossal paritnj jelszava korunknak! — Az 
á pokla javára rendezendő táncalomra 
hívja fel következőképpen a bál- és tánc­
kedvelő urak és delnők figyelmét: — Hasz­
nálják kegyetek a nyitó szép alkalmat a 
szazad méltó fiai és leányainak neveztetni!

Bizony az akkori bálokon, vagy amint 
a 48-as időkben nevezték: a láncalmokon, 
úgy a fiúk. mint a leányok helyzete jóval 
nehezebb volt A fiatal leányoknak és del­
nőknek tetszeni akaró ifjak valóságos Írók 
es költők voltak, nem csak jó táncosok; 
hiszen egy tckervényes, jelentőségteljes 
bóknak csak sejtetni volt szabad, amit ma 
olyan egyszerűen, közvetlenül adhat kivá­
lasztottjának tudtára a szerelmes fiatal­
ember.

Érdekes kedves korkép a „Honderű“ 
bah tudósítása; szoszerint a következőket 
írja; -- Tancalmainkon valóságos sahn­
te rhek Vk ‘ekinter*«nk hölgyeinkre, minő 
terheket kell magukkal cipelniöki A höh-y

ki nappal a legkisebb csomagol vinni 
vonakodnék, estve a bálon egy virág- 
bokrétát pedig minőt. — zsebkendőjét 
és legyezőjét kénytelen magával hordani. 
Hogyan legyenek ilyen teherviselés mellett 
még szeretetreméltók is? Azonban ügyes­
ségük e részben is segítségükre jő. Tánc­
közben egyik udvariénak a legyezőt adják 
tartani, s ez mintegy kegvelés gyanánt te 
kintik, pedig nem egyéb, mini tehertől 
mentesülés; — a másiknak a virágbokri 
lát kell tartani. így adják — veszik é 
ismét adják - veszik e két szép terhet, 
közben eltelik az est és az ember elmond 
halja: ügyesség nem boszorkányság! Tán 
összefüggésben van e divattal a nehéz kel 
mék viselése, mert e ruhákra lehet zsebe 
ke! alkalmazni, melyekbe nehéz pilláim 
tokban, lia éppen férfi nincs közel, ki azo 
kát átvegye, kendő és legyező szépen el 
rejletnck.

Jó néhány évtizeddel ezelőtt a hálóz 
leánynak tehát legalább két lovagot kell1, 
kedves, vidám csevegéssel lebilincselni 
szórakoztatni, hogy a feni említeti „nein 
pillanatok“-.'!! elkerülje. Az ifjú szelőd" ■ 
noknak ismerni kellett a legyező- és virág



egészen szétnyílt, hirtelen összecsukódó le. 
gyezők nemcsak indulatokat, hanem az 
érzelmek egész skáláját fejezték ki

Ugyancsak pontosan tükrözi vissza az 
akkori kor udvarlási modorát a Valiul 
Imre szerkesztősében megjelenő ..Pesti 
Divatlap“,

Szerelem : Egy, a csalogányok által soha 
eléggé ki nem énekelt, a rózsák által ki 
nem virágzott, emberszív által ki nem 
érzett szó.

Te: Két léleknek láthatatlan jegygyűrűje.
Kacérkodás: Azon mesterség, miként

kell egv szívet nyerni anélkül, hogy a 
magunkét elveszítsük.

Fantázia: A szerelem koronája, ki
sokszor különös cicomával ruházza azt fel.

Igen: — Ha a nő a szerelemben mindenre 
igent mond, annál biztosabban kell 
majd a férfinak azt mondani a házasság­
ban.

Néni: — egv ingerlő, bájos kerülőút az 
igenhez.

Hűség — a szerelem legszebb tulajdona, 
legnagyobb csodája s éppen ezért nem kő 
telesség.

Ez a diagnózis még ma is megállja he 
Ivét.

A legyező egyébként a kilencvenes évek­
ben is nagy divatban volt. de megváltozott 
úgy a külseje, mint a szerepe. Erdélyben 
például a könnyű tüll-legyező majdnem tel­
jesen eltűnt, helyette egyszerű, fehér, vagy 
barna fa legyező jött divatba. Most már nem 
a leány fejezte ki vele érzelmeit, hanem 
ellenkezőleg, a lovagok rendjéből mindig 
akadt valaki, aki elkérte a legyezőt, hogy 
festett piros rózsa, szegfű, vagy mezei 
virágcsokorral díszítve hozza vissza A hali 
éjszakákra pedig úgy készüllek fel a 
fiatalemberek, mint valami szellemi tor­
nára - meri Isten tudja hány legyező 
levelére kellett sziporkázó ölletességrnl la 
nuhizonv.ságot tenni. Számtalan kisleány 
várta az ügyes cmléksorokal, mert a bál- 
királvnőséghez teleírt legyező is tartozott 
és jaj volt annak, aki véletlenül éppen két 
jó barátnőnek ugyanazt irta. Kegyetlenül 
kigúnyolták és nem volt addig maradása- 
amíg jóvá nem tette bűnét.

Bizonyos, hogy a régi hálózó k álmél- 
kodva néznének körül a mai báltermek­
ben... Minden megváltozott, csak egy 
maradt a régi... és ezt mindig új maradó 
régi érzelmet ma másképp fejezik ki. mint 
ötven. nyolcvan, száz év előtt . . ■ de akkor 
is szövődtek egy-egy báli éjszakán egész 
éleire szóló nagy érzések .. e- ez. meg­
ismétlődik remélhetőleg 11*32- -H Kíné 
mulatságait. ÍV l,a-

ityelv minden rejtelmes titkát; de őszin­
tén szólva, ez nem is volt valami nehéz 
feladat! Hogy ezt a sejtelmes, sokat ígérő 
tudományt elsajátítsák, nem kellett poros 
foliánsok közé temetkezniük! A bokréta 
összeállításánál igen fontos szerep jutott 
az"egyes virágszálaknak, mindeniknek meg 
voi| Pa maga különös jelentősége: vágyó­
dás. epedő szerelmei, sírig tartó hűséget, 
kitartást kellett szín és illat szerint össze­
párosítani. Rendszerint Így — báli csokor 
ólján vallott először hangtalanul, de 
annál poélikusabban szerelmet a szemér­
mes lovag és ha érzelmei viszonzásra ta­
láltak. boldogan tartogathatta estétől reg­
gelik különös kegyképpen - a súlyos, 
agyondrótozott virágközvetítőt.

Miután a .,fiirt“ ebben a mai formájá­
ban még ismeretlen fogalom voll, a fiatat 
hölgynek egy-egy jelentőségteljes sóhajtá­
son. . szende mosolyon kívül, legyezővel 
illett csak kimutatni gavallérja iránti ro- 
konszenvét. Földre ejtett, félig nyitott­



Egy kislánynak az uccun a lábára leplem, 
Ezért tőle rögtön bocsánatot kértem. 
Roppantul restelleni és exkuzáltam magam, 
így van az, ha az ember annyira rohan.

Másnap találkoztunk, eloittem moziba,
A lelkiismeretemnek most már meg kell

nyugodnia
Eljártunk táncolni, vittem a színházba, 
És respektussal nézd cm picike lábára

Égy gyűrűt kapott tőlem születésnapjára. 
Égy gyvngéd csókot leheltem szőke hajára 
Rögtön igent mondott, nagyon meg volt

haton,
S csókomat ő is csókkal viszonozta

Galsworthy, a kivált! angol író, a l'en Klub elnöke 
a napokban elhunyt. Galsworthy nak nálunk Is 
nagy sikerrel Játszották néhány darabját, többek 
között az „Ezüst kazetta“ és az „Úriembere k 

viliid társadalmi színmüvét.

Egy kislánynak az arcán a lábára léptein, 
Ezért tőle rögtön bocsánatot kértem. 
Roppantul restellem és nagy au megbántam, 
így van az, hu az ember annyira rohan

.,. .Terry .

MELLEI! HÓZSI



MŰSOR
12—18*10

éptem,
I.
mgam, 
rohan.

9 kell 
lodnia 
íz ha,

KAFFAY EKZSI:
Én a ktimiyíí zenét szerelem....
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íntam, 
rohan. 
. Jerry.
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Porzsolt Kálmán, akinek 
felolvasását szerdán este 
7 óra 20 perckor közvetíti 
a rádió, 1860-ban született 
a hevesmegyei Ludason. 
Budapesten bölcsészetet 
végzett, majd hírlapíró lett. 
írói munkásságán kívül tár­
sadalmi téren is jelentős 
munkásságot fejtett ki. 
Hosszú ideig főtitkára volt 
a Dunántúli Közművelő­
dési Egyesületnek, szerkesz­
tette 1884—1915-ig a Her­
kules c. sportlapot, ő kez­
deményezte a múzeumok 
és könyvtárak országos 
szervezését, szerkesztette 
1894—1897-ig a Fővárosi 
Lapok-at. 1897-től 1904-ig 
a Népszínház igazgatója 
volt. Irt elbeszéléseket, re­
gényeket, színműveket, 
1907 óta írja a Pesti Hír­
lapban Zsolt álnéven az 
Esti leveleket.

Papp Viktor, aki a 12-iki, 
vasárnap esti Wagner- 
hangverseny szünetében 
„Emlékezés Wagnerről” 
címen előadást tart, 1881- 
ben született Szilágysom- 
lyon. Jogi tanulmányokat 
végzett s a földmívelésügyi 
minisztérium szolgálatába . I 
lépett, hol miniszteri osz­
tálytanácsos lett. Ifjabb 
korában mint hegedű- 
művész hangversenyezett, 
majd a zenekritikával kez­
űi'tt foglalkozni s a nép­
szerűsítő zeneirodalom té­
rén is nagy érdemeket szer­
zett. Egész sereg önálló ta- 
nulmánykötete jelent meg.

Hőnyi Adorján, akinek 
felolvasásai hétfőn, febr. 
”‘“ esle 7 órakor halljuk, 

1892-ben született - Margi- 
tan. Jogi tanulmányait 
e végezvén, hírlapíró lett, 
előbb Nagyváradon, majd 
Budapesten. A Pesti Hírlap 
szépirodalmi munkatársa 
Hosszabb időn át volt az 
Érdekes Újság szerkesztője. 
Nagy sor rendkívüli sikerű 
Jegenye és több novcllás- 
fJÍ®4® jelent meg. Újabb 

. ^ttert a szinmű- 
•msra es mai témájú vie- 
látékai külföldi metropoli­
sok színházainak is állandó 
műsordarabjai.

Tokaji András, aki feb­
ruár 15-én reggel 9.15-kor 
gordonkázik a rádióban, 
1910-ben született Nagy­
váradon. A véletlen indí 
I ott.a el a fiatal művész 
karrierjét. Cselló került a 
lakásukba akkor, amikor a 
tizenötéves fiatalember még 
mint festőművész akart 
jövőt teremteni magának

Tokaji András
(Halmi telő.)

A gordonka derékbatörtc 
egy kezdő festő ambícióját 
s elhódította a zenének. 
A fiatalember lankadatlan 
akarattal feküdt neki az 
újonnan megtalált művé­
szi ágnak s el is érte, hogy 
egy év múlva a buda­
pesti Zeneakadémia növen­
déke lett. Itt előbb Schif­
fer tanár, majd Kcrpely 
Jenő keze aiá került, végig­
járta az ifjú művészek 
szokásos kálváriáját s az 
elmúlt nyolc év után 
immár tekintélyes zenei 
múltra tekinthet vissza. 
A rádió műsorában eddig 
is sűrűn szerepelt szóló szá- 
"‘ukjíal, zenekarokkal és a 
radio háziquintett jenek tag­
jaként. Egy beláthatatlan 
karrier előtt álló fiatal mű­
vesz nyújt a reggeli hang­
verseny keretében kvalitá­
sos művészi teljesítményt, 

Baranyay Lajos, a Köz­
ponti Sajtóvállalat vezér- 
igazgatója február 14-én 
,r„ na /jojóban előadást, 
amellyel befejezi a fővárosi 
T ..e«y. éves elóadás- 
'klusát. Az ujságtulajdo- 

nosokat mutatja be és meg­
ismerteti a közönséggel a

modern nagy „j, ,lllal. 
kozás munka- é: pénz 
méreteit. Vázolja az ]£. 
tulajdonos nagy f, i.jőssI- 
get es a közérdekekért 
folyó ezerváltozatú önzet- 
len tevékenységét. tatja a fővárosi saji , Z 
évi munkáját a ok-sok 
milliós számok m .tiszti- 
kájában. 1884-ben szüle­
tett Várpalotán. Kö. (osko­
láit Székesfehérváron vé­
gezte. Hittudomán,, főis­
kolainak elvégzése m; „ ha­
marosan a Fejérmegyei 
Naidó politikai napilap ve­
zetését vette át s annak
főszerkesztő-kiadótulajdo­

nosa lett. A világháború 
alatt, emellett átvette a vár­
megye hadi jótékon\ ágú­
nak vezetését. A háború 
utolsó évében Budapestre 
jött s Bangha Bélával és 
fivére, Baranyay Jusztin­
nal megalapították a nagy 
keresztény sajtóvállalko­
zást, a Központi Sajtó dia­
latot. Megalapítás óla e 
nagy újságintézménv ut a 
vezérigazgatója, öt vei 
ezelőtt a magyar :jtó 
terén kivívott érden.dórt 
kormányfőtanácsosnak ne­
vezték ki. Előadása : ilö- 
nös érdeklődésre tu iát 
számot.

Kiss Károly szfőv. ta ár, 
zeneszerző, az OMDSz sz. 
karnagya, aki szómba m, 
18-án a Homérosz v ok 
énekkarát vezényli, II na­
pesten 1883-ban szüle 't. 
Iskoláit ugyanitt ve te. 
Kora ifjúságától ze: el 
foglalkozott; 1910-be, a
Zeneművészeti Főislí ín 
énektanári oklevelet n rt. 
Ez időtől jogva logl: o- 
zott férfi- és vegye ári 
oktatással. Több mű tlt 
és népdalt komponált, a; n- 
felül írt férfikari műv et 
is. A világháborúban 52 ó- 
napon keresztül mint ir­
taiéit os tiszt vett rész' - 
hol több katonai kitü - 
tésben részesült. Az OM -íz 
munkásságának clismei 
képpen az ezüst „Liszt e- 
renc emlékplakettel” 
majd elismerő oklev; 4 
tüntette ki.
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Company langham A
plaeo-l studlóépütct. -ví ,

Am : ika megint rekordot teremtett. A 
rádiónál; olyan otthont emelt New-York 
városában, amelynek az egész világ csodá­
jára hat. Rockefeller, a híres milliárdos 
tőbhszázmillió dollár költséggel egy egész 
vár.... .. építtetett, amelyet Radio City­
nek nevezett el. Hatalmas leadok, stúdiók, 
színház, mozi, előadótermek, mindmegannyi 
kolosszális befogadóképességgel várja a pub­
likumot, amelyet a közeljövőben televíziós 
előadásokkal fognak szórakoztatni.

A Radio City most nyílt meg és készén 
várja a távolbalátást, irtózatos épülettömb­
jeivel az emberek százezreinek nyújt szóra­
kozást már ma és fog a jövőben mindaddig, 
mig csak el nem avul. Csakhogy mikorra 
lesz az, hogy a rádió is a múlt zenéjévé 
válik? . . . Egyelőre az egész földkerekség 
a rádióra rendezkedik be. Olyan egzotikus 
országban is, mint amilyen például Afga­
nisztán, modern studióépület szolgálja az 
embereket, de az egész világ rádiózásának 
élén mégis Amerika áll az 6 gigantikus 
Radio City-jével, amely 350,000.000 dol­
lárba került és csupán egyik színházának 
befogadóképessége 4000 személy, a híres 
új Roxy Theatre, a Radio Roxy. Másik 
színháza meg egyenesen 6200 személy 
befogadására képes. A színpada 45 méter 
hosszú és 25 méter széles. A zenekar egy 
hatalmas platón helyezkedik el. Ez akár-

' bmgenbergl leadóállomás Ízléses 
épülete bizony kicsiny kuny­
hónak tűnne a Hadin 
Ov legkisebb épü­
lete mellett Is

melyik irányban mozgatható, akár jobbra, 
vagy balra, fel vagy le s nem kell egyéb 
hozzá, mint egy gombot megnyomni s az 
elektromos gépek egy száztagú zenekart is 
„áthelyeznek” játszás közben. 
v Az ezeregyéjszaka meséinek minden káp- 
rázata eltörpül amellett a dús pompa 
mellett, amellyel a Radio City épületeinek 
belső berendezése készült.

A tetőkön csodálatos függőkertek várják 
az embereket, fákkal, babérlugasokkal, vilá­
gítási effektusokban ragyogó szökőkutak- 
kal, amelyek tündért fényt varázsolnak az 
estébe, olyan fényt, amelyet egy Semiramis 
is megirigyelhetne.

Még földalatti városa is van a Radio 
City-nek. Pompás, kivilágított labirintus 
ez, amelyben üzletek sokasága várja fény­
árban úszó kirakatokkal az özönlő vevő­
közönséget.

A glcndulc-1 leadó Kaliforniában



JnpAn lf(|mi||yolih leadftja Oynmi-lm

Mint valami 
mesebeli óriás 
emelkedik az 
(írbe a szint­
úgy irdatlan 
tömegű lloxy 
színház sar­
kából szem­
lélve a Radio 
City központi 
épülete

Csodálatos méretek . . . így várja Ame­
rika a televízió korát, egy egész város- 
íiegyeddel . . . Több mint ' kétszáz házat 
kellett lebontani, hogy ezt az új csodavárost 
felépíthessék az egykor legelőkelőbb Fifth 
Avcnuetol a Sixth Avenueig terjedő ■ őrü­
leten. 200.000 vasúti teherkocsira való 
földet ástak ki és szállítottak el az építkezés 
folyamán és egy időben a házak alapépít­
ményeivel kapcsolatos robbantások rész- 
kelésben tartották Manhattan-félsziget nagy 
részét, a tulajdonképpeni New-Yorkot.

A National Broadcasting Company, az 
i'.gyesült Államok legnagyobb rádiólár- 
sasága máris a Rádió City-ben székel, 
innen közvetíti a műsorait, egy hetven- 
emeletes felhőkarcoló 24. emeletéről. az 
egnekfutó rádiópalota különben 280 n éter 
magas, 240.000 négyzetméter területen ok- 
szik és 10.000 irodahelyisége van. N 'ón­
ként 20.000—30.000 ember jár ki ! a 
kapuin, akiket gyorsliftek, 500 méter per­
cenkénti gyorsasággal lövelő expres: 
vonók valósággal repítenek szerte a 
nak beillő irdatlan rádiópalotában.

haját földalatti villamosvasútálh 
van és autóparkjai körülbelül 5000 
befogadóképességgel.

New-York új központja a Radio
troli- V'Ó-Vií}l/»»nlr llnaBtXI. x : i .. í:Bárok, kávéházak, varieték, éjjeli mii ó- 

hclyek sora vonza ide a tízmillió lakos ;u 
városóriás szórakozni vágyó embereit. I gy 
-olytassuk az amerikai rekordszámú at, 
húszezer embert képesek befogadni ez a 
földalatti szórakozóhelyek.

*me> az új Bábel 1 Hatalmas embere;-it- 
tc“e tornyáról az egész világhoz 4 
szólani a hullámok nyelvén. A rádió a 
az, a mai kor nyelve, amit nem zi; art 
össze az isteni kéz.

Csodálatos otthona van a rádiónak ae- 
rlkában, valóban óriásként mered az ti- 
nek a világ többi rádióotthona kö; U.

Karly .A <t

\ nyuyuínémel rádióhálózat kölni székháza

Afganisztán leadéja 
szerény, de ízléses épület

Xz anyoral 
állomás
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heteit, vagy inkább ; sza­
ladt.

A stúdióban aztán ki­
derült, hogy Harsány! Zsolt 
elnézte az időt és éppen 
új darabján dolgozott ott­
hon, amikor hirtelen eszébe 
jutott volt, hogy neki elő­
adása van a rádióban.

Rohant is, ahogy tudott.

11- .lityi Zsolt kalandos 
rádiófelolvasása

. múlt héten szerepelt 
a rádió műsorán Harsányt 
Zsolt felolvasása. Harsányt
népszerűségének tudható
))v hogy sokan otthon 
maradtak a felolvasás meg­
hallgatására. A szpikernö 
pontosan jelezte is az elő­
ző zenei produkció végen :

. . hangversenyét be­
fejezte. Rövid szünet 
után Harsányt Zsolt fel­
olvasása következik.

Felhangzott a stúdió szü­
netjele és a Harsányt ba­
rátok odaültek a rádió­
készülék mellé. Várták az 
író szavait.

A szünet azonban kissé 
hosszabbra nyúlt, mint a 
rövid szünetek általában, 
de az emberek tovább vá­
rakoztak. Végre ismét a 
szpfkernű :

Halló, halló, itt rádió 
Budapest. Hölgyeim és 
uraim 1 Harsány! Zsolt fel­
olvasása akadályoztatása 
miatt elmarad, helyette gra- 
oiofónhangversenyt közve­
títünk.

Néhány ütemnyi szünet­
jel, aztán a szplkernő be 
akarta mondani az első
ramofónlemezt, de nem ezt

mondta. A hallgatóság leg­
nagyobb csodálkozására 
hirtelen visszatért az ere­
deti tárgyhoz :

— Halló, itt rádió Bu­
dapest ... Harsány! Zsolt 
megérkezett és az 6 fel­
olvasása következik.

Akkor felhangzott Har­
sány! jellegzetes, jól csengő 
hangja. De ezúttal — lega­
lább a felolvasás elején — 
nem voll tiszta ez a hang.
Lihegett, levegő után kap­
kodott, amiből mindenki 
megállapíthatta, hogy Har­
sány! Zsolt — előzőleg siet- *

WAGNER-ÉV
Berliner Morgenpost ezzel»$%%%* Hgurézzn^aJul.Ueuml

KI lesz az első televíziós 
színésznő?

Érdekes kísérletek és tár­
gyalások folynak Budapes­
ten arról, hogy televíziós 
kísérleti előadást rendez­
zenek a rádióban. A ki- 
szivárgott hírek szerint az 
első ilyen közvetítés alkal­
mával' Szalay Karola, az 
operaház táncosnője járna 
el egy magyar táncot vala­
melyik partnerével és az 
operai zenekar kisérné.

Lehár Wagnerről szülő ope­
rettet ír, amelynek fősze­

replője : Tauber

A német telefónközpoutok- 
ítan llrimliildák fognak kap- 

esolnl

A közlekedési rendőr Wag- A villamost a hattyú huzza {^gner-zenét, hogy «jNl* 
ner-sapkát kap és Lohen- ben — elzárja ráuioj

Urln-kosztümöt



Egy hercegi szpíker 
Lennart svéd herceg, a 

trónörökös fia polgári há­
zassága miatt lemondott 
rangjáról és elvállalta egy 
svéd adóállomás szplkcri 
állását.

*

L’.i Padilla szám 
A külföldi adóállomások­

ról már hallhatjuk Jósé 
Padilla, a nemrég Budapes­
ten járt slágerszerző új 
számat. Címe: Fontana. 
(Kút.)

Kx‘ ra :• lirui.-y pro^reaa !u
.......

of ua, Z j,.:.» , tc.-e a; :-i ; 
ar.i fur-: Fong a divelopser.t. 7i.it the 3,b.:. 
resprr.aFLilltv to its vast iiater.i-..; jutlio, ar.d th 
cslntelnel ‘-he standard act free t (.«. : tc::r.g,
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A MINISZTER LEVELE
A siker

Kel színész beszélget a 
stúdióban.

Mi volt tegnap este 
a premieren? Én most 
nem járok a színházak felé, 
mert csak a rádióban sze­
repelek.

1923—1933

Ramsay MacDonald mi 
nisztcrelnök üdvözlő leve: 
az angol rádió tízéves fenn

4-

4-

-4 -Te.

PADILLA
kézirata

ez:
me7osRomÓHákAa 7éK

Pé^üke°t?éS vissza*tápták a

állása alkalmából a British 
Broadcasting Company ve- 
zetőségélíez.



Jéyprl madonna 
Erdőss Klári, a fiatal ma­

gyar műkorcsolyázó-gárda 
egyik nagy reményekre jo­
gosító tehetségű tagja a 
napokban első helyezettje 
lett a 16 éven aluli lányok 
számára kiírt műkorcso­
lyázó versenyen. A fiatal 
mükorcsolyázónő gyakorla-

Erdős Klári 
táneol a

tatnak tökéletes kidolgozá­
sával, valamint mozdula­
tainak elegáns csiszoltságá- 
val nagy sikert aratott. 
Erdőss Klári a közeljövő­
ben külföldi versenyeken 
vesz részt és előreláthatólag 
sikerrel fogja viselni a ma­
gyar színeket.

l'atnkyt hazahozzák az 
operabarátok és a rádió 

közvetíti első fellépését

Pataky Kálmán bécsi 
adósságaival foglalkoztak 
most sokat az újságok. 
A nemrég megalakult opera­
barátok egyesülete most 
azt akarja, hogy Pataky 
Kálmánt szerződtesse visz- 
sza az Operához. Az első 
Pataky-elöadás az opera­
barátok védnöksége alatt 
zajlana le és ezt a dísz­
előadást a rádió is köz­
vetítené.

*

Márkus László a rádióban
A Nemzeti Színház igazga­

tója mint szerző mutat­
kozik be nemsokára a rá­
dióban. Az Operaház be­
mutatja az Árva Józsi című 
mesejátékot, melynek szö­
vegírói Márkus László és 
Mohácsi Jenő. A bemutatót 
a rádió is közvetíti. A me­
sejáték női főszereplője 
Szabó Lujza.

Amikor Békéül nem fejből 
konferál

A rádióban nem szabad 
rögtönözni. Még Bckeffi 
Lászlónak is le kell írnia 
a konferanszait. Békeífi te­
hát olvassa a mikrofon előtt 
konferanszait.

-r« x
3ACK ? S 
VIEW- "V V 
Go ■ 90 , fi 
$ 2ej>

A titokzatos „Mit üzen a rádió“ 
fényképezte!! magit



i rádióbólisjneiL
/MUr/ktC. DALOK, SI Atit Rt

I •■l«ruár 13-án, hétfSn, a Múndits-jazz mű­
sorából

-JÖJJÖN. AMINEK JÖNNIE KELLI... 
(Tanyódnl)

ISrőss Béla verse és zenéje

I. 6 jobbról jött és 
balról én, — így kezdő­
dött a kis regény. — És 
hogy mi volt a folytatás ? 
— Budán egy édes kis la- 
““?• ~7 . A Krisztinában 

, _ , , , , hullt a hó, — A szív ilyen­
ig oly bobó. — Es minden áldott délután,— 
v elsírt a régi zongorán . . .

II. O jobbra ment és balra én, — Tov vég­
ződött a kis regény. — És hogy mi volt a 
folytatás 7 - Felmomdatott a kis lakás _
fakáfkind,” : - »Egy garszon
akas kiadó . - -Mindennapos tragédia — 

könnyű kis melódia . . .
Refr. Jöjjön, aminek jönni kell, — Az

véffet "(írSan ff" cv Es egyszer minden 
veget er — Szívünkre hull az őszi dér. —
sfofrlV?1ivü"k muzsikál, — A boldog­
ság a rátalál. — A holnap ? Az kit érde- 
u"' - Joj]on, aminek jönnie kell I

(Csárdás kiadása.)

f ebruár 15-én, szerdán, nramoiónhaimver- 
seny

KÖSZÖNÖM, HOGY IMÁDOTT...

Szövegét írták: Szilág,ji 
László és Mihály István, 
zenéjét szerezte Kisemann 

Mihály

E I-gy valcer szebb, 
nunt száz beszéd, — Át­
fonja mind a nők szivét, —

odahúz feléd _ nF kcringő, mely úgy 
vl,,' ;L( ’ B,us zene, mámor és varázs

tógmáse’ sCfmm S Val,°™ás ~ És nem keli 
ti at/ ’ c.s<;n,mi> semmi más .. .I. Mar Schubert mester így zenélt __

Ks a szíveknek így mesélt — le,a. 
öreg Strauss, a kcrtogőM^, -"valcer
aÍív’üT-fchfff’ - Valcerrelztel
muzsikál I ha válni muszáj, már valcer
ÄiyKÄ|?t- bogy imádott, — Hogy
got nekem “ff-!. . c ne küldjön virá-CsL egTkiTsé e°llZz°nV.m' h°gy becézett, - 

g> kishc elkésett. - Mert titokban

ímEé lett szívem. — He miért is áltatn a:
ben Jutáéi V/ÍT Xáljun,< cl «ép csend 
imádott kékfbarát; “ Köszönöm, hon 
imádott, — Hogy rcám úgy vigyázott 
De ne küldjön virágot nekem ! '

(Nádor Kálmán kiadásé.)

A SZIVEMET ODAADOM

Kondor Krnő verse és zenéje

I. A szívemet odaadom, 
ugy-e ez kedves na­

gyon ? 1 — He mit adha­
tok vájjon én ? — Egv 
ilyen szegény legény I — 
Nem ok haragra, azt hí

Aztf mert111, -SNenfor7uljond, hfíát? -
r ’r i -1 n.?8yon szeretem magát I 

r,.t,Vi Kmlekszik-e még asszonyom i — Sze 
etett egyszer nagyon ! — Egy elhangzott

CsákZénS?‘"V r Igaz se voltmár ulán -
az elmnlt8 dd?L0m tlgyebár, — Hogy mert
__ Ajj n dc k,\r> Legjobb ezen nevetni,

nélr w ls..olyan komolyan venni 1 . .
, !. * * jón az ej, —• Gyötör cíív mélv

Könnvfgy ffÍda)°m, — Röpül a vágy, - 
eit v" ? ó6y, nem tagadom. — Meg 
rJitfu , fIK’ — Keresem önt, — A szivem 
csdt lgatoo, Nincs, aki hív, - Beteg 
c szív, nem tagadom. — Hajön az éi __\szM^Mol^f,,8 sbbajoÍn. Messzin-
azon I "fi" ,nieK,lb> — Nevetnek csupán 
— Soh« m f" csak magát tudom szeretni, 
tessék mffi f,°Fom fcl°dni — És mostan 
Hév "1 — A szívemet odaadom, —
vajion én ? éViagXon 1 “ Dc mit adhatok 
ATpm „l ". ' Egy ilyen szegény legény 1 — 

azt hiszem, - Hogy önt
Azért n rf1 ~ Nc fordulÍ<m el, ha lát, — Azért, inert, nagyon szeretem magát I

(Csárdás kiadása.)

ha VISSZATEKINTEK ...

Szabolcska Mihály verse, 
Murgács Kálmán zenéje

Ha visszatekintek el­
szállt életemre, — Volt 
részem elégszer igaz sze- 
rctetbc, — He soha úgy 
senki nem szeretett engem, 

v„n,. T Ahogy te szerettél, — 
H ga.as szívvel — Édesanyám lelkem 1 

Ucv szóuff f,kiftek elszállt életemre, - 
g> születtem én is viszontszeretetre. —



r alan máshoz soha nem is lettem, 
neked maradtam — Örökös adósod, 

anyám lelkem I
(Nádor Kálmán kiadás,

A VÉN PIUMAS HEGEDŰJE .,.
Dr. Sándor Jenő

A vón prímás hegei 
nincsen jávorfából,
A négy húrja nincs 
asszony aranyos haj 
— Mégis úgy sír a né 
mintha lelke volna 
Mintha benne ezer 

•..'■hajtva zokogna.
X vén prímás hozzám hajlik s úgy n 

h-dkan, — Ott zokog a szíve, lelke eg 
„,orú dalban. — Elhallgatom könnyes 
mid, az asztalra dűlve, — Hogy is 
annyi bánat egy kis hegedűbe.

(Nádor Kálmán kiadása.)

NEKÜNK NEM KELL SZÉN . ..
Vas Henrik verse, Brodszky 

Miklós zenéje

I. Itt a tél és itt a télnek 
gondja, Hogy lesz-e
télre hócipő és bunda. — 
Jut-e pénzünk szénre, 
kokszra, fára — És mehe­
tünk-c néha majd a bálba ? 

Nekünk nincs ezekre semmi gondunk — 
Most táncot járva egy titkot elmondok.

II. Ezt táncolja Párizs és Chicago. — 
Sót Szilasbalhás, Kerepes és Grádó, — Erre 
járja a gráci nagy tanti — És erre táncol 
a mahatma Gandi. — Erre táncol minden 
úr és jampec, -—• A tangónak és keringónek 
kampec l

Rejr. : Nekünk nem kell szén, — Nekünk 
nem kell koksz, — Csak egy ilyen fox kell 
szivem ! — Télen hogyha fagy — És majd 
hó lesz nagy, — Jól befűt ez nekünk ede­
sem, — Kályhánkat ócskavasnak eladjuk, — 
Celziuszt ritmusra megtanítjuk ... — (épp

CSÁRDÁS
ZENEMŰKIADÓ

BUDAPEST VII, DOHÁNY UCCA 52
kiadásában megjelent slágerek:

Good hye
Ott. ahol a 6-os kocsi befordul 
Tudja a uagy én 
A május muzsikál 
Mért fáj az úgy 
Ilaway gitáron

KAPHATÓKKIVÁLÓ GBAMOFÓNFELVÉTELEKBEN

nap, — Vasáru... 
nem kicsi baba in. 
magának. — Lenevet n.. . 
vén hold, — No meg az égi 
hám ... —• Várjon kint a kiskapuim 
nap, — Vasárnap reám 1

(Nádor Kálmán kiadása.)

ÖTVENSZER IS LEHULLOTT MAR
Nádor Jóska verse, Várady 

Aladár zenéje

Tavasz végén kinyillott 
az akácfának fehérfürtüs 
virága, — Alatta egy barna 
fiú, most indul a nagy­
világi útjára. — Fel-fel- 
sóhajt, búcsúzkodik : ,,Is­

ten veled falu legszebb leánya 1 — Vissza­
jövök, mire lehull az akácfa fehér fürtös 
virága."

Ötvcnszer is lehullott már azóta az 
akácvirág fájáról, — Alatta egy ősz ember 
ül, épp most jött meg nagyvilági útjáról. 
Fel-felsóhajt, visszagondol arra a szép, 
kökényszemű leányra. — „Visszajöttem 
mire lehullt az akácfa fehérfüstös virága.

(Nádor Kálmán kiadása.)

AZ, AKIT ÉN MINT EGY BÄLVÄNYT
Sárpy István verse, Ányos 

Laci zenéje

Az, akit én mint egy 
bálványt imádok 1 — Min­
den reggel leszakít egy 
virágot.,. ■—* Minden
reggel azt tűzi a keblére, 
Ott virul el, ott hervad

Cl H;f elhérVadt a virág a keblemen... — 
Arra kérlek, minden este add nekem!
A virágot az ajkadnak gondolom, —• Mm 

este százszor is megcsókolom.
(Nádor Kálmán kictdasa.)den



I JLSOUS foto)

- KORONÁZÁSA
a keresztény esz,me megszületett,

akarta , toMereTt6Íe UZ Cgek ' ilégíinak uralmát 
akarta a földre árasztani mind az idők véges-
elrehá/áT"5' ,:Ztrt göndo,t min8yárt eljövendő
szerzeten' Ä“  ̂ a

él <méala,lOS ÉS ?-''k 8ondoiat. Ma jobban 
bánnílL TÍÍ emberiség körében, mint

nak az emberekhez talán arról az e^házról ámefj

S,‘ “e8 » »='8>-, mindentudó, de szehd isteniÄ“ T -«y*>áznak »£, ti " 
ezelőtt ‘ mAr ko?Cl k(Ucz" esztendővel

ezenratdőnkazóta'is>kA h';’1, hclytarlóia volt 
pedig az idők folvam ■A h<;ly,artósó6 gondolata 
fényben és pompában"a^g '„ttftlffm“1

ri ,,;:iÄti-Xet ^ ÄÄÄ

nagy hatalmát akarta ezen a föhr "‘í °'y 
egyenest helytartót nevezett ki f W,°n’ lu’K>' 
lomnak gyakorlására. k nnck a hatí'-

A pápa koronázási ünnensém. ,,
szeretet hatalmát szimbolizáltad L . ,alázat é* 
templomokban mindenütt erivii n‘’st katolikus A magyar rádió “kőf.k“nck ”*g. 
leütni szentmisét: -- a L,k “v ‘ " a iubi-

a telkek egyházáért.

i '.imrA,, iá VflSflRNfc
BUDAPEST I.

0: Hírek, kozmetika.
«0; A. Pápa őszentsége koronáz;; 
vfordulója alkalmából ünnepi hál t 
(ló istentisztelet a budavári kon 
tzó főtemplomból. A szentmiséi 
•rali Jusztinján dr. bíboros her 
jpi tiltás celebrálja, a szent beszé 

Shvoy Lajos székesfehérvári 
'Pok mondja. A szentbeszéd mise 
-ben, evangélium után van.
: Evangélikus istentisztelet a 
ák-téri templomból.

Utána: Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

Majd: A Budapesti Hangverseny Ze- 
hangversenye. Karnagy Berg 

Ottó. Közreműködik B,okor Margit, 
a drezdai áll. opera tagja.
’• *!cctl.'ave" (Egmont, nyitány ; 2. Bcctho- 
ven . Ah perfido. ária (Bokor); 3. Saint 
Saens: Vili. Henrik, balettzene; 4. Wclier 
A bűvös vadász, A gát ha áriája (Bokor) 
o (.Illek --Masse: Balett szvit ; 0. Liszt 
IX. rapszódia.

*•00: Gramofónhangverseny.
1. Mozart: Eine kleine Nachtmusik, G-dur 
szerenád (dr. Weissmann szimfónikus zene- 
caíaV .r,,(t"unod : Mircillc (Margherit;; 
,;"vi) : 3. Boildiou : A fehér nő. ária (Helge
iwmaCSKe)^ ,>rosscl •• An der Weser 
ív V F?ssí?aendcr); 5. Meyer Héliumod : 

>as Zaubcrhed (Lotte Lehmann); 6. Loewe :
I M,rk<7ZK | Bohnen Mihály) ; 7. Loewe ; Die 
i hr (Gerhard Hübsch); S. Mendelssohn 
a) Leise zieht ; b) Der Schmied (Lotte Leh- 
mann); U. Strauss Bichdrd : Heimliche 
A’’fbmderung (Tauber Richárd); 10. Odeon 
iVch<Ai \>pi'v.Gl,ta’ Sauvr Emil, Tauber 
Lehmann Lott^ Erasébet* «a.igorszky,

.1.00: A m. kir. Földmívelésügyi Mi- 
mszténu m rád ióelőadássorozata. 
Iiako Gábor m. kir. kísérletügyi igaz- 
gato : „’Védekezés a kaliforniai pajzs- 
tetű ellen”.

3.4,»: Az iskolánkívüli népművelés rá- 
dióeloadása (Rádió Szabad Egye­
tem). 1. Witz Béla pápai kamarás : 
„A nagy természet a kicsinyek 

r szivében’ . 2. „Időszerű ajiróságok”. 
«..10. Pontos időjelzés, időjárásjelentés. 
Utána: Kurina Sind és cigányzenekará­

nak hangversenye.
5.30: A „Fehér holló” társaság vidám 

estje a Zeneművészeii Főiskola nagy­
terméből.



iláRMAP FEBRUÁR 12

Móricz Zsigmond felolvasás:
■ XVagner-hangverseny a zeneszer; 
iáiának 50. évfordulója alkálin 

l>ól. Közreműködik a M. kir. Oper 
liáz tagjaiból alakult zenekar De 

ányi Ernő dr. vezényletével, í 
methy Ella és Szende Ferenc, 
í Bolygó hollandi, nyitány; 2. Br
hollandi, az I. felv. elbeszélése (Szer 
:t Tristan és Isolda, előjáték és Isolda sze 
halála (Némethy); 4. Lohengrin, O
átka (Némethy); 5. A nürnbergi m.
dalnokok, monológ a III. felvonásból (Szci 
fi, \ nürnbergi mesterdalnokok, nyitái
Szünetben kb.

9.15: Emlékezés Wagnerről. Elmondja 
Papp Viktor.

A han(jverseny után: Pontos időjelzés, 
sport- és ügetőversenyeredmények.

Majd: Jazz zenekar és Horváth Gyula 
cigányzenekarának hangversenye, 
Kalmár énekszámaival.
1. a) Flotsam : Őrségváltás, induló ; b) Gre­
gor : Flor de Cuba, rumba ; 2. a) Lajtai : 
Nem szeretek mást, keringő; b) Schwarz : 
Volt egyszer egy zongorista, tangó (Kal­
már) ; 3. Kálmán Imre: Csárdáskirólyno,
operettegyveleg; 4. a) Hoffmann : Vál­
junk cl szép kedvesem ; b) Lajtai: Kgy (‘des 
kis kocsma, keringő (Kalmár); 5. Hangos- 
filmujdonságok; 6. Radó József: Ködbe borult 
már a határ (Kalmár); 7 Tánczene: a) 
Leslie : Crazy people, foxtrott ; b) F. Ralph : 
Man haVs nicht leicht, slowfox ; c) Strauss 
János : Kincs keringő ; d) M. Simons : 
Maracas, rumba ; e) F. Steininger : How arc 
you, onestcp ; Dalok : Sándor Jenő : üreg 
cigány ; Garami Béla : Nem hiszek a szere­
lemben ; Balázsy Zoltán : Virágos kis ablak ; 
Huszka Jenő : Érik a gabona ; Süss Náci : 
Mikor eszembe jutsz, mintha tavasz volna; 
Ányos Laci : Sose lettem volna az, amivé 
lettem ; Nádor Jóska : A ti utcátokban fénye­
sebb a csillag; Csárdások (Horváth Gyula 
cigányzenekara, Kalmár).

BUDAPEST 11.
-tói 3.45-ifl: Gramofónhangverseny. 

1. Toselli : Szerenád (Vasa Prihoda); 2. 
Niederberger: Warum gehst du vorbei an 
mir (Joseph Schmidt); 3. Bcrény: Magyar 
tánc (Berény zenekara); 4. Fényes : Manolita, 
tangó (Fekete Pál); 5. Fényes: Manolita, 

Firenzei nyár (I’ekete Pál); 6. Grosz. 
Valakit úgy visszasírok néha, tangó (Seno 
Miklós) ; 7. a) Kacsóh : Rákóczi megtérésé ; 
b) 1 luber : Vihar a levelet (Laurisin Lajos); 
8. Moroni : Te vagy a boldogságom (Fekete 
Pál) ; <). Sándor Jenő : Hová viszi az őszi szel 
(László Imre); 10. Szánthó : Hol van az a 
szív (Fekete Pál); 11. Zách István: Egy 
asszony miatt (I’ekete Pál).

í.ítO-tól: Azonos a Budapest I. műso­
rával.

Aki az emberben 
az emberit keresi

Móricz Zsigmond betegen feküdt, amikor meg- 
átogattuk, de készséggel nyilatkozott a „Délibáb“ 
n unkatársának.
_ Egy kis novellát fogok felolvasni a stúdió­

ján. A elme: „Mennyei csokor". Háborús cl- 
U'szélés. Az influcncia kissé lehangolt — mondta 
- de egyébként sem szeretek inlervjút adni. Ki­
déin magamat az Írásban és azt hiszem, az igazi 
író, amit el akar mondani a közönségnek, azt 
1 müveiben mondja el.

Ezután azt kérdeztük Móricz Zsigmondiéi, hogy 
;alálkozott-e olyan paraszttal, akit megírt.

- Hogyne találkoztam volna — mondja oz iro, 
Amerre csak járok, emberek jönnek elem s 

mindegyiknek van valami érdekes egyénisége, 
uni megkülönbözteti társaitól. Az Állóidon sokat 
aeszélgettem emberekkel, csak azért, hogy meg­
írhassam őket. Természetes azonban, hogy az el­
lenkezője is előfordult. Találkoztam olyannal is, 
akit megírtam. Ez nem is nehéz, mert hiszen 
képzeletben is mindig azt kerestem az emberben.

Ezután a jövőre irányuló terveiről k=rd^-
_ Nincs más tervem, mint dolgozni. Regéi >

Írok, színdarabot Írok. „ívnak
Szóbakerült vigjátéka, amelynek most foiyn.k 

■i próbái a Nemzeti Színházban.
_ Erről csak annyit mondhatok - feleli az 

lró _ hogy megírtam a darabot s ezzel en, mint 
írő a dolgomat el is végeztem. A többi a szín­
ház', a rendezés munkája. Egyébként -

munkája.
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Kis interwjii Bónyí Adorjánnal 
rádiófelolvasása előtt

Bónyi Adorján a kiváló Író és színpadi Író
ran, H v trak°r rclolvasiist “"-t a rádióban, 

olkerrstuk o, ebből az alkalomból s mcgkér-
AK. Va,amÍt eZZC' »

Bónyí a következőket mondotta:
— Megvan az a rossz szokásom, hogy a fcl-

késXm erV;,Wmal CS,,k az '"<),srt -'"-.atban 
készítem el. Éppen azért most még azt sem
esetre' iKvek mÍ ,"0Ve"ám ~ Minden-
kötöUék h ZCT,V' ,enni> mert lelkemre ko otték, hogy lehetőleg vidám tárgyú novellá­
val szerepeljek. “ove.ia-
~ t,OSt l!ányadsz°r olvas fel a rádióban ? !
. Ne8yedszer. De mondhatom, úgv érzem

mii ha először olvasnék fel. Őszinte leszek. Nem
tozwn 'l 7y “ lampa,ázas felolvasók közé tar-

7 °gy “ ^mPalázamat az még esak
gvonZ kiil 085 í ""’CS elöt,em Publikum. Na-
SXasn és a mikrotón"a'

ís a nukrofón mögött a több

meg voU e„ged7)eMfntn‘,- ^ Ugyanis - 
olvasó azza,V viÍsz a om P ZZal kÜZdő f(''-

a —"k«H Orukkot”. 

bdreértés történik a felolvadom'Tlöu'^1 jkjS 
aul legutóbb a bemondónő Így jelenteti I. ' 

következik Bibó Lajos i-f . , , . ' ' ' ■
aztán- mondják jól sikerűn «1^°'" 
most is lesz valami. ’ ' '' Hcmclem>

HÉ! 3
BUDAPEST I.

15: Szalónzcnekari hangverseny 
Karnagy Bertha István.

Kac7: «észlelek a „János vitéz“. 
’?*.> ,2, ffyórák : Humoreszk ; 3. Bisem -nn 
lihály: Közzene a „Miss Amerika1
?rrdUn? :i 4k a.), Szenkár Dezső : cigányt 
r, dalkeringő ; b) Lavotta Rezső: Kon t 
azurka; 5. Jacobi: Sybill, egvvé .

Garami Béla : Szerenád; 7. Straus tV 
S : Egyptoml induló ; 8.’ Kálmán Imrei 
szletek a „Cirkuszhercegnő“ c. oper (ti 
loppi Szlrmai A,bert: Teljes gőzzel előre, 
Ízben 
: Hírek.

* Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
_ Vízállásjelentés magyarul és németül. 

12.00: Déli harangszb az EeveLt-mi 
templomból, időjárásjelentés 

1 2.05: Hangverseny. Közreműködik 
Szarvas Klári (hárfa) és Virág Ilona 
(ének). Zongorán kísér Polgár Tibor.
1. a) Cherubini: Szonáta no. 3. B-dur; 
b) Haendel: Passncaillc (Szarvas); 2. a) 
Sándor Jenő : Valamikor mennyi könnyet; 
b) Erőss Béla : Rácsókoltam én egy hervadó 
virágra; c) Kárpáti,: Méregetem az út 
osszát; d) László Imre: Valamikor piros 

rózsa volt. . .; c) Bányai Aladár: Dobj 
egy csókot felém (Virág); 3. Molnár Jenő 
Antal: Románc (Szarvas); 4. a) Stothar! : 
Ne várjon, keringő; b) Sándor Jenő: 
éjszakát, tangó ; c) Sándor Jenő: Gom 
majd rám (Virág); 5. Moussorgszki : llop, 
(Szarvas).
Közben 

12.25: Hírek.
'•?MÍ5L4d6ie,zés- ld5J“s- -
‘SÖS***' einci árai. 

.1.30: A rádió diákfélórája.
Asszonyok tanácsadója (Aráír 

Márta előadása).
hírek°nt0S idöjelzés> időjárásjelenté:

A rádió nem érzi a válságot
nagvolib n ®a?ma^.,7*ellenére, a két leg NiOion ll D,aok i ^dtotórsaság, u Columbia és 
többletet mutatni mérleK® tetemes nyereség 
A közön«»» ll'V, fel a* előző évivel szemben. 
megcsanmintérdtk»nésaxn r'ldirt irlml nemhogy 
is nedíu n :,,dVland,lan erősödik még ma
egyínesfn katlsí?róariuéS mo,zik lótogatottságn 
ban. katasztrófális az Egyesült Államok

r i
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5.0« „A 326. számú ajánlott.” No- 
i. (ja irta és felolvassa Mariancsics
Irr e. ... „

5.30: Kóczc Gyula és cigányzenekará- 
nak hangversenye.

0.30: Német nyelvoktatás (Szent- 
gvörgyi Ede dr.).

7.0Ö: Bónyi Adorján felolvasása.
7.30: A Filharmóniai Társaság hang­

versenyének ismertetése.
7.40: A Filharmóniai Társaság hang­

versenyének közvetítése a M. kir. 
Operaházból. Karnagy Dohnányi 
Ernő dr. Közreműködik Poldi Mild- 
ner (zongora). Brahms-est. 1. Tra­
gikus nyitány ; 2. Zongoraverseny 
d-moll; 3. II. szimfónia D-dur. 
Utána kb.

10.00: Pontos időjelzés, időjárásjelen­
tés, hírek.

Majd: A Mándits jazz-zenekar hang­
versenye Vajda Károly énekszámai­
val.
1, Darvas : Maga velem komédiázik, tangó ;
2. Dubin : Where were you, fox troll ; 3. Le­
noir : Szép szerelmesem (Vajda); 4. Damith 
Endre: Hot serenade; 5. Kahn: Crazy
Rhythm, foxtrott; f>. Kay Swift : Fine and 
Dandy, foxtrott ; 7. Hrőss Béla: Jöjjön, 
aminek jönni kell (Vajda); 8. Thorburn 
Vincent: Rhyth-mc-ti-tys, foxtrott ; 9. Fields : 
Hawana, keringő (Vajda); 10. Gyöngy Pál : 
Hol az a dal (Vajda); 11. Kondor Leó: 
Stomp; 12. Fields: Good bye, blues; 13. 
J. Schleifer: Valse Hawai; 14. David Bee : 
Black heaven, foxtrott.

11.15s Horváth Loránd dr. angol- 
nyelvű előadása. „Kossuth és Szé­
chenyi“.
ajd: Károlyi Árpád és cigányzene­
karának hangversenye.

BUDAPEST II.
♦30-tól: Azonos a Budapest I. mű­

sorával.

Gépfegyveres rádiódetektívek
Nem utolsó foglalkozás a rádiórendőri hiva­

tás, mert 100 dollár napi fizeti ség jár érte 
New-Yorkban. Egy csuppan a bökkenő benne. 
Csak olyan egyént vesznek fel erre az állásra, 
aki technikai és egyébirányú kiképzése mellett 
egy kézigépfegyver kezeléséből is egyest kapna 
akármelyik banditaegyetemen. A többit ért­
jük . . . Nem nagyon sok ’ jelentkező akad erre 
az állásra.

Mariancsics Imre Horváth [.óráiul dr.
5.00 Este 11.15 (M. F. J.f.

„326. SL íuMüTr
Mariancsics Imre ma délután öt órakor fenti 

címmel novellát olvas fel a rádióban. Munkatár­
sunk előtt a következőkben nyilatkozott annak 
témájáról.

— Egy festőművész felesége novellám hőse, 
aki halálosan szerelmes férjébe s akit kínoz a 
féltékenység, hogy férje megcsalja.

Mindenáron bizonyságot akar erre vonatkozó­
lag, mert a bizonytalanság marcangolja. A 
festőművész felesége póstamesternő s ebben a 
minőségben kínálkozik alkalom a bizonyság 
megszerzésére. Egyik napon ajánlott les elet 
adnak fel az ő ablakánál. A levél feladója egy 
bájos fiatal lány. A póstamesternő megdöbbenve 
tapasztalja, hogy a levél férjének van címezve . . . 
A kötelességérzet és a kíváncsiság küzd a fél­
tékeny asszonyban, amikor a levelet forgatja 
kezeiben. Végül is a kíváncsiság győz. A hiva­
talos levelet felbontja, de arról győződik meg 
hogy — férje ártatlan.

A féltékenység ördögét igyekszem markáns 
színekkel ecsetelni a novellában. A féltékeny­
ség, ez a nagy betegség minden időben minden 
rangú és rendű emberek között pusztít. Ez a be­
tegség megölője a szerelemnek, a családi béké­
nek, a barátságnak, ez ellen kell védekezni 
minden módon, mert igen gyakran a féltékeny­
ségnek semmi alapja sincsen. Novellám hős­
nője is alaptalanul féltékenykedett és lia nem 
jön közbe a véletlen, tovább marcangolhatta 
volna szivét az alattomos gyanú . . .

Már vagy tizedszer olvasok fel a rádióban. 
Ezelőtt színész voltam, ez érthetővé teszi, hogy 
mint mondják, jó előadó vagyok a stúdióban is. 
Több színdarabomat is előadták. Ebből is ki­
tűnik, hogy régi rádiós vagyok. Jelenleg is lmng- 
játékon dolgozom.
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Csizmadia István 
4,00

Garzó Miklós dr. 
ß.OO (M. F. /. /.)

EMBEREK AZ AUTÓ ELUTT
Csizmadia István előadása ma délután 4 órakor

Az előadó tömzsi magyar ember. Foglal­
kozására nézve : egyszerű sofőr, aki élete javát 
az uccai forgalomban töltötte. Szavai egyszerűek, 
de sokatmondónk, mert életteljes tapasztalat 
sugallja azokat. Munkatársunk érdeklődésére 
a következőkben válaszolt előadására vonat­
kozólag :

— 48 éves vagyok, életem legnagyobb részét 
a forgalomban töltöttem. Már 22 év óta vagyok 
gépkocsivezető. Jelenlegi szolgálati helyemen, a 
„Szürke Taxinál” 1913 május 31 óta dolgozom. 
A világháborút különböző harctereken küzdöt­
tem végig. Szolgálatom évtizedei alatt sokat 
foglalkoztam a mai közlekedés problémáival. 
Az utóbbi években, összehasonlítva a mai viszo­
nyokat a régi békeidők (1912—1914) forgalmával. 
Hosszú idő alatt sok-sok tapasztalatot sze­
reztem, sok megfigyelést tettem a magam 
nézőszögéből s most, mikor a rádió igazgatósága 
lehetővé tette, hogy „Emberek az autó előtt” 
című felolvasásomat megtarthassam, örömmel 
teszem meg, mivel úgy vélem, nemcsak kar tár­
saimnak, hanem a nagyközönségnek is hasznos 
szolgálatot teszek vele. Annál is inkább, mivel a 
gyalog közlekedők nagyrésze életével játszik, 
mikor az úttesten átmegy és az ebből eredő 
balesetért rendszerint a gyorsan haladó járó- 
művet, a gépkocsit és ennek vezetőjét, a sofőrt 
okolja. Éppen ezért felolvasásomban nem 
vádolni, hanem inkább óvatosságra akarom 
inteni a gyalogjárót, kartársaimat pedig 
megvédeni.

Gyalogjárók! Figyelem tehát! Egy sofőr 
mondja majd el, hogy ki mivel tartozik teste 
épségének és annak a rendnek, amellyel az 
uccák forgalmát szabályozzák.

BUDAPEST I.
».15: Hírek.
»»46: Gróf Apponyi Albert temet sé- 

nek helyszíni közvetítése. Konti nil 
Koudela Géza dr.

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgüial. 
Vízállásjelentés magyarul és németül,

12.00: Déli harangszó az Egyetemi 
t emplomból, i dőjárásj eleid és.

12.05: A rádió házikvintettjének hang­
versenye. 1. Boildieu : Trio; 2. 
Mahler : Adagietto ; 3. Lindemami: 
Keleti jelenet; 4. Martina : Alleg- 
gretto moderato (hegedűszóló); 5. 
Michailow: Gavotte; 6. Stefániái 
Imre : Estrellita ; 7. Szenkár Dezső ; 
Cigányvér, keringő; 8. Dolmány i: 
Induló a vonóstrió szerenádból. 
Közben

12.25: Hírek.
1.00: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
2.45: Hírek, élelmiszerárak, piaci árok, 

árfolyamhírek.
4.00: „Emberek az autó elölt". Csiz­

madia István felolvasása.
4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelents , 

hírek.
5.00: A Budapesti Hangverseny Zem 

kar hangversenye. Karnagy Polgá 
Tibor. 1. Weiner Leó: Farsang 
humoreszk ; 2. Bortkicwicz : Ez» 
egyéjszaka, szvit; 3. Eördögh Jánv 
Humoreszk ; 4. Siklós Albert: Ferim

Heti két távolbalátó előadás Angliái) >
Angliában minden szerdán és péntek u 

ultrarövid hullámokkal közvetített t ele víz ~ 
leadásokat rendszeres!tettek az utóbbi időin 
Mind több rádióelőfizető új távolbalátó kés: 
lékeket vásárol, annyira érdeklődik az újfaj 
kísérletek iránt. Jelenleg már 15.000 tele víz 
vevőkészülék van forgalomban Nagy brittaniái) , 
ami figyelemreméltó szám, tekintve a kés 
lékek mai magas árát.
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I

szórakozásai ; 5. Országh Tivadar : 
Magyar népdalok.

(>,00; Francia nyelvoktatás (Garzó 
Miklós dr.).

6,30; Gramofónhangverseny. Jack 
lh hon tánclemezek.
1. : Same old moon, keringő ; 2. Lewis :
A bungalow, a piccolo and you, foxlrott; 
3, Krausz: Marry me, slowfox ; 4. Berlin : 
Say it isn't so, slowfox ; 5. Brown : Paradise, 
keringő ; 6. Leslie : They all start whistling 
Mary, Foxtrott; 7. Le Clerq: And then
we’ll have some more, foxtrott; 8. Klenner ; 
Just friends, foxtrott ; 9. Sarony ; Mit dem 
Peng und dem Radlbum, onestep ; 10. Stci- 
ninger; Marching along together, induló.

7.00: Baranyai Lajos előadása.
7.25: A M. kir. Operaház előadásának 

ismertetése.
7.30: A M. kir. Operaház előadásának 

közvetítése. „Lohengrin.” Dalmű 
3 felvonásban. Szövegét és zenéjét 
írta Wagner Richárd. Fordította 
Lányi Viktor.

Az I. felv. után: Pontos időjelzés, hírek.
A 11. felv. után: Időjárásjelentés.
Az előadás után: Magyar! Imre és 

cigányzenekarának hangversenye.

BUDAPEST 11.

7.25 tői: Azonos a Budapest 
sorával.

I. mti-

Amerikai operaközvetítések
Feltűnően sok operaelőadást közvetítenek az 

amerikai rádiótársaságok az utóbbi időben. 
A National Broadcasting Company például 
a wyorki Metropolitan Operahousé-bót köz­
vetít a leggyakrabban. Legutóbb például az 
„Elektra" című operát német társulattal, 
*•<-!. i.-t nyelven. Mégis nagy volt a sikere az 
ae r tkai rádióhallgatóság körében.

r’itinl rádióelőfizetők Németországból 
kapnak operákat

német operaelőadások nagy külföldi reputa- 
I jellemző, hogy az angol rádió egész sor 
közvetítési jogát vásárolta meg. Ezidőszc- 

II B. B. C. a müncheni opcraházzal tárgyal, 
• inár e hónapban s márciusban is cgy-egy 

■ dást átvehessen. Berlinben már lekötött 
my operaközvetítést az angol rádiótársaság.

HM 1-.-V

Baranyai laij 
7.00 Életrajz 2fi

LOHENGRIN
Közvetítés az Operaházból 7.30-kor

Minden nép lelkének ősi emlékeit a monda­
világa őrzi. Olyan az, mint az örök kút, amely­
hói kristálytiszta vizet merhet fel akárki, ha fel 
akar üdülni általa.

A német nép mondavilága a Nibelung Ring né­
ven ismeretes és Wagner, a zeneköltő óriás szeren­
csés kézzel merített belőle kora férfikorában, mert 
attól kezdve állandóan szomjazott erre az ősi, 
kristálytiszta vizra; népének naiv mondáira és 
operák egész sorával tette, halhatatlanná a nevét, 
operákkal, amelyek mind a német nép hőskorá­
ban játszódnak le.

A stúdió ma este 7.30-kor az Operaház Lohen­
grin előadását közvetíti. Ez az opera a német 
hősi lovagkor egyik legszebb zenei költeménye. 
Lohengrin, aki a szent Grál lovagja, lovagi foga­
dalmához híven vándorúira kell, hogy útjában a 
szegényeket, gyöngéket és védteleneket támogassa.

Hattyúval vontatott csónakján sorsával találko­
zik Elza hercegnővel, akit öccsével együtt elütnek 
az ' örökségtől és romlására tőrnek. lx>hcngrm 
párviadalt vív érte és elveszi feleségül, de figyel­
mezteti előbb szerelmes menyasszonyai, hogy ne­
vét sohasem tudhatja meg. A szent Grál minden 
lovagjának ismeretlennek kell maradni a világ­
ban Elza mindenbe beleegyezik, mert szereti az 
ismeretlen, hős lovagot és fényes külsőségek kö­
zött nászt ülnek. Pazar színekkel festi alá Wag­
ner a világhírűvé vált naszmduloval ezt a lako­
dalmi ünnepséget, amelynek befejező akkordjai 
bizony már tragikus véget sejttetnek. Elza aki. 
már Lohengrin felesége ártatlanul kíváncsiskodni 
kezd mert fel is bújtatták ra, hogy megtudja 
férje nevét. Lohengrin elszomorodva látja, hogj 
Elza hercegnő megtörte a fogadalmat s neki 
vissza kell térnie Grál-várába.

I ohengrin a nagy nyilvánosság előtt, a világ 
eitvik legszebb epikus költeményében, a Gral-le-
gendájábaa énekli el mély Wagnert szolrnncdttan
brÄÄ im-fhÄ
Me

I



árpát Zoltán

A DRÁMÁI KOMIKUS
Jónás Károly, a kitűnő kondícióban levő öregúr, 

ma nyolcvaneves. Délután 4-kor olvas fel a rá­
dióban, a történelmi múlt egyik nagy alakjáról, 
Görgey Artúrról. Személyes ismeretség fűzte őket 
össze s hatalmas dobozok vannak birtokában, 
tele Görgey relikviákkal, levelekkel s a hosszú 
ismeretség száz és száz apró emlékével, melyek 
mind Görgeytől származnak.

Jónás Károly kedves epizódot mond el Görgey- 
vel kapcsolatban.

Éppen nála voltam egyszer — mondja, — 
amikor beállított hozzá egy furcsa alakú, két 
méternél magasabb, hóri horgos vidéki színész. 
Hamarosan megtudtam, hogy ez az ember, évek­
kel ezelőtt már járt egyszer Görgeynél s akkor azt 
kérte tőle, protezsálja be színésznek, mert ő nagy 
drámai tehetség. Arra hivatkozott, hogy édes­
apja Görgey seregében esett el, ezért volt bátor­
sága felkeresni a tábornokot, protekció végett. — 
Én leszek az ország első nagy drámai színésze, 
ba kegyelmes uram protezsálni fog. Olyan tehet­
séget érzek magamban, mint semmi máshoz a 
világon.

Görgey nem zárkózott el a fiatalember kérése 
elől, adott neki ajánlólevelet Kolozsvárra s el 
is helyezték az ottani színjátszó társaságnál, 
Most, hogy a színész másodszor is felkereste, azt 
mondta: eljött megköszönni a pártfogását, de bár 
ne pártfogolta volna a tábornok úr.

Hogy-hogy? — kérdezte meglepetten Görgey. 
—- Ügy, excellences uram — mondta a színész 

szomorúan, — hogy engem ugyan felvettek, de 
ami lenni akartam, amire vágytam, amihez még 
ma is tehetséget érzek: drámai színész sohasem 
lehettem. Kaptam ugyan ilyen szerepet, de vala­
hányszor a színpadra léptem, a közönség — bizo­
nyára az alakom miatt — elkezdett hahotázni s 
én, kénytelen-kelletlen, komikus lettem.

Görgey jót kacagott a színészen, megveregette 
a vállát s csendesen ezt mondta:

Jaj, barátom, az életben nem mindig azt 
csinálja az ember, amit szeretne, hanem amire a 
sors rákényszeríti.

Görgey, azt hiszem, egy kicsit itt magára is 
gondolt. Ezt persze netn mondta, mert 6 soha 
nem panaszkodott. Neki csak fájt valami, mindig, 
mindig, haláláig.

BUDAPEST I.
9.15: Hangverseny. Közreműködik 

Kovács Mária (ének), Ragyóczy Jóján 
(zongora) és Tokaji András (gor­
donka). Zongorán kísér Polgár Tibor,
1, Händel: Sarabande ás Passacaglia lta- 
gyóczy); 2. a) Vivaldi: Ária ; b) Popper: 
Menuette (Tokaji) j 3. a) Noseda : Szivem; 
b) Dlenzl: Tavaszi dal; c) Dienzl Nlpnck 
(Kovács); 4. Mozart: D-dur szonáta (Ha- 
gyóczy); 5. a) Polgár Tibor: Nocturno; 
b) Kreisler: Polichinelle; c) Saint-Saens: 
Allegro appassionato (Tokaji); 6. a) Székács: 
Fülembe cseng egy dal; b) Kurucz : Vala­
mikor régen ; c) Kurucz : Érte virul (Kovács); 
7. a) Liszt: Gondoliera ; b) Schubert Liszt: 
Soirécs de Vienne VI. (Ragyóczy).
Közben 

9.30: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.

Vízállásjelentés magyarul és németül. 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból, időjárásjelentés.
12.05: A Szcrvánszky szalónzenekar 

hangversenye.
1. Lincke: Indra birodalmában, nyitány;
2. Weninger Emő: a) Karnevál, keringő; 
b) Pcpito, intermezzo; 3. Járay István: 
Románc; 4. Losonczl Lajos: Holdkü iyfi, 
ábránd ; 5, Nagypál Béla : Valse ; 6. Fuam s: 
Scarabeus, tangó; 7. Ralph Ervin: ln's 
Blaue leben, pasadoble.
Közben 

12.25: Hírek.
1.00: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
2.45: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, 

árfolyamhírek.
3.30: A rádió diákfélórája.
4.00: „Apróságok egy nagy hadvezér­

ről.” (Görgey). Jónás Károly > 
adása.

4.45: Pontos időjelzés, időjárás- -s 
vízállásjelentés.

5.00: A M. kir. Operaház tagjaiból 
alakult zenekar Schubert-hang - 
senye. Karnagy Fridi Frigyes. 1. 
III. szimfónia (D-dur); 2. Ro a- 
munda, balettzene; 3. H-moll (be­
fejezetlen) szimfónia.

6.10: Olasz nyelvoktatás (Gáliéi ni 
Bonaventura).

6.30: Magyar nóták négykézre v n- 
gorán. Előadja Paksy Jenő dr és 
Kárpáth Zoltán dr.
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7.20: Porzsolt Kálmán felolvasása. 
7,45: A Budapesti Hangverseny Zene­

kar hangversenye a Zeneművészeti 
Főiskola nagyterméből. Karnagy 
Knappertsbusch Hans. Közreműkö­
dik Jeanne Marie Darré. 1. Weber : 
Oberon, nyitány; 2. Liszt: A-dur 
zongoraverseny. Előadja Jeanne 
Marie Darré; 3. Berlioz: Mab,
scherzo; 4. Csajkovszkij: V. szim­
fónia.
Ezt a közvetítést a zágrábi rádió- 
állomás Is átveszi 1 
(tána kb.

9.45: Pontos időjelzés, hírek, időjárás- 
jelentés.

Majd: Gramofónhangverseny.
1. Kálmán : Marien grófnő, egyveleg (szalón- 
zenekar); 2. Fényes Szabolcs: Maya — 
Szeretnék egyszer kicsit boldog lenni (Sebő 
Miklós) ; 3. Fetrás : A szemérmes Zsuzsámul 
c, operettből részlet (Loránd Edit zenekara); 
4. Lajtai Lajos : Rotschildok — Mért fáj a 
szív (Sebő Miklós); 5. Lehár : Szép a világ, 
egyveleg (Berlini filharmóniai zenekar); 6. 
Gyöngy Pál: Kadettszerelem — Ferenc 
Jóska bakája (Sebő Miklós); 7. Kálmán: 
Csárdáskirálynő, egyveleg (Szalónzenckar); 
8. Gyöngy Pál : Kecskemét az hires város 
(Sebő Miklós); 9. Lehár: Paganini, részlet 
í Bohém-zenekar); 10. Jurmann: Melodie
der Liebe — Schade dass Liebe ein Märchen 
ist (Michael Schugalté zenekara); 11. Grey: 
F. P. 1. nem felel — Flieger, grüss mir die 
Sonne (Hans Albers); 12. Stothart: Cuban 
love song (Jack Hylton zenekara); 13. Hc- 
íényi-Heidlberg: Vádolom, tangó (Sebő 
Miklós) ; 11. Perl: Ducky, foxtrott (Lothar 
Perl); 15. Salver: Chiimba, rumbafox (Sebő 
Miklós); 16. Hofmann: Auf Wiedersehen, 
my Dear, foxtrott (Efim Schachmeister 
zenekara); 17. Kola József: Drágám, csak 
egy bigint (Sebő Miklós); 18. Stothart :
Szeretlek, keringő (Sebő Miklós); 19. Sullivan: 
Mona Lisa (Jack Pressburg zenekara); 
20. Gilbert : Tlrili, tlrila, meine Braut ist 
wieder da (Alfred Béres zenekara); 21. 
F.isemann—Szilágyi: Hyppolit, a lakáj -— 
Köszönöm, hogy imádott (Sebő Miklós); 
22. Wcems: Oh Monah, foxtrott (Elun 
Schachmeister zenekara) ; 23. Rado József : 
Egy holdvilágos nyári éjszakán, tangó 
I Sebő Miklós); 24. Fields: Good bye, blues 
ÍMadriguera zenekara); 25. Ralph : So ein 
Mädel vergisst man nicht (Willy borst); 
26. Holländer: Phaea — Guck doch nicht 
immer auf den Tangogeiger hin (Curt Bois).
Közben
.45: A Magyar Cserkészszövetség 
előadása.

BUDAPEST II.

30-től: Azonos a Budapest I. mű­
sorával.

VuL.'i Jenő dr. 
6.30 (M. F. 1. (elv.)

Porzsolt Kálmán 
7.20 (Gárdonyi elv.) 

(Életrajz 26. old.)

NÖSÖUÖNK!
Porzsolt Kálmán előadás# ma este 7 óra 

20 perekor

A századik előadásán is régen túl van Porzsolt 
Kálmán, a szellemes csevegő, aki már a békében 
bejárta az országot és a kolozsvári Nemzeti 
Színházban is zsúfolt ház előtt tartott előadást. 
Az Esti Levelek melegszívű íróját foként az 
irodalom, színház, szerelem, családi élet es 
házasság kérdése foglalkoztatja. Amint előadá­
sainak statisztikájából megállapította : az embe­
reket leginkább a szerelmi és a házasság proole-- 
mái érdeklik. Ma esti rádióelőadásában tehát 
arról fog beszélni: mennyit változott az emberek 
fölfogása az utolsó tíz év alatt a szerelem és a 
házasság terén. „ ... . . ... „A női szívek rejtelmeinek orok kutatója a 
következőkben nyilatkozik erről az érdekes 
kérdésről:

— A gazdasági helyzet változása miatt világ­
szerte változáson ment át a gondolkozasmod es 
az életmód. A szerelem is változott, de főleg a 
házasság változott meg. A gazdasági válsággal 
az erkölcsi válság is egy ült jár. A házasságok 
egyre fogynak, a válópörók epre szaporodnak. 
A feministák még a békében harcolni kezdtek a 
kettős morál ellen, az ellen, hogy a féHmak R, 
a nőnek is külön morálja volt. A férfiadhoz 
hasonló jogokat követeltek. Most ezt elérték. 
De kérdem : boldogabbak-e ?

— Ma a leányok nugyrésze gardedame nélkül 
jár el mindenhova. Nem is élvezik a regi tiszte­
ltet a régi udvariasságot. Az uj korszellem 
nem használt nekik. Az érintkezés modora 
kölcsönösen leromlott s a házasságkötések száma

TSst&as-

és gyűlésekkel, emlékiratokkal W ^a kta].
SSsSa's

35—36 eves kora előtt.
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Demeter tié/.u iJioluoky Jcuö dr.
4.00 (Hunnia felv.) 0.00 (Kurzweil felu.)

AZ AGGTELEKI BARLANG
Di. Cholnoky Jenő egyetemi tanár az aggteleki 

cseppkőbarlangról tart előadást ma 6 órakor.
A következőkben nyilatkozott előadásáról:
“ Az aggteleki csepkőbarlanggal kapcsolat­

ban újabb üregeket fedeztek fel. Az összes 
folyosók hosszúsága ma már huszonegy kilo­
méter. Keszler Hubert barlangkutató vezette a 
felfedezést s megtalálták a kapcsolatot a cseh 
határon túl fekvő, régebben ismert részekkel

Február ki CSilTORTilC
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BUDAPEST I.
9.15: Az Állástalan Zenészek Szí 

fónikus zenekarának hangversenyt. 
Karnagy Melles Béla.
1. Offenbach: Orfeusz a pokolban, nyitóm ;
2. Linckc : Keringő ; 3. Gounod : Romeo és
.Rilia, ábránd ; 4. Yoshitomo : Japán szvit; 
5. Ábrahám: Viktória, egyveleg; 6. Mos/ 
kovszkij : Spanyol táncok; 7. Manchen:
Frigyes főherceg induló.
Közben 

9.110: Hírek.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.

Vízállásjelentés magyarul és németül. 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból, időjárásjelentés.
12.05: A rádió házikvintettjének hang­

versenye.
1. Padouk: Magyar parafrázis; 2. Lányi 
Viktor : Fox diabolique ; 3, Nagypál Béla 
Kis lány, hallod a muzsikát; 4. Yradicr-- 
Wentnger: La paloma; 5. Siklós Albert

is. A barlangon át folyik jódarabig a Styx neve­
zetű folyó. A csehországi részből jön át a ma­
gyar részbe és a főfolyosón eltűnik. Árvíz ide­
jén az egész barlangot viz. tölti meg, mely 
eddig ismeretlen, titkos utakon Jósfafőnél 
hagyja el a barlangot. Az újonnan felfedezett 
barlangrészben érintetlen tisztaságú, nagyszerű 
csepkőképződmények pompáznak. A cseh­
országi részt szépen berendezték, kivilágítot­
ták, hogy a múlt évben tizenötezer ember 
látogatta. Itt az ideje most, hogy berendezzük 
a magyar részt is, amelyben Így elhagyottan 
mindössze néhány száz látogató fordult meg 
az elmúlt esztendőben.

Ezután a barlang régiségéről beszél Chol­
noky Jenő :

~ A barlang igen régi keletű, - mondj 
— Már abban az. időben kifejlődött, mikor 
ember megjelent Európában. Legalább százcz 
evre lehet becsülni a korát. A legnagyol 
cseppkőkepződmények is húsz-, liarmincez 
esztendősek. Érdemes megtekinteni ezt a te 
meszeli csodát. Látására a legszebb gondol 
tok fakadnak a látogatóban.

Cholnoky professzor úr szeretettel besz 
a barlangról, mint magyar érdekességről. Fölt
T .TI1“' .Ti1"1, :,mc|y tele van könyvekk és térképekkel, jelezve, hogy az intervjú vég 
ért. Azonban búcsúztatóul még hozzáteszi:

; Blz<my. bizony, kevés ilyen barlang akti
Lun n"‘ JObba" kctknc becsülnünk 
örülni, hogy a mienk.

Induló ; 6. Borodin : Notturno (vonósnégyes
Közben 

12.25: Hírek.
1.00: Pontos időjelzés, időjárás- <• 

vízállásjelentés.
2M5: Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, 

árfolyamhírek.
4.00: „Mcssala Istent cserél.” Novella.

Irta és felolvassa Demeter Géza. 
4.45: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
5.00: A m. kir. Földmívelésügyi Mi­

nisztérium rádióelőadássorozat: 
Jeszenszky Árpád, a „Kertészet 
szerkesztője: Gyümölcsfavédelem,
1. rész (Gazdatanfolyam).

5.30: Gramofon hang verseny.
1. Grieg: Peer Gyn I — Anitra tánca (Bei 
lini filharmonikus zenekar); 2. Bizet : Gyöngy­
halászok, ária (Guiseppe Lugo) ; 3. E. Deli 
Acqua: Viilanelle (Clara Clairbert); 4.
Strauss Richárd : Rózsalovag, tcrzetl (Elisa 
beth Ohms, Adele Kern, Elíriede Marherr) ; 
5. Cerné : Serena la (Vasa Prihoda); <>. Schu
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, t—Berté: Három a kislány, egyveleR 
,'ranz Völker); 7. M. Uecker: Die Dom- 

■ iockcn (Paul Godwin zenekara) ; 8. I.incke : 
nosbogárka idill (Leonardo Aramesco).

(UNI: Cholnoky Jenő dr. előadása.
(i. 0: Bura Sándor és cigányzenekará­

nak hangversenye.
7,:sö: „Készül a film.” Helyszíni köz­

vetítés.
8,00: Különleges villanyhangszerek 

hangversenye. A berlini rádióadó- 
állomás műsorának közvetítése. 
Utána kb.

10.00: Pontos időjelzés, hírek, idő- 
járásjelentés.

10.15: A M. kir. Operaház tagjaiból 
alakult zenekar hangversenye. Kar­
nagy Dohnányi Ernő dr. Közre­
működik Gertler Endre.

1. Rossini: Olasz nő Algírban, nyitány;
2. Lalo: Hegedűverseny. Előadja Gertler 
Endre; 3. Mendelssohn : Szentivónéji álom­
ból : a) Nyitány ; b) Scherzo ; c) Nocturne ; 
d) Lakodalmi induló.

11*30: Jávor Sándor jazz-zcnckarának 
hangversenye.
1. H. Nichols: Du musst unbedingt zum 
Tonfilm gehTi, foxtrott ; 2. J. Kern : She 
didn’t say „yes”, foxtrott ; 3. Sándor Jenő : 
Nem lehet azt parancsolni senkinek (Var­
sányi) ; 4. S. Theard : You rascal you, foxtrott; 
5. Göndör József : A május muzsikál, keringő 
(Varsányi); 6. Sullivan : Mona Lisa, foxtrott

BUDAPEST II.

5-től 5.30-ijj: Gramofónhangverseny. 
1. Kéler Béla: Vígjáték nyitány(Szimfónikus 
zenekar); 2. Gounod : Ave Maria (Dajos 
Béla zenekara); 3. Brahms : V. magyar 
tánc (dr. Weissmann zenekara); 4. Grieg: 
szeretlek (Favorit művész együttes); 5.
Monti: Csárdás (Loránd Edit zenekara); 
ű. Toselli: Szerenád (Géczy Barnabás zene­
kara) ; 7. Németh Béla : Nem megyek cl a 
templomba (László Imre—Magyar! Imre 
cigányzenekara); 8. László : Csendes lett a 
falu rossza (László Imre—Magyari Imre ci­
gányzenekara).

6.30-től: Azonos a Budapest I. mű­
sorával.

Bura Sándor Jávor Sándor
6.30 (M. F. 1. felu.) Este 11.30

A BERLINI ITERHANGVERSEHV
A Berlinből ma este 8-kor közvetített éter­

hangversenyt a Stúdió is relézi.
A mi rádióközönségünk nagy része előtt 

ismeretlen zenei hangok valószínűleg egész 
különös hatással lesznek azokra, akik fogéko­
nyabbak az új dolgok irányában és először 
volt alkalmuk ilyen produkcióhoz. Furcsa 
hangszerek összetevédéséből születik meg ez az 
eredeti zenei előadás, amelyhez hasonlót sok­
szor közvetítettek már külföldi stúdiók. A zenekar 
kimagasló instrumentuma egy zongora, amelynek 
minden egyes billentyűje egy elektromágnes 
és egy mikrofon elmés összhatásával adja 
a hangot. Játszani fog még Theremin világhírű 
éterhangszere és a tratonium is. A műsor 
mellékes, ebben a hangversenyben csak a 
hangok mincműsége keltheti a nagyobb érdek­
lődést, mert itt olyan hangok fognak szólni 
a hangszórók előtt ülő hallgatókhoz, amelyek az 
ókor görög népe által elképzelt „szférák zené­
jére” emlékeztetnek, a végtelen mindenség 
sohasem hallott melódiáira.

Ezek az új hangszerek a rádiókorszak szülött­
jei. A készülékek visszacsatolásánál szokásos 
fütyülés, sivitás már a rádió kora fejlődésében 
a megfoghatatlan világra, az éter világara emlé­
keztetett s csak el kellett jönni valakinek, aki ezt 
a bántó és idegenszerű süvítést megtisztítja a 
maga vadságától s zenei szint adjon neki — 
ezzel máris megteremtette az első éterhang- 
hangszert. Theremin a legismertebb ma az 
úttörők sorában, azok sorában, akik valóságos ido­
mít ási munkát végeztek ezekkel a vad eten han­
gokkal, amelyek annyi bosszúságot okoztak mar 
a rádiósoknak. A készülékekből áradó si vitást 
sikerült megszelídíteni cs minthogy a világtör­
ténelem is azt mutatja, hogy az ember „szelí­
dítettjeivel” állandó közösséget vállal, legyen 
az állat, vagy akár a természet valamilyen más 
energiája, az éterből nyert zenei energiát 
is birtokában fogja tartani s mint új tulaj­
donát addig szépíti, szűri, finomítja majd, 
míg tökéletesen megnyeri tetszését.

Az elektromos, vagy nevezzük így : eten 
hangszerek mai berlini zeneprodukciója csak 
ízelítő a jövőre vonatkozókig, mikor valószínű­
leg már a mindent betöltő éter lat el majd 
bennünket zenével is, mint ahogy most a leg­
közvetlenebb hírszolgálat, a radios hírszolga­
lat engedelmes eszköze.

i ,
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Lorlnezy György 
4.00 4.00

Somody i'll!

A legtlbbet utazó újságírón»
Megyery Ella, aki ma 5.50-kor olvas fel, éppen 

csomagolt, amikor munkatársunk felkereste. 
Csomagolt, mert holnap utazik Egyiptomba, 
a nemzetközi kongresszusra, amit az egyptomi 
alktraly fog megnyitni. Oda kapott meghívót, 
de ettél függetlenül is csomagolt volna, mert 
Berlinbe készült. Megyery Ella az egyetlen 
niagy ar újságíró, aki állandóan a külföldön 
„kóborol“, ma Londonban beszélget MacDonald- 
dal, holnap Mussolinivel Hómában s Így to­
vább. Egy évben legalább kétszáz napot"úton 
van, ismer Európában minden valamirevaló 
embert, de mindenkit, akik Európa sorsát 
intézik. Genfben éppen olyan otthon van, 
mint Varsóban vagy Kairóban és mindig re­
pülőgépén megy. Már úgy megszokta, mint 
mas a jó puha ágyat. Arra a legbüszkébb, 

mult Évben európai rádiókörutat tett, 
előadást tartott Berlinben, Rómában, Mün- 
chenben, Krakkóban, Varsóban, Londonban, 
Párizsban, Genfilen, Kopcnhágában, Drez­
dában, Bécsben s most veszi sorra a keleti 
országokat. Beszél hét élő nyelvet és ir és gvorsír 
ot nyelven tökéletesen.
~ uta7n> nagy boldogság — mondja, — kü­

lönösen a mai világban. Es elég rosszul teszik 
az emberek, hogy nem hódolnak ennek a remek sportnak.

— Kicsit költséges — vetem közbe s Megvery 
Ella a kezével legyint.

T" Ha akarat van, minden megy. Nekem 
ösité Vagyon0m van? Eev kis acéltoll mind-

'****•» . volt a legkedvesebb élménye
rengeteg utazásai során? J
rn.m Ue a legkedvesebb? Talán Tirolban a 
múlt nyáron Egy hadifogoly katona — tizen- 
éní^n11 ,'í'Cni. f ' tize»nyolc éves korában — 
ES01, érkezett meg Oroszországból, mikor 
fomhl TT„SZCrel?1C .csk“vöjét tartotta a temp- 
nlszkníón1'*5*. r01nnt a, templomba rongyosán, 
ff®“' «hogy megérkezett. Rátette kezét
az Oltár yá,lár-a> az megfordult s ott,
effved'm 1 Ilg,y osszccsókolóztak, mintha 
egyedül lettek volna. A vőlegény egv kicsit meglepődött, aztán kezet nyújtott a hadi*
MdcsakLl otthagyt« öket a templomban . . . 
boldní«L,ít V°, ’ mmdenki »irt, én is. S azt a 
t.l.'tíoí sohas'm, °lt latlam' nem ,ogonl e|-

mU

fcdruAbi; PÉM1 :

BUDAPEST I.
9.15 : Gramofónhangverseny.

1. Puccini: Bohémélet, egyveleg (p,.,, 
szalónzenekar); 2. Sarasaié: Introduction 
and Tarantelle (Albert Spalding); 3. w,v 
czinslty: Sei mir gegrüsst (Herbert Ern-t 
Groh); 4. Verdi : Traviata, ábránd (Pallas 
szalónzenekar); 5. Popper: Chanson Vili,,, 
geolse (Földessy Arnold); 6. Schubert ■ Im 
Abendrot (Slezák Leó); 7. Offenbach : 
Hoffmann meséi, babaária (Szabó Lujzái 
8. Dvorak : Humorcszk (Loránd Edit zene­
kara) ; 9. Verdi: Aida, ária (Carl Martin 
Oehman); 10. Paganini—Liszt: La Campu- 
nclla, etude (Jeanne Marie Darré); 11. Men­
delssohn : Szentivánéji álom, induló (Szalon­
zenekar) ; 12. Lohr: Llebesserenade (Alfred 
Béres zenekara); 13. Ketelbey: The glock 
and the Dresden figures (Paul Godwin zene­
kara) ; 14. Kárpát: Cserfaerdő (László Imre); 
15. Ketelbey: An den blauen Wassern von 
Hnwai (Otto Dobrindt); 16. Gillct : Coeur 
Brise (Ricardo szalonzenekara); 17. Balázs : 
Minden múlandó (Balázs Árpád); 18. Capua: 
O sole mio (Wiener Bohém-zenekar); 19. 
Sándor Jenő : Nem tudom én, mit vétettem 
(László Imre); 20. Radó : Mit ér nekem 
már az élet (Kalmár Pál); 21. Balázs Árpád .- 
Kantinosné angyalom (Balázs Árpád); ' 
Kondor: Huncut az a toronyóra (Seb.- 
Miklós).
Közben

9.30 : Hírek.
1 J® ; Nemzetközi vízjelzőszolgálaí 

Vízállásjelentés magyarul és német íi 
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból, időjárásjelentés.
12.05 : A m. kir. államrendőrség zene 

hangversenye. Karnagv 
Szollossy Ferenc.
1. Strauss János: Cigánybáró, nyitány
2. Szüllössy Ferenc : Részletek Erkel Elek

I'otocellás készülék a tojások 
osztályozásánál

Nemhiába, hogy a franciák annyira szeretik 
a gyomrukat. Már a láthatatlan sugarakat is 
élelmiszereik vizsgálatára használják. Újabban 
Olyan fotócellás készüléket hoztak forgalom)- 
Párizsban, amellyel a tojások osztályozás 
tökéletesen megoldható és gépszerű pontosság 
gal történik.
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Sár csikó” c. népszínmű zenéjéből ; 
3 i .dinger György : Veszek neked egy sors­
jegy,,;, slowlox; 4. Sykora Ottó: Falusi 
jcl,,.i, jellemdarab; 5. Szőllőssy Ferenc: 
Egyveleg Millöcker „Gasparonc" c. operett­
jéből.
Közben 

12.25: Hírek.
1,00 Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
2.45 Hírek, élelmiszerárak, piaci árak, 

árfolyamhírek,
3,30: A rádó diákfélórája.
1.00: Lőrinczy György novellája. Fel­

olvassa Somody Pál.
4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, 

hírek.
5.00: Csorba Dezső és cigány zenekará­

nak hangversenye.
5.50: „Híres emberekkel szemtől- 

szembe.” Megyery Ella előadása. 
6.05S A Zeneművészeti Főiskola nö­

vendékeinek hangversenye.
7.10: A rádió külügyi negyedórája.
7.25: A M. kir. Operaház előadásának

ismertetése.
7.30: A M. kir. Operaház előadásának 
'vözveUtése. Színre kerül: „Mignon“. 
Dali iü 3 felvonásban. Írták Garré és 
Barbier, zenéjét szerezte Themas.
V II. íelv. után: Pontos időjelzés, hírek. 

Az előadás után: Időjárásjelentés.
Majd: Bura Károly és cigányzenekará­

nak hangversenye.

BUDAPEST II.
7.3.1-től: Azonos a Budapest I. ntű-

sorával.

•b o! javult meg az angol rádióműsor?
angol színházak és a rádiótársaság között 

harc változatlanul fennáll. Egyetlen 
rződött színész sem léphet a mikrofón 

' de ezzel szemben a B. B. C. kiváló müvé- 
t szerződtetett le hosszabb időre, nehogy 

-órában fennakadás álljon be. Érdekes, 
ez a harc serkentő hatással volt az angol 

1 n> «»műsorra, amely ma jobb, mint valaha.
fiában —úgy látszik — ilyen egyenetlcn- 

' "‘sből is jó rádióműsor születik meg...

rmuiurTítTT»

Hildái l)éne> Iteméuxi Itélu
(M. F. I. jelű.)

Az ifjú zeneszerző és a szakácsnő
A zeneszerző sikerének [okmérője a népszerű­

ség. Az igazi sláger melódiáját épp úgy éneklik 
az elegáns villanegyedben, mint a legkisebb kül­
városi kocsmában. A beérkezett zeneszerző 
nevét mindenütt ismerik. Alakja ismertté 
válik, az uccán utánnalordulnak az emberek, 
kalandjait pedig szájról-szájra adják tovább.

Buday Dénes, a népszerű zeneszerző, akinek 
szerzeményeit ma játsszák a rádióban, régi, 
közkedvelt alakja a pesti művészvilágnak. 
Számtalan kedves anekdota szereplőjeként emle­
getik. Egyik érdekes epizódját, melyben bár 
nem is vett részt, mégis összefügg vele, alábbiak­
ban mesélte el munkatársunknak.

— Sólyom Jankának, a kiváló művésznőnek 
eddig minden számához én szereztem a zenét. 
Nemrégen történt, hogy a művésznő lakására 
beállított egy fiatalember. Mari, az öreg sza­
kácsnő nyitott ajtót. Alaposan kifaggatta a 
látogatót, aztán bevezette a szalónba. A fiatal­
ember szerzeményeit akarta bemutatni, hogy 
Sólyom Janka azok közül valamelyiket illessze 
be műsorába. A művésznő természetesen kész­
séggel hajlandó volt végighallgatni a számokat. 
Az ifjú leült a zongorához és játszani kezdett. 
Hogy a szerzeményei milyenek voltak, azt 
még máig sem tudom. Tény az, hogy javában 
játszott már, mikor egyszerre csak kinyílt 
az ajtó és megjelent a Mari.

— Tessék csak kijönni — szólt úrnőjéhez, 
aki gyanútlanul kiment vele a szobáiról. Oda­
kint aztán a derék szakácsnő dühösen meg­
szólalt : . , ,

_ Azonnal tessék kérem kirúgni azt a kócos
zeneszerzőt 1

— De miért, Mari? !
- Tessék már kirúgni, ha mondom . Nem 

tud az kérem semmit! Nekünk csak a 13uda\ 
naccsógos úr tud szép nótákat csinálni !

Ez aztán siker ! I
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i
Alániiiis Györgyi 

1>. *. 9.15 (Laoori (elv.)
Lehár Fereuc 

D. e. 9.15.

Mi kell a gyerekeknek!
, A gyerekekről sohasem is szólunk eleget a 

rádióműsor szempontja hói sem. A jövő nem- 
zedek cseperedő kis társadalma joggal várja 
az a heti félórát, amely maradéktalanul az övé : — 
a gyermekek játszóóráját.

Játék az élet ! . . . Ez a szólás igazán alkal- 
mazhato a gyerekeket illetően. Nekik valóban 
Játék az elet és ezért az életnek ez a mai új színe, 

,a nyújt mindenkinek, gvermek- 
jatszó-orákra kötelezi nemcsak a mi stúdiónk 
de minden ország rádiótársaságát.

Komoly probléma, hogy mit nyújtsunk a 
gyerekeknek ezeken a játszóórákon. Valóban 
szórakoztatni kell őket s a játék és szórakozás 
orvé alatt az élet tanulságaira is kell szoktatni 
a nemzet jövendő polgárait.
. ..s.?k üi ötJct tls terv merült már fel bizonyos 
körökben, hogy miképpen oldható meg ez a
tanilónr’i r' Z a gyermekeket szórakoztató, j;1',1-, Probléma, amelyre minden ország rádiója 
hetrol-hetrc állandóan vállalkozik. Egyes rádió-
szóUtiókban mI?k1<1m1 !,1 .«y;rmckfkct * magukat 
.zolítjak a mikr<)fón elé, hogy szórakoztassák
Í!’\. f>aJtásaikat Ott játszanak, valóban játsza- 
nhi ía-'W !v studiószobában s ezt a jótszá- 

jJ?* közvetíti aztán annak az országnak i
™ Nálunk^iíve ? • gy.crmckfk játszóó rajaként. 

.Vilunk ilyenirányú próbálkozás még nem
iátszóóráHI bu<lapí'sti rádióműsor a gyermekek 
iratYa me» ,,avSZakaVat?U, Syermeknevclökkel
•iTÄiSffJSSX
ssssiasr.....
hét' te‘rL,i0f^ermfkjáts,zöÍríja nem merül- 

, , "'togas, de azért bizonyos, hoirv aver-
sikerekkvnInlSZOtt l'UszlW'r»"«k sokkal nagyobb 
Stúdió - a k'csínyek társadalmában. A 
á műsóriI.SriNz,a.ZKat6sl'Ka!'ak l',ikelet'"' szándéka 

tSea m.mtZent„l.m^.av,1lasäl . remél-
ti a 
yujt

PEBRUÄH 1«

BUDAPEST I.
9.15: A Mándits-szalónzcnekar mo 

versenye.
1. Lehár: Éva, keringő ; 2. Perénvi , 
Csikósnál“; 3. Thomas: Mignon, n y liánt- 
4. Delibes : Coppelia, ábránd ■ ö sin i '!? ’ Károly: Gavotfe ; G. «Si I™ ' ^ 
járás, operettegyveleg; 7. Strauss Hín .m 
Részletek a „Rózsalovag,’-ból ; K. 
vázlatok ; ’ Sebemmel Emiim'- Orosz

Közben
»..‘>0: Hírek.
* * Ári®, ]^eP11zetk özi vízjclzőszolgálat.

Vízállásjelentés magyarul és németül.
12 00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból, idojárásjclentés.
12.05: Csíki Benő és cigányzenekarának 

hangversenye.
Közben

12.25: Hírek.
1.00: Pontos időjelzés, időjárás 

vízállásjelentés.
».451 Hírek, élelmiszerárak, piaci árak 

arfolyamhírek.
4.00: A ,,Rádióélet” gyermekjátszó- 

óraja. (Harsányi Gizi előadása.)
4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelentés 

hírek.
5.00: Operett részletek. A M. kir. Opera- 

ház tagjaiból alakult zenekar hang­
versenye. Karnagy Nagypál Béla
1. Huszita Jenő : Bob herceg, nyih-ny 
“■ Audrnn : Alesia keringő „A bab: < 
operettből; 3. Planquetlc: A korn 
harangok, egyveleg ; 4. Ziehrer : A svillák 
keringő; 5. a) Linckc: Jánosbogárk 
Vincze Zsigmond : Szép vagy, gyö 
v"gy ■ . . ; 6. Lehár: Éva, Zvanzinctl

b.15: Rádió amatőrpósta.
0.45: A Telefóngyári Dalkör hang- 

senye. Karnagy Kiss Káro
1. Pacius: Finn dal ; 2. Kjerulf : Hardan 
nászút; 3. Bordal ; 4. Meyer—-Helm:

és

ok,

Emelkedik a rádiótörvények 
száma

E Az l-.gyesült-Államok kongresszusa már 
mint harminc olyan törvényt alkotói I 
amelynek mindegyike kizárólag a rádióra vo 
kozik és így akár rádiótörvényeknek is ne 
hetoek. Újabban emellett egész sor újabb 
vény tervezeten dolgoznak, amelyek szintén 
rádiósok körébe vágnak.

WlmWmm
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nyi . 
. nyitány • 
■tepha aides 
re : Tatár- 

Michárd: 
8. (irieg: 
lm* : Orosz

zolgálat.
németül.
Egyetemi
s.
karának

ras- es

ci árak,

kj;ít.szó­
adása.), 
elentés,

iW szívem; 5. Pogatschnigg: Dal 
dalr, <>. Dienzl—Dcinény : Liliomszál; 
7 I váth Károly; Őszi rózsa; 8. Lányi 
Viki Szülőföldem ; 9. Molnár Antal; Mi 
az ■ ,-yarnak lenni?

7,30: didi Mihály előadása.
»0: , ínműelőadás a stúdióból. „A 
Noszty-fiú esete Tóth Marival”. 
Mikszáth Kálmán regénye után írta 
Harsa nyi Zsolt. Rendező Odry Árpád 

Utána; Pontos időjelzés, hírek, idő- 
járásjelentés.

Majd: lorváth Rezső cigányzenekará­
nak hangversenye.

11.45-iííl 1-ig: Jan & Patrik Hoff­
mann jazz-zenekar hangversenye.
1. Young: Wenn die Sonne schlafen gehl, 
foxtrot!; 2. E. Leslie: Verrücktes Volk, 
foxtrot!; 3. Joel Reimei: Ein Wort von dir, 
keringő; 4. R. Marbot: Wenn ich einmal 
traurig bin, foxtrott; 5. J. et P. Hoffmann : 
Tango Fantasie no. 2. ; 6. Ay, ay, ay, tangó ; 
7, O’Stransky : Kleine Frau, warum bist du 
nicht meine Frau, foxtrott; 8. E. Wills : Es 
soll ein Geheimnis sein, foxtrott ; 9. T. Ewans: 
Kindt , die Sorgen . . ., keringő ; 10. Marthon 
Géza: Van Dorozsmán, foxtrott; 11. A. 
Gray Niemand fragt uns, tangó; 12. P. 
Hoffmann : Ein kleines Rendez-vous ; 13. J. et 
P. Hoffmann: Egyveleg 1. sz. ; 14. Wilcns: 
Drinking song, oncstep.

Opera- 
r hang- 
I Béla.
nyitány; 
Hiba" c. 
orne viliéi 
>vihákok, 
írka; b) 
gyönyörű

mgver-
károly.

leim! ;d

BUDAPEST II.
i 6.15-tcíl: Gramofónhangverseny.

1. Mama Inez, rumba (Fred Bird zenekara, 
refr. énekkel); 2. Szántó : Nem várom én 
Budán, tangó_ (Homocord-zenekar, Fekete 
Páll; 3. Schön war es, foxtrott (Fred Bird 
zenekar, refr. énekkel); 4, Heymann : Nagy­
ságos asszony mórt nevet (Fekete Pál); 
5. You’re driving me crazy, foxtrott (The 
Hit zenekar, refr. énekkel); 6. Oh Monah, 
foxtrott (Fred Bird zenekar, refr. énekkel); 
7. Kolmann : Én hozzám csak sfrni jöjjön, 
tangó (Fekete Pál) ; 8. Guilty, foxtrott
One Ilii zenekar, refr. énekkel); 9. Ifj. 
Saphir: Elmúlik minden (Fekete Pál).

liáiin; ,,A hét eseményei.” (Hírek.) 
Majü: Azonos a Budapest I. műsorával.

Kálmán Imre Kiss Károlv
I). e. 9.15 (Expres felv.) 6.45 (D'Else felv.)

(Életrajz 26. old.)

EaHJH2EEn3>

Noszty-fiú esete Tóth Marival 
a rádióban

Mikszáth Kálmán zsenije termelhette ki csak 
azt a bájos történetet, amely a Noszty-fiú sze­
relmi históriáját meséli el nekünk Tóth Marival. 
Harsányi Zsolt, a kitűnő színpadi író éles szem­
mel meglátta a regényben a pompás színdarab­
témát s valóban avatott kézzel dramatizálta. 
A rendkívüli színpadi siker, amely a Noszty-fiút 
a színpadon is elkísérte, teljesen igazolta a 
dramatizálás jogosságát. Nagysikerű regényből 
ritkán írnak nagysikerű színdarabot. A Noszty-fiú 
ezzel szemben százhetvenszer egyfolytában ment 
a Vígszínház színpadán. A darab pompás figu­
rákat hoz elénk. Mindannyi remek karakter és 
báj. Tóth Mari a szerelmes úrileány csupa 
báj, finomság. A Noszty-fiú az akkori idők 
hősszerelmesét képviseli. A délceg, rokonszenves 
gavallért. És milyen pompás figurák, az úri kis­
asszony szobalánya, aki mindenben utánozza 
úrnőjét vagy a ravasz, ördögien okos Bubenyik, 
aki minden helyzetet megold . . . Gaál Franci 
játszotta Tóth Marit, Rajnay Gábor a Noszty- 
fiút, Simon Gizi a szobalányt és Máiy Gerő 
Bubenyikct. Mindannyiok életük egyik legna­
gyobb sikerét aratták ezekben a szerepekben. 
Rendkívüli sikerrel szerepelt még a darabban 
Góth Sándor és felesége, G. Kertész Ella, Lukács

k

iár 'b
M
a vív 4* 
s m1 • 
abb ; 
int új- a

1 legjobban hallható angol 
állomás — Fécamp

' oampi leadó, amely tudvalévőén állandó 
ilnY műsorokat közvetít, annyira közkedvelt 
a • szigeteken a vételi viszonyok előnyös 
vő. következtében, hogy energiáját 60 kw.-ra 

fel a közeljövőben s ezáltal úgyszólván 
honi. tini fogja a délnyugatangliai rádióműsoro- 
Knf legjobban hallható angol állomás tehát 
in.. inképpen a francia Fécamp lesz.

Pál, Somlay Arthúr, valamint egy akkor fel­
tűnt fiatal színésznő, Gaál Annie. Különösen 
az első felvonás gyors üteme és a harmadik 
felvonás nagy szerelmi kettőse ragadta el a 
publikumot. A színdarab színes, mozgalmas, 
nagyon sok szereplőt foglalkoztat.

Most a rádióban kerül előadásra s bizonyos 
hogy a hallgatók legteljesebb tetszésével fog 
találkozni.
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HÖ\ IDITÉSUk -MAGY ARÁZATA:
Vlk. 6. Alkalmi óra. Alk. szír. = Alkalmi 

szemle. Abr. = Ábránd. Arf. = Árfolyamok. 
K = Előadás. Eflyv. = Egyveleg. Felolv. = 
Felolvasás. Gr. = Gramofon. Gy. ó. = Gyermek- 
óra. »uv. = Hangverseny. II. = Illrck. I. Jel. = 
Időjelzés. I. Jár. -= Időjárás. Ind. = Induló. 
Kul. z. - Katonazene. Könnyű z. = Könnyű zene 
Knzv. = Közvetítés. NŐI ó. = Női óra. Itzkar. = 
Radiózenekar. Szlmf. z. = Szlmfónikus zene. 
'zor. z. Szórakoztató zene. Tánc z. Tánczene

.FEBRUÁR 12. VASÁRNAP^

TÁNCOLNI SZERETNE 7 
17.00: Zagreb. 10.00: Strasbourg. 22.10: 
Zagreb. 22.15: Berlin. 22.20: Praha 22 30- 
Warszawa. 22.30: Stuttgart. 22.30: Heilsbérg! 

“■"30: Frankfurt. 23.00: Katowice.

OPERErrET ÓHAJT 7 
20.55: Róma. 21.00: Milano.

OPERA A KEDVENCE 7 
17.00: Langenberg.

f« HAMOFÓNZENÉBEN IS VÁLOGATHAT ! 
12.00: Bucurcsti. 13.20: Wien. 16.30: Stock- 
hobn. 17.30: Bari. 18.00: Wien. 18.55: Ka- 
tovicc. 19. .0: Bucuresti. 21.45: Wien 21 45- 

Poste Parislen. 23.30: Strasbourg.

BARI, 270 m. 17.30: Gramofón. 20.30: Vegyes 
hangverseny. 22.30: Kávéházi zene. K" 

BEOGRAD, 131 m. 12.30: Rzkar. 15: Gr. 15 30- 
t'S!7cne’,K,Mi Nemzeti dalok. 17: Tánc z"
S3! HG.:Äy;. 811 W“«n« hgv.

BERLIN, 419 m. 16.50: Schubert- és Beethoven-
pTao' ,9;,5: S?ór- '■ 20: München. 20.45: Énekkar: hgv. 21.15: Wagner-hgv. 22: H 
Majd 24-1«; Tánc. z. —

1 Prahn 3412í*. "p 12,1)5: ^or. Ostrava. 13.30: 
i ?* *. lí»: Pozsony. 17.30: Cseh operákból 
kettősök. 18: Német óra. Wagner halálának 

^ évfordulóra alkalmából hangverseny 
bevezető szavakkal. Beethoven : Gvászlnduló 
(Esz-dur szimfóniából). Wagner :* Walkiir
Wagner^' = .Brjlnhilde dala Siegfriedből.
Wagne^ Trisztán és Izolda, I. felv. előjátéka.

UU18^10.Evío ,12: Gr- 17: Könnyű z.
Gr ■>ó.\,K 'doadás 18.2.»: Marcu-zkar. 19.40:

DA\T\TiWkv-llKV- 2,-03! Rzkar. 
Ilin. ni 15o4 m. 16: Kát. z. 17.15: Rzkar.

‘ szopránénekesnő hgv.-e. 22.05: Hzkar. 23.30: ElméiIícHAc- o*» a«*. Á . bajtársiasság órája : A csendes

'SíASaas
22.30; Tánczené?5* Szim,ómkus hangverseny.

,I|lhSRzkan l97jbE^hái?’zeLe.Z19^o.VNS/"^

KASSA-KOSICE, 293 ni. 12.05: Mór , i,i.„' loi-^fpri'ha7-501 Vidám ^

, Tánc™.' ,8'55: Gr' ,9'25: War-
KÖNIGSVVESTERHAESEN, 1635 m. 17.55- Schu 

bért: B-dur trió. 19.40: Wien. 20: Münchrn 
20.50: München. 22: H. Zárásig Berlin ' LANGENBERG 472 m. 17: Zenei u&s 20- 

' Tarka est. 22.50: Tánc z. 24—1: J*1Z/ LEIPZIG 390 m 13: Négy évszázad ienéje,
ia"nmZÓrV Z'| f! hihpp zeneszerző művel. 
18..10. Angol tengereszdalok. 19.10: Helv. 
színi riportok gramofónról. 20: Közvetíti, 
a Wahnfried-villából, Beyreuthbói ’*1145*. München. 22.05: H. Majd szór z *M8i 

LONDON REGIONAL, 356 m. 16: Kát. z. 16.55: 
Szór. z 17: Homeros müveiből. 20.55: Da- 
ventry. 22.05: Wagner-hgv.

LWOW, 380 m. 18: Francia dalok. 18 21): Zone, 
hgv. I9.2i>: Warszawa. 20: Ének hgv 21—24- 
Warszawa.

MILANO, 331 m. 15.30: Rádiózenekar. 10,0.1: 
Gramofón. 19.30: Időjelzés, közlemények 
gramofón. 20: Beszélőújság, gramolón. 21: 
Operettközvetítés.

MOH. OSTRAVA, 264 m. 12.05: Rzkar. 13.30:
,6' B°zsony. 17.30: Zárásig Praha,

m- 17.30: Szórakoztató zene. jj 
ä*4*“ Szlmfónikus hangverseny gramolónon. R 22: Dalok.

PARIS, Poste-PaHslen, 328 m. 20.30: Orgov vers.
21: /.kari hgv. 21.45: Gr. hgv.

POZSONY-HRATISLAVA, 279 m. 12.05 Mór. 
Ostrava. 13.30: Praha. 16: Rzkar. 17.15: 
Szór. z. 18.45: Kassa. 19: Praha.

PRAHA, 487 m. 12.05 : Mór. Ostrava. 16: 
Pozsony. 17.30: Clllnről. 17.45: i 18: 
Wagner-ünnep a német óra keretébe-/ 19:
Fúvós z. 20 : Wagner Richard emlékverseny, 
a cseh filharmónikusok és szólisták közreműk. 
Faust: Nyitány, öt dal. Slegfricd-idili. lyi- 
tany és Izolda halála a Trisztán és 2/Aida 
című operából. Nürnbergi mesterdahm1 *k, 
nyitány. Hans Sachs monológja (A me -cr- 
da Ínokok III. felvonásának zárójelen ü). 
-2.20 : Jazz.

KADIO-Parls, 1724 m. 16.30: Könnyű z, Is
n,tl^lócirkusz- 2,*45: Francia dalok.
ROMA, 141 m. 16.15: Rádiózenekar. '••'.25:

Operettelőadás.
STOCKHOLM, 435 m. 16.30: Gramofón. íO: 

Rádiózenekar.
STRASBOURG, 345 m. 18: Jazz. 19: Kan*. z.

Kön»yö z. 23.30: Gr. 24-1: í*s.
STUTTGART, 361 m. 13.20 : Gr. 14 : Jé} - me­

nyek közv. 15: Katonazene Innsbruckba aöz- 
ben sporthírek. 16.10 : Berlin. 17.20 : ncr
Kolumbus című műve férfikarra, szólistákra 
és nagy zenekarra. 19 : Elzászi költők é ne- 
szerzők művei. 20 : Közv. a bayreuthi hn- 
fried-vniából. 20.45 : Zkari hgv. Fürien ni 
rTe&e.dt1 múvésznő közreműk. 22.30 : T z.

SVÁJCI ALEMAN ADÓ, 459 m. 16: Köz' >«és: 
a párizsi konzervatóriumból. Scatti b- dfi- 
művész hangversenye. 19.30: Amerikai tier 
'zene közvetítése New-Yorkból. 20: i 
*.1.40: Rádiózenekar.

i



jri verseny 
Német 

ekek. 2i.|„.

»• Ostrava. 
• <fU0: Gr.

19.25: War-
1".;;.*,: Schu- 
>: München, 
Berlin, 
utazás. 20; 
Jazz.

zud zenéje, 
:rz» művel. 
Ull: Hely.

Közvetítés 
t>ól. 20.45;

it ■ /. 16.55; 
20.58: Da-

8.2(1: Zong. 
gv. 21-24;

kar. 19,05: 
'Zlemények, 
mólón. 21:

kar. 13.30: 
slg Praha, 
itató zene. 
ramofónon.

rgotiii vers.
2.0» Mór. 
ar. 17.45:

rava, 16 :
Gr. 18: 

ében. 19: 
ékverseny,
közremük, 
■idill. Nyl- 
és Izolda 

rdalnokok, 
A mestep- 
ójeleintc),

yü z. H:

ar. ill), S3:

ón. : 30:

inni:■,r.\ z.
-1: Ötös.
Jég.mrse*

;khó , köz­
1: Z< li mer
izólii. Iákra
k és ne-
hl v hn-
!a M ,:íni

Té ; z.
[öze dtés:
1 lú: - : dfi-
kai íéger
: D.,!est.

UVÁJCI HtlMAND ADÓ, 404 m. 2(1: Könnyű z. 
, RV falusi est. 22.10: A népszövetség 

minkéi iái. 22.20: Tánc z.
1V4BSZ VVA, 1112 m. 12.15: Szimf. hgv. 14.20: 
’ i(önn z. 17: Énekli gv. 18: Kávéházi /.. 

20: Könnyű z. 21.10: Opera z. 22.80: Tánc z.
WŰEX,11 >' 7 ni. 7.40 : Gr. 9.55 : Karének. 10.45 : 

Reger Változatok és fuga Telemann egy 
témájára. 11.55, : Wagner-cmlékünnep. Par­
sifal előjáték. Dr. Goerdclcr főpolgármester 
beszéd« Schillings ünnepi beszéde. A nürn­
bergi misterdalnokok előjátéka. Közv. l.eip- 
zigből 13.20 : Gr. 15: Katonaz. Innsbruckból, 
közben sport. 17 : Festőként Dél-Francia- 
országban. 17,80 : Felolv. 111 : Gr. 18.45 : 
A tiroli iparosok közgyűlése Innsbruckból. 
20; München. 20.45: Decsey Kenő és Zádor 
Jenő t láncdémon című hangjátéka. 21.45 : 
Gr. 22.30: A bécsi állami opera énekkara 
zeneegvcsűlcténck hálja.

ZAGREB. 307 ni. 17: Tánc z. 20: Rzkar. 21:
Sport. Ulána zkar. 22.10: Tánc /..

^ FEBRUAR 13, HÉTFŐ X

TÁNCOLNI SZERETNE ?
20.-$»: Strasbourg. 21.40: Svájci Alcman adó. 
22.40: Daventry. 22.45: Langenberg. 22.05: 

Warszawa. 22.20: London Regional.

OPERÁBAN NAGY MA A VÁLASZTÉK Z
ltt.00: Wien. 10.00: Leipzig. 19.00: Zagreb. 
10.45: Heilsberg. 19.45: Königswusterhausen. 
12.50: Heograd. 20.05: Berlin. 20.20: Stock­

holm.

GRAMOFÓNZENÉT KÍVÁN ?
12.00: lUicuresti. 12.10: Wien. 12.15: Leipzig. 
17.25: Püzsony-Bratislava. 17.20: Palermo. 
17.110: Bari. 10.00: Stockholm. 19.40: Bucu- 
resti. 20.00: Poste-Parisien. 24.00: Toulouse.

kVIU, 270 m. 17.20: Gramofón. 20.20: Operett-
részletek és dalok.

BEOGRAD, 431 m. 12.05: Rzkar. 15: Gr. 10: 
Hziv.:, 19.10: Gr. 19.50: Wagner-opera köz- 
vctítése a Nemzeti Színházból.

419 m. 10.20: Hegedűverseny. 17.15: 
10.10: Szór. és tánc z. 19.15: Zenei 

cse\ -m-s. 19.25: Szór. z. 20.05: Wagner: A 
1)0! r hollandi című operája, utána tánc z. 

8R-V> 342 m. 12.80: Mór. Ostrava. 13.40: 
J ! > 15.55: Praha. 10.10: Pozsony. 10.15:

,rah • 19: Praha. 19.40: Hangjáték. 20.40:Praha.
HITS V ST1, 394 m. 12: Gr. Ki: Diákóra. 17:

f, f 19: Rádiószabadcgvctem. 19.40: Gr. 
n- mura /.. 21.15: Kávéházi /..
" RV, 1554 m. 18: Zong.- és hegedűszoná-

<;'k. 16.45: Rzkar. 17.30: Szór. z. 19.30: 
1 íven zongoraszonáták. 21: Kamara z. 

, Tánc z. 23.45: Tánc z.
Hl' KKIÍRT, 260 m.

■' ncr-hangverseny 
Münchenből.

la: Tánc z.
n. 17: Langcnbcrg. 20.05: 
y Stuttgartból. 22.45: Esti

*** 'BEIIG, 276 m. 13.05: Wagncr-művek 
; mfonon. 10: Szór. z. 18.30: Népdalok. 
I •'*! Leipzig, 19.45: Wagner: Trisztán és 
1 "la II. és in. felvonás.

KASSA-KOSICE, 293 m. 13.35: Gr. 16.10: 
Rzkar. 17.10: Orosz románcok. 17.35: Zon­
goraverseny. 18.15: Gr. 19: Praha. 19.05: 
Gr. 19.20: Praha. 19.40: Pozsonv. 20.40: 
Praha.

KATOWICE, 408 m. 19.10: Krakow. 22,45: 
Warszawa.

KÖNIGS WESTE IUI AHSEN, 1635 m. 16.30: Szór. 
z. 17.30: Szaxofónnégyes. 18.30: Zenélés 
láthatatlan társakkal. 19.45: Wagner: Trisz­
tán és Izolda c. operája Leipzlgbol. Utána H. 
Majd München.

LANGENDEBG, 172 ni. 17: Szór. z. 20.15: Max 
és Móric, vidám est. 22.30: Esti és tánc z. 

LEIPZIG, 390 m. 13.15: Gr. 16: Szór. z. 17.45: 
Bayrcuthról. Ili: Wagner: Trisztán és Izolda 
c. operája.

LONDON REGIONAL, 356 m. 16.45: Szór. z, 
17.30: Orgona vers. 18.15: Gyermekóra. 19.30: 
Kát. 20.30: ír félóra. 21: Zkari vers. 22: 
Rzkar. 23.30: Tánc z.

LWOW, 380 m. 19.40: Drezda és Warszawa.
22.30: Tárca. 22.45—23.30: Warszawa. 

MILANO, 331 ni. 17.10: Könnyű zene gramofo­
non. 17,30: Közvetítés a filharmóniai aka­
démiáról. 19: Gramofón. 19.35: Kávéházi zene. 
20: Beszélőújság, gramofón. 20.45: Wagner- 
hangversenv. 22: Szórakoztató zene.

MOB. OSTRAVA. 264 m. 12.30: Rzkar. 13.30 
és 15.55: Praha. Ifi: Brno. 16.10: Pozsony. 
17.30: Gr. 17.40: Brno. 18: Gr. 18.25: Praha. 
19: Praha. 19.40: Falusi z. 20.50: Praha. 

PALERMO, 525 m. 17.30: Gramofón. 18: Gyer­
mekkar. 20.20: Gramofón. 20.45: Kamarazene. 

PARIS, Postr-Purlslen, 328 m. 2(1: A legjobb 
jazzlcmezek. 21.30: Csevegés és zkari hgv. 

POZSONV-BRATISLAVA, 279 ni. 12.30: Mór. 
Ostrava. 13.30: Praha. 15,55: Praha. 16.10: 
Rzkar. 17.10: Bella cseh zeneszerző és Wag­
ner. 17.25: Gr. 18: Hegedű- és zongoraszoná­
ták. 19: Praha. 19.05: Litván időszerűségek. 
19.20: Praha. 20.30: Gr. 20.40: Praha. 

PRAHA, 487 m. 12.10 : Gr. 12.30 : Mór. Ostrava. 
13.50: Gr. Ifi: Brno. 16.10 : Pozsony. 
17.10 : Küzdelem a rádiózavarok ellen. 
17.50 : Gr. 18.25 : Német hírek és német 
felolv. Wagnerről. 19.40: Brno. 30.40.: 
Felolv. Wagnerről. 21 : A rádiózenekar Wag- 
ncr-hgv.-e. Szerelmi tilalom, nyitány. C-dur 
szimfónia.

RAÜIO-Parls 1724 m. 15: Sz.imf. hgv. 20.-0.
Rzkar. 21: Planquette : Surcouf, részi., operett. 

ROMA. 4 M m. 17.3(1: Kctzongorás hangverseny. 
20. 58: Hangverseny Wagner Riehórd halálozá­
sának ötvenedik évfordulóján. Nyitány, C-dur 
szimfónia. Faust-nyitánv. Ünnepi mdulo. 
Wagner és D’Annunzio Velencében, csevegés. 
Wagner: Polonia, szimfonikus költemény. 
Siegfried : Tristan és Izolda, előjáték es finale 
Tannhäuser-nyttäny.

STOCKHOLM. 435 in. 17.05: falust zene. 1- 
Gramofon. 19.30: Szórakoztató zene. -0.30. 
Wagner : Nürnbergi mesterdalnokok e. d"1 

STRASBOURG. 345 m. 18: Könnyű z. -0.4.»:
Jazz. 21.30- 23.30: Ének hgv.

STUTTGART, 361 m. 13.30 : Szór. z. 1< : Szórsz. 
10.35 : Párbeszéd Kienzl zeneszerzővel. I».--» • 
Sport közv. Innsbruckból. ^KiO : Kohl ka­
pitány' felolv. a légiforgalom jövőjéről. ^.0.» ■ 
Wagner Richani-emlékllgv. szólisták közre 
működésével. Faust, nyitány; Monológ a 
Nürnbergi mesterdalnokokból; Kovácsok dala 
a Siegfriedből; Senta balladája a Bolygó 
hollandiból; Bevonulási induló a (annhoiis'j 
bői; Siegfried-idill; Részlet a ’
Wotan búcsúja es Tűzvarázs a \\alkarból

SVÁJCI ALKM.An'aDÓ. 459 m.!(iJlOl Gordonka- 
művek. 17: Hándel-müvek._ 19.45. vsagne 
emlékhangverseny. 20.IÍ5: Tulder tenoristr



hangversenye a rádiózenekarral. 21.50: | 
Tánczene.

SVÁJCI KOMÁM) ADÓ, 404 m. 21: Francia | 
zenehgv. 20.20: Könnyű z. 21: Tarka est. 
22.10: A népszövetség munkálatai.

WARSZAWA, 1412 m. 17: Könnyű z. 17.40:1 
Wagnerről. 1«: Wagner: Tristan és Izolda. 
Drezdából. 23.05: Tánc z.

WIEN. 517 in. 11.30 : Szór. z. 12.40 : Wagner- 
művek gramofónon. 13.10 : Gr. 15 : Árfolya­
mok; 15.30 : Wagner, a szökevény. 15.55 
W. ókori technika teljesítményei. 16.20 : Az 

osztrák torna őskora. 16.35 : Szór. z. 17.25 : 
Wagner Drezdában. Ili : Wagner
Trisztán és Izolda című operája a drezdai 
operából, vezényel Strauss Richard. Közben 
10.50 : Sport. 22.25 : II. Az opera után tánc z. 
Berlinből.

ZAGREB, 307 m. 12.30: Dalok. 17: Hangosfilm- 
közvetítés. 10: Wagner: Nürnbergi mester­
dalnokok c. operája a Nemzeti Színházból.

TÁNCOLNI SZERETNE ?
18.00: Strasbourg. 22.10: Zagreb. 22.15: Po- 
zsony-Bratislava. 22.50: Wien. 23.00: Kato­
wice. 23.00: Warszawa. 23.30: London 

Regional. 23.35: Daventry.
TESSÉK OPERETTBEN VÁLOGATNI ! 

20.30: Milano. 20.45: Strasbourg. 20.45:

OPERA A KEDVENCE ?
10.00: Praha. 19.45: Toulouse. 20.45: Bari. 

20.45: Palermo.

GRAMOFÓNZENÉT KÍVÁN ?
12.0°: Bucm-estl. 12.40: Wien. 13.00: Bucu- 
resti. 1.1.10: Wien. 13.15: Leipzig. 17.20:
Pozsony-Bratislava. 17.40: Palermo. 19.30: 
Svájci Romand adó. 19.40: Bucurcsti. 20.00: 
Poste-Pansien. 21.30: Poste-Parisien. 22.00: 

Stockholm.

*J.30: Hegedűverseny. 20.35:
BEOGRAD, 43t m. 12.05: Gr. 15: Gr. 16: Bzkar 

17. Gr. 1.1: Gr. 20: Zagreb. 22: II maid 
éttermi zene. ’ ,JU

bohJní30- S--Ór- z- 18 031 Schumann 
VVamiír iS f cmiu zongoramüve. 19.40:

f.zRlcha/d Az esküvő című opera tőre- 
íleke, utana szór. z. 22: I I \i.,í,i neu Hamburgból. MaJd estl zcne

“Práha Bádiózenekar. 13.40:
17“*lb' Prah ? '«10: Mór. Ostrava.
íelt-M: Prahá N<™ct hirck és eladás. 

BUCURESTI, 394 m 12-Gr Pl-Gr 17.

21: Előadás. 8 llKX ■ Wagner-est, közben
"'SÄ. SS. S2O?Í0:Z k'ÍU,":

pssrlt IFKr szerzűk
ből?^2221or^^ifbert': ^Péli'utatós^cí^^^i^^1^

HEILSBERG,1276 m. 13.05: Gr le- v a 
19.20: Kamarazene. 20: Tarka’es lSzór' * 

KASSA-KOSICE 293 m. 12?30? R, ,
Gr. 17.10: Népdalok. 17,39". R..íK,
18.50: Gr. 18.55: Praha 2» iV- o zene' 

KATOWICE, 408 m. 19.30: W rszmv ' ^?011^
KÖNIGSWUSTERHAIJSEN, 1635 n, a"c/.

z. 17.30: Házi zene. 20: Kai ,*s* 
Spohr-dalok. 23: Hamburg. 'I |#l

LAN GE N HE IUi, 472 m 17* rt/,/,«.;
IÄ ésmteáncmÍSéje’‘

LEIPZIG, 390 ni. 13.15: Gr. lti . vb.,, .
19.30: Katona z. 21.10: Régi némni ' (‘rst‘ny. 223Í5: II Majd a fiiharmSi&k b» 
hg\.-t. A műsoron telemarni, Remin inti 
Haydn, Kraus és Kunzen csak kézi’rS 
meglevő müvei szerepelnek. iratban

LONDON REGIONÄR 356 ni. 17.25: Daventrv
18.1., : Gyermekora. 19.35: Bzkar >:• ÍV.,?'„ est. 22: Zkari vers. 23.30: Tánc z Iari“

LWOW, 380 m. 19.20: Gr. 19.30-23 30- Wa,
szawa. '*

MILANO, 331 m. 17: Gramofón. 17.3(1: Szóra- 
koztalo zene. 19: Gramofón. 20: Beszélő 

llö r OS-S?.WA,nóe.:°-:,0: Operetielundás.

i525 m- ,7-40: Gramofón 20.20: 
Rádiózenekar. 20.45: Puccini: Toso.ii dniű 
operája gramofónon.,A.J|!S> •W.i>llrislc,,< 328 m 20. Gr 210., 
iJoadás. 21.30: Gr. hgv. 22* Színif ii.rV PO^V-RRATISLAVa! 279 KLimt Brno. 
13.311. 1 ruha. 15.55: Praha. 16.10: Mór.

slrava 17.20: Gr. 18.05: Gordon ka versenv. 
„18.55: Praha. 22.15: Tánc z.
"luzo’ ,-87 ,P; 121 n : Gr. 12.30 Brno.
13.. .0 : Gr. 16.10: Mór. Ostrava. 17.10: 
}S"i rádj> 17.5e : Gr. 10.15 : Munkásrádió.

Német hírek és sudetta német szer-
,,« V,k„.nV.'vei- 19 ! Opera közv.
HAOIO-laris, 1724 m. 20.20: Könnyű z. 21: 
„'Grhepin : Capinur, színmű.
KOMA, 441 ni. 17.30: Zenekari versen ■ 20.15: 
mtimuvÍ’/ZÍtÍ; 2®.j5: Operettelőadás.

1 o 7-GT4I- 435 m. 17.45: Szóra közi zene.
Dalok. 20: Szórakoztató 22:

Gramofón.
OTBASBOURG, 345 m. 18: Jazz. 19.30: /kar. 

7,! Audran : A kabala, gr.-operett, ál—
2;>-3®! Hgv. Párizsból.

STUTTGART, 361 m. 12 : Rzkar. 13.30 : irt:
O'dür koncért®. 17: Olasz operán lek,
1« , *birmas beszélgetés a r* rol.
13: Balalajka. 19.30 : Dalok. 20 

euA lí--, München. 22.15: Brahms sz, SVÁJCI ALEMAN ADÓ, 159 in. 16: i 
|1í';n<‘Z('k- 16.30: Rádiózenekar. 17: Gr:
I : Berlioz nagy halotti miséje a zűrit: 

utLt“11'1"' 21.40: Rádiózenei, 
SVÁJCI ROMÁNK ADÓ, 404 m. 19.30: I ;d)b 

!w,ni.e~ze20: A népszövetség inunk ital. 
Színmű. 21.15: Dalok.

WARSZAWA, 1412 ni. 17: Szimf. hgv.
Oberon. Liszt: Magyar ábránd. W 
smgfried-idill és Rienzi nyitány. 10: Kőn 
-0: Rzlear. 21.20; Zongora vers. 22.15: E 
z. 23: Tánc z.
.ÍFíi,517 m- 11-30 : Szór. z. Közben id' írás 
12.R): Gr. 13.10 : Gr. 15.20: Fiatal 
szék hgv.-e. 16.45 : Zkari verseny. 
Beszélgetés művésznövendékckkel.
Francia lecke. 19.20 : Frobenius tanár 
sasa a legújabb afrikai expedíciójáról, 
uperettszerzők komoly zenét írnak 
ngv. A műsoron Eysler, Strauss Oszkár, 
berger, Nedbal, Lehár, Fali, Heymann,

mk
::k
vnc
ión,
-rfi-

oer: 
ier: 
'ű z. 
nyű



est*' &ór' «• 

R„zkl'"' 13.35, 
.V1,usi zene. 

»‘ozsonv. Tánc! 
'• -tO: Szór, 
,na y- 21.40:

operettzene
N?«*i>ies zene. 

'kori verseny
népdalok, 

°k bemutató
Hernia, Ritt,
k kéziratban

o: Daventry. 
r- 21: Tarka

2íl.;i0: War-

17.30: Szóra- 
20: Beszélő- 
telőadás. 
Brno. 13.30: 
zkar. 17.10: 
8.BÍ: Praha.

ofón. 20.20: 
Tosca című

: Gr. 21.05: 
ni. ligv, 
12.30: Brno. 
16.10: Mór. 
>n ka verseny.

2.30 ; Brno, 
iva. 17.10: 
lun kasrádió, 
német szer-

íny ű z. 21:

seny 20.15:

ozln zene. 
zen 22:

1.30: /.kar. 
•ett. ' 30—

10 art: 
•rare- ick.

répa; sről,
!0
i: K

Grav.
Uriel';
i l'y

tik­
iak.
enc
ión.

iérfi-
íjabb
•atal.

rv. V í)cr: 
Wa ler :

Kői I! Z. 
15: K nyű

•n id< 
ital
iy-1.
lár i
ról.
iák
kár,
ami,

írás. 
üvé- 
.20 :

»Iva- 
.50: 
men 
ein- 

ailli-

van i.eraklsérletei. 21.05 
ken metszet. -2.20 : 
nanri.-mezre rögzített 
ak mutatója. 32.50 i 

ZAGIV ■•:. 307 m. 12.30:
21; IT. 22.111: lane

Nürnberg címen 
A hangospapír. A 

hangok t aláírná nyá- 
Jazz.
Tánc z. 17: Rzkar.

BRUflR 15. SZERDA '

TÁNCOLNI szeretne ?

17,30: Palermo. 18.00: Warszawa. 19.25: 
Heilsberg. 21.30: Wien. 22.00: Stockholm. 
22.20: Warszawa. 22.25: Svájci Roma ml adó. 
22.30; Berlin. 22.25: Svájci Romárul adó. 
23.00: Warszawa. 23.10: Pos te Párisién. 
23,30; London Regional. 23.40: Daventry.

OPERETT A KEDVENCE ?

19.35: Wien.

GRAMOFÓNZENÉT KÍVÁN ?

12.00; Bucuresti. 12.-40: Wien. 13.00: Bucu- 
rcsti. 13.10: Wien. 17.20: Warszawa. 18.00: 
Bari. 18.00: Stockholm. 19.40: Bucuresti. 
20.00: Strasbourg. 20.00: Postc-Parisien. 

21.50: Stuttgart. 22.30: Heilsberg.

HABI. 270 m. 18: Gramofon. 20.35: Kamarazene. 
BEOGRAD, 431 m. 12.05: Rzkar. 15: Gr. 16: 

Rzkar. 19: Gr. 20: Gárda zenekar hgv.-c. 
21.30. JL, majd séta Európán át.

BERLIN, 119 m. 16.30: Operanyitányok. 20.20: 
Mozart D-dur hegedűversenye Erica Morini 
előadásában. 21.05: Bruckner: D-moll fan- 
tázia. 22.10: H. 2-4-Ifl: Tánc z.

BRNO, 3-12 ni. 12.30: Pozsony. 13.30: Praha. 
15.5.5; Praha. 16.10: Praha. 19: Praha. 19.20: 
Hűvös zene. 20: Praha zárásig.

BUCI RESTI, 394 m. 12: Gr. 13: Gr. 17: Rzkar. 
111.25 Rzkar. 19: Rádiószabadegyetem. 19.40: 
Gr. 20: Hegedűszóló. 20.20: Ének hgv. 20.55: 
/0,sk hgv. 21.20: Gordonkaszóló.

1)A\ ENTRY, 1554 in. 16.30: Zkari vers. 17.45: 
Orgona vers. 19.30: Beethoven zongoraszoná- 
}«b. 20.30: Mi az állam. 22: Hgv.-bevezető.

\ BBC szimf. hgv.-e a Queen’s Haliból. 
''Iliik: lphigénia Aulisban, Mozart: C-dur 
szim: Beethoven: D-moll zong.-vers. Jtectho- 

vnT. I .vonóra, nyit. 23.4(1: Tánc z.
'• I I II I , 2110 m. 17: Szórakoztató zene.

' Gordonkaverseny. 21: Nagy keringö- 
ideg. 22.45: Esti zene.

ilhllsilERG, 27(1 ni. 13.03: Rzkar. 1(1.30: Szór. z. 
J*-™! Dalok. 19.25: Tánc z. 21.45: Házizene.

■ ' lant kísérettel. 22.15: H. Majd gramtifón.
, -KOSICE, 293 in. 12.30: Zkari verseny.

llzkur. 18.20: Gr. 19: Praha. 19.20: 
Brno 20: Praha.
,- -ICE, 408 in. 19.30: Warszawa. 21.55:

hgv. 22.25: Warszawa. 22.45: Gr. 
- rancianyelvű üzenetek.

’ ......... - 1(1.30: Szór.
erseny. 

Majd

CXKIEHG, 472 ni. 17: Szór. z. 19.30: Álarc, 
es dráma a primitív népeknél, felolvasás 

aofónna), 20? Ahogy a régiek daloltak

KŐXI ,SWÜSTEHllXusEN,l1635 in. 10.30: S
f; ; Harmonium. 20: Népszerű hangversc 

: Régi olasz vonószene. 22.15: H. M
tk-im.

A í'NHEHí; <170 m n. c../- tu •»«. Ár

A szalmiák- és savmentes 
DFK'HIV 

száraz
anódtelep-gyártmányok

hosszú raktározható képes­
segük, óriás teljesítményük 
és csodálatos regeneráló 
képességüknél fogva a világ 
legelterjedtebb márkás 
szárazelem készítményei.

Minden rádiókereskedőnél kapható!

címen hgv, 21: A méhek tánca, hgv. 22.30: 
Esti zene.

LEIPZIG, 390 m. 12: Könnyű z. 19: Házi z. 
21.30: Wolf: Részletek az Olasz daloskönyv­
ből. 22.05: H. Majd esti zene.

LONDON REGIONAL, 356 m. 16.30: Daventry. 
17.15: Gyermekóra. 19.30: Orgona vers. 2(i: 
Zkari vers. 21.15: Rádiórevű. 22: A Brid- 
gavater-ötös hangversenye. 23.30: Tánc z. 

LWOVV, 380 in. 20: Karének. 20.50: Warszawa. 
22.40: Angolnyelvü előadás. 23—24: Külföldi 
rádióállomások.

MILANO, 331 in. 16.40: Gyermekkar. 17: Ka­
marazene. 19: Gramofón. 20.30: Vígjáték- 
előadás. Utána rádiózenekar.

MÓR. OSTRAVA, 261 in. 12.30: Pozsony. 13.30 
és 15.55: Praha. 18.05: Gr. 19: Praha. 19.20: 
Brno. 20.45: Szór. z. 22: Praha.

PALERMO, 525 in. 17.30: Tánczene. 20.20: 
Gramofón. 20.45: Vegyes hangverseny. Utána 
dalok.

PARIS, Postc-Parisien, 328 m. 20: Gr. 21.30:
Zkari és ének hgv. 23.10: Tánc z. 

POZSONY-BR.WISLAVA, 279 m. 12.30: Rzkar. 
13.30; Praha. 15.55: Praha. 17: Mozart-dalok 
és áriák. 17.40: Gr. 18: Magyar óra. Felolva­
sások és zongoraverseny. 19: Praha. 19.20: 
Brno. 20: Praha.

PRAH 487 m. 12.10 : Gr. 12.30 : Pozsony. 
13.40: Gr. 1(1.10 : Brno. 17.20 : Három év­
század tánca. 17.50 : Gr. 18.25 : Német hírek 
és német ó. 19.05 : A családi ház. 19.25 : 
Vrclilickv Ébredés című színműve. 21.20 : 
Pospisil ' a cseh Nemzeti Bank kormányzó­
jának előadása. 21.30 : Hgv. a litván nemzeti 
ünnep alkalmából. 22.15 : 'lánc z. 

RADIO-Puris, 1724 m. 20.20: Rzkar. Szimf. 
hgv Beethoven: V. szimf. Debussy : Iberia. 
Casella : Partita és szimf. szvit.

ROMA, 441 m. 17.30: Ének- es zenekari verseny.
20.45: Színházi közvetítés.

STOCKHOLM, 4.35 m. 17.05: Szórakoztató zene. 
18: Gramofon. 20: Szórakoztató zene. -1: 
Brahms hangverseny. 22: lanczene. 

STRASBOURG, 345 m. 18: Könnyű z. 19. Trió. 
20: Gr. 21.30: Szimf. hgv. —1: /kari hg\.

STUTTGART, 361 in. 12 : Gr. 13.30 : Schrammel 
,17 . Szór. z. 18.50: A Kunla-szigetekrol. 
18.30 : Gordonkaverseny 30 = A 
21 : Keringoegyv. ál.aO . Uj gr. lemezek. 
22.45 : Szór. z.



SVÁJCI ALEMAN ADÓ, 459 in. Ifi: Bécsi kerin­
gő k. 17: A közeledő tavasz zenéje. 19.45: 
Rádiózenekar. 20: Románcok. SÍ. 15: Rádió- 
zenekar. 21.4(1: Tesslni népdalok.

SVÁJCI ROM AND ADÓ, 404 m. 2«: Tarka 
zongora számok. 20.25: Népies est. 22.10: 
V népszövetség munkálatairól. 22.25: Tánc z 

WARSZAWA, 1412 m. 17.20: Gr. 10: Tánc z. 
20: Könnyű z. 21: Zongora vers. 21.50: 
Ének hgv. 22.20: Tánc z. 22.40: Angolnyelvű 
előadás. 2Í1: Tánc z.

WIEN, 517 m. 11.30 : Szór. közben időjárás. 
12.40 : Gr. 13.10 : Gr. 15 : Árfolyamok. 15.20 : 
Schubert-művek szólisták előadásában. 16.10 : 
Művészietlenség a költészetben. 16.40 : Az 
óvodákról. 16.55 : Keresztmetszet a mai 
osztrák zenealkotásból elmen hgv. 19.35: 
Strauss János Denevér című operettjéből az 
Állami Zeneakadémiáról, vezényel Cabasta 
Oswald. (Csak az I. felvonást közvetítik ) 
20.25: Schubert : Pisztráng-ötös. 21.20: Ze­
nei csevegés. 21.30 : Tánc z.

ZAGREB, 307 m. 12.30: Népdalok. 19.40: Szim­
fonikus hgv. Budapestről. 22.10: Hangolfilm.

ÍE
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TÁNCOLNI SZERETNE ?
Zagreb. 22.15: Lwow. 22.15: Warszawa. 
Leipzig. 22.45: Wien. 22.45: Berlin. 

-4.40: London Regional. 23.45: Daventry.

OPERA A KEDVENCE ?
19.30: Bucurestl. 20.45: Bari. 21.00: Milano.

GRAMOFÓNZENÉT KÍVÁN ?
12.00: Buci,resti. 12.40: Wien. 13.00: Bucu- 
resti, 13.10: Wien. 13.15: Leipzig. 16.10:
V'i«a" o0SiCe' ,/-00: Svájci Aleman adó. 
I/.40: Palermo. 17.45: Stockholm. 111.35: 
Pozsony-Hratislava. 19.30: Radio-Paris , 19.30: 
Strasbourg. 20.30: Poste-Parisicn. 21.00: 

London Regional. 22.45: Poste-Parisien.

f r!’,.,2/,- I7,30: Zongoraverseny. 20.35:
Iimf'ni'n"v.r0,‘":. Operaközvetítés.Bim HAD, 431 m. 12.05: Rzkar. 16: Gr. 16.30: 

Nemzeti dalok. 19: Rzkar. 20: Berlin 22- 
"'aj'1 cigányzene.

» i'J'-"1- Zongoratrió. 18.10:
szór. z. 19..15: A hangos írás találmányának bemutatója 20: Szór. z. 21: Tarka est 22 3o1 

„ H-. majd tánc z.
BIJNO 342 m. 12.30: Pozsóny. 13.30: és 15 55- 

ndHi/'íf: Dádióze ne kar. Dvorzsák : Vanda, 
nyitány Debussy: Gyermekek, szvit. Csai-
ÄimtW7ÄtS:hSaCrekrC’ °P’ 'lÍ

Bl18U25®Din|394 k1' 12:iGr- l3: Gr- 17: Könnyű z.
ÍSlsol Operaelőadás «^szabadegyetem.

DAVENTRY, 1554 m. 17.05: Szór z 1*1 ill-
Beethoven zongnraszonáták. 20.25Í a" drámá-
olvasása »->40®" v-" ;. Ve/non Bartlett fel-

frankfSrÍ* Vers"

20: Nyitányok és^riák "F'(|k°5t:i,tÓ ,ZI'n('' 

1«: Dalok baritonra, lanwUmtteL 20: Bresiau.

20 45: Reneszánsz zeneművek a r-íu n 
előadásában. ra6 -eneldtai

KASSA-KOSICE, 293 m. 12.30: Ityv, , Gr. 16.10: GÍ. 17.30: Erdef kü m ,,, {1* 
Zenés no: óra. 19: Praha. 'es- *8:

KATOWICE, 408 m. 19.25: Cserkészek a-
19.30: Warszawa és Kraków !l,iilsa'

KÓN1GSWUSTEDUÁLISÉN, 1635 m I: v .
z, 17.30: Házi zene. 19.55: Hatómr oeí 
Szór. z. 21: Frankfurt. 22: If 7/in ,7 

LANGENMEHti, 472 m. 17: Olasz o h- tU p "''
IFW/ir-mn A Hm%Uée barokk Z £LEIPZIG, 390 m. 12: Gr. 13.15: Gr II19.30: Szór. z. 21.10: Göti - V Szór' *• 

hangjátéka. 24-l|| : Tánc z. ' ' sz '• 
LONDON REGINA!., 356 m. 17.05: Szór . 

18.15: Gyennekóra. 19.30: A londoni Ív
_if»XS^£ATJir»ri "‘"K

• 22.1,,: ránc z.LWOW, 380 m. 19.20: Warszawa 
• 22.55—23.30: Warszawa.
" n.'r/1’ 33,1 m-Gyermekdalok. 17.I0- 

Rádiózenekar. 19: Gramofón. 21; Operaközve!

MOH. OSTRAVA, 264 m. 12.30: Pozsonv. 13.30. 
Praha. 15.55: Praha. 18.10: Brno', 17.10, 
Praha' 17-G6: Brno' llur*: Prolii,. 19-611,■ 

PALERMO, 525 m. 17.30: Gramofón 2(1,20: 
i»in»J"í/<’r1' •'*■’>: Operettrészletek
PARIS, Poste-Parlslen, 328 m. 20.3(1: ,r 21 IV

közvm22.«;4Gr A "iZZai karnevlíl helyszíni

P0Í^Y-»rAtisLAVA, 279 m. 12.3(1: Rzkar.
iraha- t5.55: Praha. 16.1(1: Brno. 

17.10; Praha. 17.50: Balalajka. 18.35: Gr. 
19: Praha. 19.25: Praha.

, ’ j87,"1- 121# : Gr. 12.30: Pozsony,
l '- ’O Gr. 16.10 : Rzkar. 17.10 : Bábszínház. 
18.—»: Német hírek és német ó. 19.05: 
“asm, a szenátus elnökének előadása, 9.20: 
Brno. 20 : A cseh filharmónikusok !)gv.-e, 
Bach : Esz-dur szimfónia. Mozart : Dangver- 
senyana (Ncssy Julia). Schönberg: Szim­
fonikus köllemény. Foerster: Az ciha- .attak 

r. Í.ÁÍÍX. Ju,ia)- Pizzetti : Koncerto.
... (?:,nrla’ 1724 m. 19.30: Gr. 20- ítoriin. 
“V. Színmű és költemények.

ROMA, 441 m. 17.30: Rádiózeneka .'(1.15:
Gramofón. 20.45: Szimfónikus hang“, seny, 

STOCKHOLM, 435 m. 17.45: Gramofón. :!l.55: 
Berlin. 21.25: Brahms-dalok. 22: Szórai: -intő

S.!í!.4klfGCDG, 345 m. 19.30: Gr. 21: • nű.
S i ti i t GART, 361 m. 12 : Szór. z. 13.36 . :ir.

17 : Szólisták zenekarral. 19.30 : Nvi - ok 
és áriák. 20 : Berlin.

SVÁJCI ALEMAN ADÓ, 459 m. 16: Szárat, tó 
zene. 17: Gramofón. 20: Elektromos 'ig- 
szerek Berlinből. 21: Vidám félóra. 50: 
Kadiózenekar.

SVÁJCI ROMANO ADÓ, 404 m. 18.211: tVz.pe- 
ranto E. 20: Berlin. 21: Ötös. 22.10: nép-

munkálatai.
WARSZAWA, 1412 m. 12.35: Filhar. niai 

hgv. 1»: Beethoven : Négyes op. 18., C -0:1. 
18: Könnyű z. 20: Berlin. 21.50: Sz arni 

\rií:nk-w^ ' 22.15: Tánc z. 24-lg.
WIEN, 517 m. 11.30 : Szór. z„ közben id, ris. 

12.40: Gr. 13.10: Gr. 15.30: Pisk : H< dú- 
io0«1-16.10: Flszpcrantó. 16.25: Szói 
ni,, Wagner-kuriózumok. 18.55: A Vek 
békekészsége. 19.20: Az állami szín zak 
hete. 19.35: A huszonötéves bécsi m szí 
tánc. 20: Népszerű hgv. 21.15: Hun ■el: 

^ EsHlur mise. 22.45: Tánc z.
,KH, 307 m. 12.30: Gr. 17: Balalajk, dl: 

Berlin. 22.10: Tánc z.
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TÁNCOLNI szeretne ?
I, Palermo. 21.40: Svájci Aleman adó.

i: Zagreb. 22.25: Wien. 22..10: Berlin. 
■ ul: Leipzig. 22.45: Langenberg. 22.45: 

I kíiirl. 22.50: Stuttgart. 211.00: War- 
s.-.iwa, 211.00: Lwow. 211.45: London Regional. 

211.55: Daventry. 24.00: Toulouse.

OPERA A KEDVENCE ?
10.110: Toulouse. 20.45: Palermo,

(I It AMOFÓNZEXÉT KIVAN ?
r; 50: Wien. 13.00: Bucurcsii. 13.10: Wien, 
i .00: Svájci Aleman adó. 17.10: Kassa- 
kosice. 17.30: Bari. 17.45: Stockholm. 20.00: 

Poste-Parisien. 23.30: London Regional.

BARI, 270 m. 17.30: Gramofón. 20.30: Opera­
részletek.

BL Hi RAI), 431 m. 12.05: Gr. 15: Gr. 10: Rzkar.
17: Gr. 10: Gr. 20: Wien.

BERLIN, 419 m. 10.30: Szór. z. 18.20: Öperett- 
nszletek gramoiónon. 20.10: Vidám zenekari 
verseny. 21.25: Klasszikus vonósnégyesek. 
22.10: H., majd tánc z.

BRNO, 342 m. 12.30: Mór. Ostrava. 13. 50: Praha. 
15.55: Praha. 10.10: Rádiózcnckar. 17.05: 
Praha. 18.50: Praha. 19.30: Duda. 20: Praha. 

BV( ! RESTI, 894 m. 13: Gr. 17: Rzkar. 18.25: 
Könnyű z. 19: Rádiószabadegyetem. 19.40: 
Szimf. hgv. ismertetése. 20: Szimf. hgv. 
Weber: Oberon, nyit. Brahms: Zongora 

zkari hgv. Dragoi : Divertissiment. Scria­
bin : Költemény.

D U ENTRY, 1554 m. 10.50: Rzkar. 17.30: 
Vonósnégyes. 19.30: Beethoven zongora-szoná- 
iák. 21: Norvég zkari művek. 22.20: S. O. S. 
címen csevegés. 23.20: Hegedű vers. 23.55: 
Tánc z.

FRANKFURT, 260 m. 17: Szórakoztató zene 
Münchenből. 19.15: A német népdal. 21.20: 
Szórakoztató zene. 22.45: Tánczenc. 

PEILSBERG, 276 m. 13.05: Gr. 10.30: Rzkar. 
18.30: Különböző nemzetek népdalai. 19: 
Keletporosz népdalok és versek. 21.25: Hang- 
játék a harmincéves háború keretéből.

• ASSA-KOSICE, 293 m. 12.30: Rzkar. 13.35: 
Gr. 10.10: Rzkar. 17.10: Gr. 18.50: Praha. 
19.30: Pozsony. 20: Praha.
ATOWICE, 408 m. 19.30: Warszawa. 23; 
j rancianyclvü üzenetek.
T\IGS WUSTERHAUSEN, 1635 m. 10.30: Szór.

18: Debussy-művek. 19.35: Szór. z. 20.15: 
«.angenberg. 23: Langenberg.
VGENBERG, 472 m. 17: Szólisták. 20: Wag- 

ner-hgv. Stuttgartból. 22.25: Gr. 22.45: 
Tánc z. Münchenből. Jazz.
JPZIG, 390 m. 12: Szór. z. 10.30: Szór. z. 
19: Tánc z. 20.45: Bruckner Esz-dur szim­
fóniája. 22.05: H. Majd 24-1« : Gramofon. 

LONDON REGIONAL, 356 m. 10.50: Daventry. 
18.15: Gyermekóra. 19.30: Hgv. 21: Tarka est. 
22: Angol kamara z. 23.30: Gr. tánc z. 23.4.»:

AVOW, 380 m. 19.30: Warszawa. 23—24: 
l'ánc z.

MILANO, 331 m. 10: Közvetítés a Szent Cecilia

zeneakadémiáról. 19: Vegyes fcene. 20.30: Sport, 
gramofón. 21: Szimfonikus hangverseny, a 
műsoron Stravinszkij-művek, a szerző vezény­
letével.

MOH. OSTRAVA, 261 m. 12.30: Rzkar. 13.30 
és 15..»;»: Prahu. 10.10: Rrno. 10.55: Praha. 
18.05: A sziléziai népdal. 18.15: Praha. 10.30: 
Pozsony. 20-tól: Praha.

PALERMO, 525 m. 17.30: Tánczene. 20.20: 
Rádiózenekar. 20.45: Bizet: Carmen című 
operája gramofonon.

PARIS, Poste-Parislen, 328 m. 20: Gr. 21:
Zenckritika. 21.30: Szimf. hgv.

POZSONY-R11AT1SLAVA, 279 m. 12.30: Mór. 
Ostrava. 13.30: Praha. 15.55: Praha. 10.10: 
Brno. 17.05: Praha. 18.25: Zongoraversenv. 
18.50: Praha. 19.30: Rzkar. 20: Praha. 

PRAHA, 487 m. 12.10 : Gr. 13.40 : Gr. 16 : A 
zenehallgatásról. 10.10 : Brno. 17.05 : Kama­
razene. 18.05 : Tőzsde. 18.50 : Rádióriport a 
Nemzeti Színházból. 19.30 : Pozsony. 20 : 
A Smetana-énekkar hgv.-e. 21 : Rzkar 
Vladigerov zongoraművésszel.

RADIO-Parls, 1721 m. 20.20: Könnyű z. 21:
Irodalom-. 21.45: Szimf. hgv.

ROMA, 441 m. 10: Rubinstein Artúr zongora- 
versenye. 20.45: Szórakoztató zene, közben 
egyfclvonúsos vígjáték. Utána tánczenc, majd 
hír«‘k.

STOCKHOLM, 435 m. 17.05: Szórakoztató zene. 
17.45: Gramofón. 20.45: Csembalóhangver­
seny. 21: Strauss R. : F-dur szonáta. 22: 
Szórakoztató zene.

STRASBOURG, 315 in. 18: Zkari hgv. 19: 
Kamara z. 21: Schubert műveiből, zkari hgv. 
énekszámokkal. 22—24: Hgv. közvetítés a 
toulousei konzervatóriumból.

STUTTGART, 361 m. 12.45 : Gr. 13.30 : Szór. z. 
10.35 : Élet a Szaharában. 17 : Szór. z. 19.15 : 
Német népdalok. 20 : Lessing A bölcs Náthán 
című színműve. 21.20 : Filharmóniai hgv. Sibei- 
lius : Suite mignoné. Mahler: Andante a 
II. szimfóniából. Pachernegg : Stájer táncok. 
22.50 : Tánc z.

SVÁJCI ALEMAN ADÓ, 459 m. 17: Gramofon. 
18.30: Gróf Westarp német politikus intervjut 
ad. 19.45: Rádiózenekar. 20.15: Geyer Stefi 
hegedűművésznő hangversenye. 21: Rádió- 
zenekar. 21.40: Marek Weber és zenekara. 

SVÁJCI ROM AND ADÓ, 404 m. 20: Tarka est. 
21: Négyes. 22.10: A népszövetség munká­
latai.

WARSZAWA, 1112 m. 17: Rendőr zkar hgv.-e. 
18: Könnvű z. 20.15: Szimf. hgv. Haydn: 
IX. szimf. Mozart: Zong. vers. Vogel: 
Két etűd. Szostakewicz: Balett. 23—24;
Tánc z.

WIEN, 517 m. 11.30: Szór. z., közben időjárás. 
12.40: Gr. 13.10: Gr. 15.45: Wescndok Ma­
liidról. 10.10: Wagner: öt megzenésített 
Wescndok Matild-költemény. 16.45: Hangos­
filmek zenéje gramofónon. 18.40: Nagy Ká­
roly és a nyugat fejlődése. 19.15: Farsangi 
emlékek címen hgv. 20.05: A Ravag zenebaiá- 
tok társaságának hgv.-e, közreműködik Achsel 
Wanda. Stravinszkij : Az esküvő, orosz 
táncjelenctek dalokkal (bemutató). Hauer: 
Vándorlások, kamaraoratórium Hörderhn szö­
vegére (bemutató). Schön berg: Pelleas es 
Milsiandrc, szimf. költemény. A szünetben 
hírek. 22.15: Uccariport. 22.25: Tánc. z.

LAG HEB, 307 m. 12.30: Szólisták. 17: Triók. 
20: Wien. 22.10: Tánc z.

A legnagyobb örökség, melyet őseink 
gytak ránk : a tudás s ebben az drőkseg- 
n mindenki részesedik, aki Tolnai Világ- 
dkonát olvassa.



TÁNCOLNI SZERETNE V
17.10: Milano. 17.40: Kassa-Kosice. 19.30: 
Stockholm. 22.0(1: Milano. 22.00: Stockholm. 
22.10: Poste-Parisien. 22.10: Zagreb. 22.15: 
Wié'J- Leipzig. 22.45: Frankfurt.

Stuttgart. 22.30: Langenberg. 22.50:
Aleman adó. 22.00: Strasbourg. 

Warszawa. 23.20: London Regional 
Stuttgart. 23.30: Berlin. 23.30: 
Heilsberg. 23.35: Daventry.

TESSÉK OPE HE ITREN VÁLOGATNI !
10.45: Svájci Aleman adó. 20.45: Palermo 

22.00: Radio-Paris.

23.00:
23.30:

12.00:
Wien.
17.25:
holm.
20.15:
Bari.

GII XMOFÓXZEXÉT kíván ?
: Bucuresti. 13.00: Bucuresti. 13.45: 

17.00: Strasbourg. 17.00: Zagreb 
Pozsony-Bratislaya. 17.30: Stock- 
17.30: Palermo. 19.40: Bucuresti. 

Strasbourg. 21.30: Radio-Paris. 22 30- 
23.30: Katowice. 24.00: Toulouse.

HAUL 2/0 m 17.30: Könnyű zene. 20.35: Ka- 
m.w nS'íf- Ä--30: Gramofón.

,3i Gr. 1«: Nemzeti dalok.
“« 'a- 4Zkdr'i i\Gr‘ “Gord°nkavcrscny. 

A szerb-heber énekkar hgv -e 2125*
H..ngmajdCcigáííyzenL dnlok- ^

ifyÄMtSia
a berlini Operabál tánczenéje, majd balett 
szuezeen tánnetbne J DaIett»

Baal0kkaL Prahá.Né22T5:leMo?: 

BUCURESTI, 394 m. 12- Gr fi- r, i ..
ti0r"'20:SRzkaarnl2ol45r-‘ /*’ ^^‘^etrőh'lTdO:' 

DéS™VÍ745|.4 "'•’•«•^Kvinte'l't szoprán­

om  ̂ V.Ä; Ä1

Tán Szórakoztató “ne.
,»pe MÄÄ “ anCZe',e- 2* TAnc-

Pl h!U Kr'’ 2Tfi, m'. 13.05: Gr. Ki: Szór z
mald'n rmá^'wl'-íö'n^T-"'"^ T;'"—í;

z- Ber,inbő'-
Pozsonv.Sl17.40~Jíazz’' ni“'.?,'1 J.k‘lr- 1«.10: 
10: Praha. 22.15. Mór n,'"'' Höb" 'latok. 

KATOWICE, 108 m Prio vva'Gramofon. ' " Warszawa. 23.30:
KONKjÍSWIJSTERHAUSFX ipar

)?= Schubert-müvek.’ 19 35i”kam20' Szór- 
- Régi és új táncok (i -'ui .
Operabál közvetítése " berlini
bál közvetítése ’ "",b<‘" a Reklám-

LANGENHERG, 472 ni. 10.10: Berlin r v 
ner: Lohengrin c. operáin on.' >,* van- 
2'« A Lohengrin Ili. hen.
zene Münchenből. * *"*■ Lsti

LEIPZIG, 390 in. 13.15: Kerimzők ie on
19.30: Schumann : Snanvol duilu > ^in. Tarka est. 22.05: H Maidtén. j<,,v 

LONDON REGIONAL, 356 m III 'l-,'10.30: Az Olaf-szeksztett hgv i 2?.yK.'Itl,ra- 
German Kensington hercege'cn : "v|Z'

I , „“Pcfajaimk részletei. 23.30: Tánc z B'
mow, 380 m. 19.10: II. io.na_
'"/tl'llp1’ Td/u'V'z17"10’ Ti,nc«ne. 19: Grimm,áj!' 

19.30. Időjelzés, gramofón. 10,35-
ttSTASUZ* 58

MÓR. OSTRAVA, 261 rn 1“ 'in. n 
és 15.30: Praha. Ki.Í0:'"pózsonyO' 17*10® 
Praha. 17..,0: Brno. 10.15: Praha in'.!-'

I Schramme -z. 19: Praha 2-> 15. Sri“' H,-oi

'’"He-Parlsle,., 328 m. 20: Ének hgv 
-Lu.»: Színházi kritika •>! an. i>22.10: Tánc z 1-1« “ "M,! Kamani z*

' ,”YfrIa'^S^G’ 279 m. ,2.3«: Brno.
Pt;ah . Ä-nÄ! ,7.25"nGrh'Í7kh. 'S

PRAHA, 187 jm irio’' Gr ioaÄT'j.
13 40 • Gr in 10 . I, 1 ' 1—30 : Brno,bériről 17 "Ó ' / J., PozsolW- '7.10: Gallen-
Gr lil 25 ■ V/Lir ,.« n.emcl lecke. 17.50:
... , **"’ • Német hírek es német ó I1) -i(i •now 20 30 ■ Si Világköriili út gran^
Mór. OstravaR d Ók daIokkab 32.15:

RAIIIÓ-Parls, 1721 m. 21: A Montmartre inna-
orsPzdgaZ 2,-iMh Gr- 22: Lehár . Mosöfy

"szinháti'közv'm1“; 'Sz6rakoztató «ne. 20.55: 

S1Szór!koI,p!’tó',35-m' ,7':l0: Gramofon. 18.::0:

I S^Sn.«>17: Gr?' 1«: Szlmf.
' ésázkarfh^: 211—^ Tán0c''z « Gr- 2,-3,,: 1 '"k 
! 361 rn 12.45 : Gr. 13.10 : D

Hírek’ ú iíf' 1 *•'5.» : Zkari verseny, le. 
tik i71« l,na|>0:s versenyről. 16.40: s 
fi«. , . “ « Karének. 19: A Füiön-szi éstÓÍoo!iV-VJarz szabadságukat. 20.05 : i 
hatn-mo,” ' Ianc Közv. a stutl, ,
Londonból Versen5’rob Ä80-1 : Tánc

SX19,45 AIcK*!A!Va A»0' 45» m. 16: Harmónl!
rét fje' 'a®5nÍ -Ln ctcerdei ,eányka clmű 

*anczenc.
ÍO W- NeMAí?n AM, 401 m. 19: Zeng. ver 
«"'«Kn r^'ó' néger dalok. 20: Én, 

hgv. 21.0O: Könnyű z.
««A,^ 1412 rn. 18: Könnyű z. 20: llau 

igiJá'p'^ánc “2.05: Chopin müvei zongorái: 
WIENV517 m. 1L3«: Szór. z„ közben időjére■ 

nt»ra„z„r' Zongoraverseny. 1«. :
J 7.15: Képek Finnországról,

■ ,7 io: Sz<ir- 18.50: Egy hónai' világtörténelme. 19.30: Dalok és balladái
ZAGREn an7r10 c<?\ű v!8Mtéka. 22.15: Tánc ZAI.II1.II 30/ m. 12.30: Tánc z 17: Gr 2(1 

Beograd. 22,10: Tánc z.

,ll?l*i,i!yed1 a f‘írnok piramisa az embei 
énüietc iVímas ePületc mellett s ezt a 
lexikonból ZVS "'^ismerheti Tolnai Világ
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Xi. plus pápa koronázá­
snak évfordulója alkalma­
kéi ünnepi hálaadó isten- 
tisztei.let közvetít a rádió 
a budavári koronázó fő­
templomból s a szentmisét 
a hercegprímás celebrálja. 
XI. ins, a jelenlegi pápa 
1857-ben született Desióban

XI. Plus pápa

Achille Haiti néven. Tanár 
volt Milanóban, majd az 
Ainbrosiana-könyvtár igaz­
gatója ; később varsói nun- 
eius lett. 1922-ben válasz­
tották pápának. Jelentős 
történetkutató, írt törté­
nelmi és bibliográfiái mun­
kákat.

Braluns-est-ct közvetít a 
rádió hétfőn, február 
13 án este 7 óra 40 perckor 
az Operaházból. A Fii­
ba auiniai Társaság Doh- 
nányi vezényletével elő­
adja a Tragikus nyitányt, 
a 1-moll zongoraversenyt 
cs I II. szimfóniát. Brahms 
egyike volt kora legünne- 
P ebb muzsikusainak, 
h iá között nagyszámmal 
vi ‘lak uralkodó hercegek 
1 A hires II. szimfóniáját 
I" Iául különös körülmé­
nyek között ünnepelte Mei- 
! "gén hercege. A zsúfo- 
‘ :g megtelt koncertterem 

áros tetszéssel adózott 
II. szimfóniának s ezzel 
geszakadt a hangver- 
nynek. Éjjel y212 volt, a

közönség lassan kiszállni- 
gózott, csak az uralkodó 
herceg maradt ülve. Mikor 
már senki sem volt a terem­
ben, a herceg utasítást 
adott, hogy a II. szim­
fóniát játsszák el még egy­
szer. %1-ig tartott a hang­
verseny, melynek egyetlen 
hallgatója a herceg volt. 
így mutatták be ezt a 
szimfóniát először Mcinin- 
genben egyszerre kétszer.

Hogy Brahms mennyire 
tudatában volt nagyságá­
ban, azt jellemzi egy em­
lékkönyvbe bejegyzett ön­
hitt megjegyzése: „Három 
nagy B-betűs zeneszerző 
van: Bach, Beethoven,
Brahms. Három M-betüs: 
Mendelssohn, Meyerbeer, 
Moszkovszkij. Három S-bc- 
tűs : Schubert, Schuman és 
— Chopin.“

Liszt A-dur zongoraver­
senyét játssza Jean Marie 
l)arré és a Budapesti Hang­
versenyzenekar 15-én, szer­
dán este 7 óra 45 perckor 
a Zeneakadémiáról s ezt 
a közvetítést Zagreb is 
átveszi. Köztudomású, 
liogv Liszt rendkívül ener­
gikus, sokszor tekintetnél­
küli és szókimondó férfi

Szabadalmazott „M ARS 
gyermekkocsi klMegesstteim
6 1932-es típusú amerikai

,, angol 
” ” hollandi

új formák megtekintését kérem 
BRUCK gyermekkocsigyár
BUDAPEST, Indrissr-iit 3G, Párisi»»! szemben

10 éves rádió javító üzem jeles­
ségért kitüntetve, új és hasz­
nált gyári gépek részletre is

KEMÉNY RÓBERT
VI, Szondy u. 9, a kőrútnál 

Telcíón 12—2—68

volt és jósága igen gyakran 
szarkazmussal párosult.

Ő maga mesélte egyszer 
Lamond professzornak, a 
híres zongoristának a kö­
vetkező esetet. Egyszer 
Wagner ajánlásával Seroff

'm

Liszt Ferenc

orosz zeneszerző kereste fel 
Lisztet. Magakomponált 
„Holofernes” című müvet 
hozta el megbirálásra Liszt­
hez. Liszt végigtanulmá­
nyozta a zenemüvet s aztán 
így szólt : •—- Ha jó taná­
csot akarnék önnek adni, 
akkor azt ajánlanám, hogy 
csinálja ugyanazt ezzel az 
operájával, amit Judit tett 
Holoferncsszel.

HÍMZETT ágyhúzat
4 darab r 35.—, nem tömegáru

SZÉKELY JENŐ
cégnél,

IV, Petőfi Sándor ueea 9.

llíítnP 4. — 1* tömés kezeléssel 
MUlUb 3. — P, aranyfog 18. —P
HB DM. HEGEDŰS
fog- és szakorvosnál Erzsébet kő­
rút 12. I. Részletre is. 30 éves 
gyakorlat! Roidil mint«» délelőtt

FnzDSzalon
mafia J. <s Fia
fűz® és melltartó specialista 
IV, Apponyl tér 5. szám

i

udapest, Vtl, Dohány ucca 12 szám. Szerkesztőség és Kiadom
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, leghíresebb radiosztarja .kutva ! 
Az értelmes és tanűlé- 

6»at a /elation 
„érdesekre „elugatja“ 
a \alaszt és zonguraki- 
sérettel énekelni Is lud. 
hrdekes, hogy a kutya 
meglepően hasonlít 
Kin-tin-tlnhez. a nem­
rég kimúlt mm kutya- 

sztárhoz

szer
csal
sen
vail
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RENATE MÜLLEit ÉS ILSE KOHSECK 
UIa,|Kamara : Divat a szerelem !

MU VS ATI LILI:
I — Valamikor nemes hagyomány volt- 
[hogy az unokák abban a menyasszonyi 
[rúhalhan esküdtek, amit a nagymamájuk 
viselt a maga menyegzőjén. Ez volt az 
örök szerelem korszaka. Ma? Minden es­
küvé lükre új menyasszonyi ruhát csinál­
tattak a nők . . .

GAÄL FRANCISKA:
—I Én azt mondom, hogy a szerelem ma 

éppé: olyan divat, mint a legromantiku- 
sabb századokban. Csak nem érnek rá az 

|emÍM ek bevallani..,

RENATE MÜLLER:
Divat-e a szerelem? Akarják tudni, 

bőgj ui hangzik a leletet? Liebe ist Model 
A s, retem: divat!
■ GÓTH SÁNDOR:

Azt kérdezi, hogy ma is divat-e a 
iSZelclem. vagy pedig azt, hogy a szerelem 
■Hl divat-e? Bizonyos, hogy a divat erő 111 befolyásolja a szerelmet. Vannak di- 
vatl ultámok, amelyek különösen kedvez-

( Foto l 'fa )

nek a szerelemnek. A tizennyolcadik szá­
zad divata például, amely úgyszólván 
tetőtől talpig beburkolta és elrejtette a nőt 
a kíváncsi szemek elől, különösen ked­
vező volt a szerelemre, mert valami misz­
tikus fátyolba takarta, láthatatlanná tette 
az asszonyokat. Azok a néhány évvel ez­
előtti térden fölötti divatos ruhák, immu­
nissá tették az embereket a szerelemben. 
Ezért öltöznek most ismét hosszú ruhákba 
a nők. A jelszó: a szerelem nem a divatot 
szolgálja, de a divat igenis szolgálja a 
szerelmet!

GEORG ALEXANDER:

A szerelem ma nagy divat; de a film 
tette divatossá. Ha a moziban ülő párok 
nem látnának annyi szerelmes jelenetet, ke­
vesebben gondolnának a maguk happy 
eprijére • • • Vagy éppen fordítva van a 
dolog? Azért mennek az emberek annyit 
moziba, mert az életben nem láthatnak 
elég happy endet?

BÁRSONY RÓZSI:
_ Divat-e a szerelem? Nem tudom. Én 

csak a filmről ismerem; a fűmen divat!
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Menjou mosolya

HOGYAN KÉSZÜL AZ EXI'EDICIÓS FILM ? 
Rendező : Na, ml a baj ?
S'S,Ön,Ík Í,.,.A "»sténytlflrls útszemídöll 

n konkurrenciához ,,.

MIÉRT MARAD FRANCI 
BERLINBEN ?

Gaál Franciska Írja egyik 
levelében Budapestre :

„ Úgy érzem, hogy odahaza 
mindenki ériem drukkol. A 
barátaim és az ellenségeim 
egyformán azt kívánják, 
hogy sikerem legyen I A ba­
rátaim azért, mert szeretnek; 
az ellenségeim azért, mert 
azt akarják, hogy ne menjek 
többé soha vissza . .

sztArgAzsi

Kabos Gyulával tárgyal­
nak, hogy játssza el az új 
magyar film főszerepét. Ka­
bos azonban elfoglaltságá­
ra való hivatkozással nem

akarja elfogadni az ajánlatot. Főzik, hogy 
kérjen annyit, amennyit akar, megadják 
neki.

iw Kabos egy pillanatig gondolkozik, a után
Hm így felcl:

— Az kevés I

„Legjobb ötlet“ pályáz« ! 
Jutalom: mozijegy!

Uj rovatunkat, a filmhumort, mlngvárt 
érdekes pályázattal kezdjük :

, írják meg olvasóink, melyik ötlet, engg 
Wi melyik vicc tetszett nekik leg jobban,, ázol; kő- 

:iil, amiket filmen láttak !
A beérkező érdekes válaszokat hét ről- 

hétre közöljük a Filmhumorban és a leg­
jobbat minden hónapban két mozi je vei 

v |h jutalmazzuk.
Kérjük tehát az érdekes ötletekről 'óló 

beszámolókat 1 Azonban: egy sem lvhet.j 
több tizenöt sornál 1

Egy példa : Buster búvár-ruhában le záll 
a tenger fenekére és jó búvárhoz ibőeá 
dolgozik. Amikor elkészült, meg akarja aiosfl 
ni a kezét . . . Körülnéz, fölveszi a ael­
lette álló vödröt, vizet merít vele és 
abban mosakszik. Azután újra visszaön a 
vizet a tengerbe.
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F& A két Chaplin

fiú ! Charlie
üt Speneer és
M T mmy, XX m
iiíj líoflewsal a 

stúdió udva-
-1 rán

<r*»

! /J.

I tct fog élni, mikor mcg-
I kezdődtök a botrányok.
(i Sokan kétségbevonják,
II hogy Chaplin egész életép 
f ét tudna valakit szeretni 
j) (örüli édesanyján kivid, akii 
I hollywoodi házának emeleli 
l külőnizobáiban őri: és 
bt ápol).
ki így azonban, hogy ku­
li lönös sorsa mindig olyan 
I nőhöz vonzza, akiket nem 
|i érdemes egy életen át sze- 
I [etni, semmi reménye sem 

ti lehet a boldogságra.

Azt mondják, Chaplin 
szerelme kegyetlen és zsar­
noki. Talán éppen ezért 

ti, csalják meg mindig, mert 
® ilyen kegyetlen zsarnok 1

Karrierje legelején, ami­
kor még mint artista járta 
a világot, fiatal artista­
lányokat fedezett fel és 
emelt fel magához. Mióta 
filmszínész lett, az artista- 
lányokat fiatal filmszínész­
nők helyettesítik. És itt 
van házasságainak egyik 
örökös ütközőpontja.

A stúdiók hóditó leve­
gőjéből emeli ki az új 
Mrs. Chaplint és megtiltja 
neki, hogy továbbra is 
filmen szerepeljen. Már pe­
dig az ilyen házasságok 
mindig válással végződnek 
Hollywoodban és csak egy 
filmszinészházasság van, 
ahol az asszony nem vá­
gyódik vissza a filmre:

Harold J.loydé, aki ugyan­
csak partnerét vette fele­
ségül.

Amikor a botrány kitört 
és Lila Grey minden elkéji 
zelhető indiszkréciót kin 
molt a nyilvánosság elé 
megindult a harc a h. 
gyermekért.

Azok, akik Lila igazi 
anyai szivében kételked­
nek —■ joggal, — azok azt 
mondják, hogy Lit a nem is 
a gyermekekért harcolt, ha­
nem a pénzért, amit a 
két fiú jelent.

A háborúskodás az asz- 
szony gvőzedelmével vég­
ződött és óriási tartás­
díjat ítélt meg a bíróság

65



a ivei ojcicn ne > vivvtvj*
költsége számára.

(Chaplin kétezer dollárt 
fizet havonta és amikor 
a botrány újra kitört a két
engesztelhetetlen ellenfél
között, akkor kiderült, hogy 
érdemes ennyit fizetnie.

Harmincezer dollárt 
Ígért Lita Grey Chaplin­
ek az egyik filmgyár, ha 
két gyermekével együtt ját­
szik el egy filmet, — amely 
egyébként burkoltan a 
í.haplin-hotrányt vitte vol­
na vászonra.

Az asszony elfogadta az 
ajánlatot és alkudozni kez­
dett, mert tudta, hogy 
ötvenezer dollárt is el­
érhet. Ekkor indította meg 
Chaplin új porét; arra kérte 
a bíróságot, tiltsák el az 
asszonyt attól, hogy két 
gyermekét árúba bocsássa. 
A bíróság Chaplinnek adott 
igazat és azon a címen, hogy

"EJ“** róluk,
megsemmisítette a két gyer­
mek filmszerződését.

A botrányok sorozata 
azonban ezzel nem zá­
rult le. Lita Grey Chaplin
— aki még ma is férje 
nevét viseli, mert tisztá­
ban van azzal, hogy ez 
milyen hatalmas reklámot 
jelent, -— megiratta vala­
kivel emlékiratait. Chaplin 
azonban megakadályozta a 
kiadatását.

A tizedik vagy tizenket­
tedik (talán maija Chaplin 
sem tint ja, hogy hányadik) 
Mrs. Chaplin kénytelen 
megtartani magának bot­
rányos házasélete titkait,
— ha még vannak ilye­
nek !

Az sem érdektelen, hogy 
eladta egy nagy fotoriport- 
vállalatnak a két gyermek 
fényképezésének jogát.,Sen­

fe«

1

kinek nincs tehát joga fény 
képfelvételt készíteni a -.yc„ 
rekekről, mikor például'a? 
uccán sétálnak. hacsak 
neu,; fizeti ki a kártéd

(-*larlie Spencer és 
1 »tommy most egész napju- 
kat ott töltik a stúdióban 
ahol anyjuk játszik. Sová- 
nyak, véznák, elhanyagol 
tak Aki ott látja játszani 
őket a stúdiók szórakoz­
tató telepén, inkább a por­
tás, mint a dúsgazdag Chap- 
bn és a pénzhajhász Lita 
Grey gyermekeinek nézné 
őket.

Es ezért indult meg a leg­
újabb per a két eny-^tel­
hetetlen ellenfél között. 
Chaplin azon a címen, hogy 
gyermekei rossz nevelést 
kapnak, soványak, gyen­
gék, erőtlenek ' és anyjuk 
nem gondoskodik róluk 
kellőképpen, - azt kéri, 
hogy adják neki a fiúkat.

Ha ez a per sikerül, 
Charlie örökre elfelejti, hogy 
van a világon egy asszony, 
aki az ő felesége volt és 
akitől neki két gyereke 
van. Ez a per azonban 
nem fog sikerülni. Az mc- 
rikai bíróság nem a ifi, 
hanem a nő pártján áll és 
a két fiúi nem veszi el 
anyjától, mert attól fél, 
hogy Chaplinnál még vosz- 
szabb helyen lenne.

Spencer és Tomin pe­
dig ott éli hétköznap •'•le­
tét a stúdiók körül az uteiiék 
elhanyagolt és otthontalan 
gyermekei között. Az Igazi 
anyai szeretet, az igazi 
gyerekszoba holdo 
most már sohasem ismerik 
meg. Talán belőlük is olvm 
világcsavargó és minden 
dollármilliója ellenére is bol­
dogtalan vándor lesz, mmi 
amilyen Chaplin, aki eg> • 
tizeden át elszórakoztatta 
az egész világot, de aki 
maga még nem örült iga­
zán boldogan soha sémim 
nek. Az élete és a szerelme 
olyan, mint egy Chaplin 
film : gyorsan lepereg, c 
pillanatra megmutatja 
boldogságot, azután vége - 
utána valami keserű ha­
llatot érez az. ember.

liven lesz a két gyermek 
élete is.



VIDÁM TÁRSA!
Harvey

in Gilbert

EURÓPA PARANCSNOKI HÍDJA ELŐTT 
„hi, ..h Prnn jobbra az Európa kapitánya és Lukáe; "ihm* divattervezője? akit vele szerzőiUtek Holly»wd-

■
1 i:|)WIG DIEHL A TEX-

4,i:it ALÓL A FELHŐK
fölé szállt

Alig nehány hete mutat­
ták be nálunk Kari Lud- 
tvi<i Diehl KémnSk — Front 
a tenger alatt című filmjét. 
Témája: kémtörténet a 
tengi- ralátt járók on .

Most új filmet perget 
Repülőkéinek címen. Stílu­
sosabb einte: Front a fel­
hők fölött lehetne. . .

így próbálják megismé­
telni a sikereket, de a si­
kerek ritkán ismétlődnek. . .

GAAL FRANCISKA EMIL
JANN1NGS VENDÉGE

Gaál Franciska új filmje 
a Wolf gang-tó mellett ké­
szül. Itt van .Tannings vil­
lája.

Emil .Tannings befejezte
- JJ

nagy filmjét, a Pausole 
király kalandjait, amelynek 
rendezésében Vértes Mar­
cel is részt vett. Most ott­
hon van és a felvételek 
szünetére vendégül látja 
Francit.

Veronika, egy kis tiroli 
lány története a film. Franci 
tiroli nadrágban játszik vé­
gig néhány jelenetet.

DETEKTÍVEK A VÁSZ­
NON 1
Úgy látszik, divatba jön­

nek a filmen a nagy de- 
tekt ív-históriák 1

Fejős Pál pesti útja előtt 
rendezett Párizsban egy 
Fantomas filmet. Clive 
Brook Sherlock Holmes fi­
guráját, John Barrymore 
Arzén Lupin hírhedt alak­
ját vitte filmre.

Ha a bűnügyi kísérlet 
beválik, mindegyikből hosz- 
szú filmsorozat' lesz.

LENGYEL MENYHÉRT ÉS
LIANE HAID

Lengyel Menyhért világ­
sikert aratott „Tajfun”-já- 
nak felvételei ezen a héten 
kezdődtek Berlinben. A 
női főszereplő : Liane Haid.

Tokeramot, Hegedűs Gyu­
la híres szerepét lakisin, 
a Dzsingisz klián híres fő­
szereplője játssza.



SIM (»i J Kill» ZA KHAN
ÉiÜXK !

Ezt állítja Jack Holl új 
filmjében. Angol elme: 
This sportint/ age — Ez a 
sportkorszak.

KOLLEKTIV MAGYAR
FILM KÉSZÜL
Török Rezső Analfabéta 

tanfolyam című buríeszk- 
jéből pergetnek ezerméte­
res filmet a Pedagógiai 
filmgyárban. A kis Rótt 
játssza a főszerepet.

Arról van szó, hogy egy 
falu pályázatot hirdet az 
analfabéta tanfolyam taní­
tói állására. A kis Rótt 

mint szegény pesti ta­
nító — pályázik és meg­
kapja az állást. A növen­
dékek : kétméteres, vad, 
öreg legények ; és a kis

LM UJSACy

tanító úgy beszél velük, 
mint az elemistákkal beszélt 
Pesten . . .

A tanítás persze nem 
megy. botrány tör ki és 
csendőrt hívnak, aki meg­
tanítja a kis tanítót arra, 
hogyan kell ezekkel a diá­
kokkal beszélni.

Rótt megtanulja a dol­
got és magyarázatát így 
kezdi : azt a hét rézfán- 
fütvülő fűzangyalát I

A film érdekessége az, 
hogy ez az első magyar 
kollektív-film. Egyedül 
Rótt kap fixfizetést. A

többiek ingyen dől..,,/... 
nak és csak a bevételből 
kapnak majd részesedést, 
mindenki a munkája ará­
nyában.

Megérdemlik a sikert!

Csillagos
kritikák

Múltbeli számunkból 
technikai okok miatt ki 
maradtak a csillagos kri­
tikák. Most pótoljuk a 
hiányt. Először azonban 
a Délibáb egyre szaporodó 
új olvasói számára előre­
bocsátjuk a táblázatot:

1 csillag (*) gyenge.
2 csillag (**) jó.
3 csillag (***) nagyon jó.
4 csillag (****) rendkí­

vüli.

leánvnevén rLsnidv FeLet P'mlukclóvezetoje magyar leányt vett feleségül! Frau 1)inlay 
á yneven lusnády Fekete Mária — utolsó filmszcrepéről készült ez « lénykép (középe

(Fotó Uf
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Ezekután lássuk a szigorú 
beszámolókat:

F p. I. nem válaszol **** 
Dr. G. jelige. 

An.H.uMca nem akar

Kék szoba *** 
Schönbrunni álom *** 
Éjjel én, nappal te **** 

Störch Aliz.

69

Őnagysága nem 
gyereket ****

A kék szoba **.
Grilnmand Irén

\ vágyak éjszakája *** 
Sarlós M.

Szépasszony kalandja*** 
Egy éjszaka angyala*** 

Schwarcz Lajos 
Avc Caesar***

Kiss Imre.
F, P. 1. nem válaszol**** 
A vágyak éjszakája**** 

Fekete Mórion.
Férjfogás ?**
A vén gazember **

..Délibáb” jelige. 
Monte Christo grófnő** 

Fehér Miklós. 
Schönbrunni álom*** 
Eggert Márta****
A vén gazember***

Pál László ,Szeged. 
Szívek királynője** 
Alpár Gitta*'*** 
Alkohol***

Szénási Erzsébet. 
Kiki****
Őfelsége a gyermek**** 
Yn-Yo kisasszony***
Vén gazember***

Nagy László, Kaposvár,
Kém nők ***
Becsületes megtaláló**** 
Férjfogás ♦**
Monte Christo grófnő *** 

Forgács György. 
F, P. 1, nem válaszol*** 

Székely Jolán. 
Egy éjszaka angyala ** 

Hollós Ilus.
Ouagysága nem akar 

gyereket ***
Elve hozzák őket haza*** 
Kék szoba **

Ferenczi Tibor. 
Szerelmes ördög **** 
Vén gazember ***

Murti Jenő né. 
Kémnők ***
Vén gazember ***
V fehér démon ** 
Ugyanitt Hans Albers*** 

Pomager Gyula.
P. Gy. még egy érdekes 

'ntikát küldött: őfelsége 
' Sdermek regénye, amely 

Délibábban jelent meg 
> a film, a regény el- 

vasása után : ** 1

Hollywoodban még a hóember sem valódi. Anita Page 
hóembere vattából készült; így legalább nem olvad el

Éjjel én 
Nappal te **

„S. L.” jelige. 
Szerelmi manőver ***

Postaigazgatóné. 
Élve hozzátok őket 

haza ** Révész Tibor. 
A kék szoba *

Neuhaus József. 
Egy éjszaka angyala **** 
Élj jel én, nappal te *** 
Élve hozzátok őket 

haza **
Kőszegiig Irén. 

Szépasszony kalandja ** 
Éerjfogás *

Rácz Ferenc. 
A vén gazember **** 
Szívek királynője ** 
Alpár Gitta **** 
Őfelsége a gyermek **** 

Schusselka János.

India fia ****
Indiát járt fíedich Iván.

Szépasszony kalandja ** 
Éjjel én, nappal te ** 
Őnagysága nem akar 

gyereket **
‘ Kémnők ***
Monte Christo grófnő-

Kelényi László. 
A heti két mozijegyet 

Ferenczi Tibor
nyerte. A csillagos kriti­
kák megindítása óta küldi 
szorgalmasan találó film­
kritikáit.



«Mhiai i
Huszonöt díj!

E héten került sorra a nyolcadik fel­
darabolt sztár. Bizonyára azt is éppen úgy 
felismerik, mint a többit.

Mindössze az 5. számban közölt felda­
rabolt férfival volt egy kis baji A helyes 
megfejtés: Walluce Beery. Azonban na­
gyon sokan voltak, akik Emil Jannings- 
nek nézték. Söl voltak, akik Csortos Gyű 
hit vélték benne felimerni.

A dijak kiosztása az alábbi felállítás 
szerint történt:

KI MIT NYERT ?
Grünmandl Irén ■
két jegyet a RADIUS—METRO—FILM­

PALOTÁBA,
Friedmann Irén.
kél jegyet AZ UFA FILMSZÍNHÁZBA.
Zólyomi Erzsébet.
két jegyet n CAPITOL FILMSZÍNHÁZBA.
Buska Károlyné.
egy jegyet « KAMARA-SZÍNHÁZBA,
Fodor Belőné

K WALLACE BKKIIY DEDIKÁLT FÉXY-

Szabó Odón
pJEAN HAllLOW DEDIKÁLT EÉNYKÉ-

Pápay Magda.
az ÁLDOR-ATELIE 

KÉPUTALVÁNYT.
1UIE SZÓLÓ FÉNY-

tu»

sut,
Iörgyi, 
talin
jós,
Izsefné, 
r Tivadar, Kispest,
Erzsébet, Kisterenye,
Kata, Kaposvár, 

ózsefné,
•a, Szentes,
István, Szolnok,

Miklósáé, 
ky Vilmosáé, 
ty Lilly, Pesliijhely,
Margit,
ierta,

Sándor, Kispest.
RICHARD : „VIDÁM NAPOK 

EMBEREK KÖZÖTT' Cilit) EX- 
IS REGÉNYÉNEK EGY-ECV SZÍ- 
EMÉNYKÖTÉSt) PÉLDÁNYÁT.

KI AZ UJ FELDA HOLT FILMSZT ■ H •

Sen
felelőt
„régi
tejjel- 
kolbás 
pogác- 
elkcsei 
átok-c 
volt :

nagy a
illő só
hogy
lárián,
garast
' Ha:
hátrál"
hogy
mint
voltak
és vol

Pék 
vei ve

A
írták, 
tette 
fását 
operáé 
élt op 
ország 
ajánlat 

I kezelt 
csak í 
mert 
pénzté

így
operet
Erkelr
minőn
dolgoz
emlege
tőjét,
népszíi
is Irt 1
kísérts
az.tán ;
Színhá

A helyes megfejtők közölt huszonöt 
díjat osztunk szét!

ÍO



ßk »V -"fV‘ —*

fw"

Semmi sem mérgez annyira, mint a 
felelőtlen fölidézése azoknak a bizonyos 

régi jó idők”-nek, amelyekben állítólag 
tejjel-mézzel folyó Kánaán voltunk és 
kolbászt olajok úszkáltak a töpörtyűs- 
nogácsa-partők között. A fiatalok joggal 
elkeseredhetnek, hogy pont ők születtek 
átok-csillagzat alatt cs addig pehelykönnyű 
volt az élet.

Két garas a csirke párja— duruzsolja 
nagyanyó háztartási könyve (akkor is 
illő súhajtozások közepette), de elhallgatja, 
hogy nagyapónak, aki Írnok volt a kancel­
lárián, egész havi körmöléséért harmincöt 
garast fizettek a kezéhez.

Hagyjuk ezt a multbanézést, mert a 
hátrahagyott adatok ékesen bizonyítják, 
hogy akkor sem volt sokkal jobb világ, 
mint ma Voltak gazdagok — kevesen, — 
voltak szegények ijesztő számmal — 
és voltak gondok, küzködések.

Például színházi vonatkozásban mennyi­
vel volt jobb az a bizonyos „régi világ" 1 

A Nemzeti Színházról 1861-ben meg­
írták, hogy az új gázsiredukció szétrebben- 
tette a társulatot, mert „a fizetség apasz- 
tásál senki sem fogadá jó kedvvel", Az 
operaénekesek (akkor még egy hajlékban 
élt opera és dráma) hátat fordítottak a 
országnak, mert külföldről kecsegtetőbb 
ajánlatokat kaptak. Mint új műfaj jelent­
kezett az operett, amelynek előretörésébe 
csak azért egyezett bele az akkori sajtó, 
mert dagályt" remélt a szikkadt színházi 
pénztár számára, 

így írtak :
A magyar zeneirodalomban a magyar 

operett, mint Banquo szelleme kísért. Majd 
Erkelről, majd Dopplerről, majd más dii 
min-,rum gentiumról halljuk, hogy operetten 
dolgozik. Legújabban Huber Károly urat 
em'vgetik, mint egy magyar operett szer­
zőjét amelyhez a szöveget Némethy György 
népszínműenekes írta s hihetőleg magának 
E irt benne szerepet. A magyar operett ám 
kísértsen, mint Banquo szelleme, csak 
oztán a bankó meg is jelenjen, mert Nemzeti 
Színházunk pénztárának szüksége van rá.

Nagyságos Asszonyom 1
Ha súlyt helyez arra, hogy magára 
vonja az összes férfiak csodáló és a 
hölgyek irigykedő pillantását ápolt 
hajának tökéletes fésülésével, úgy 
jöjjön el a modern követelmények­
nek megfelelően

mast megnyílt

PARISETTE 
HÖLGYFODRÁSZ SZALONBA

Rákóczi út 40 (Corvin 
áruházzal szemben), 
ahol a közismert és köz­
kedvelt 5 hölgyfodrász

Bandi, Gyuszi, Józsi, 
Rudi és Karcsi

több nemzetközi verseny díjnyertesei 
állanak rendelkezésére

Külön hallestö és gépondolálá fülkék 
Szol d polgári áraki 
Külön kozmetikai terem I

Közelebb is úgy hallottuk, hogy a múlt 
félhavi dijakat' nem fizették ki egészen 
pontosan az előbbkelő tagoknak s ezen­
kívül 1000 forint adóhátralékért két, még­
pedig nem is színpadi katona szerepel ott.

Hogy a Nemzeti Színház igazgatója 
akkor "sem pihent rózsaágyon, bizonyítja 
a következő közlés :

— A Nemzeti Színház Igazgatójának 
helyzete egyik a legbajosabbak közül való : 
mégis mily sokan vágyakoznak az állo­
másra 1 Eddigelé négyen adtak be folya­
modást a m. kir. helytartótanácshoz * a 
Nemzeti Színház igazgatói állomásának 
elnyerése végett. A négy folyamodók cg> ike 
egv ismertnevű író, a másika egy agg tudós 
(figyelik ?!), akiről senki sem hitte volna, 
hogy 11 v nehéz és kényelmetlen álláshoz 
kedve jöjjön (na ? 1), a harmadik egy volt 
országgyűlési képviselő (hát van uj a nap 
alatt ? í), a negyedik pedig egy „vállalkozó 
szellemé”-ről ismeretes egyéniség. Melyik 
nverendi el „Eris almá’’-ját, még titok.

" Ezekben a „régi jo idők -ben jelent meg 
a következő hivatalos ludetcs is:

Hirdetmény, 1862. maré. 16. Alsdorf

♦BERETVÁS PASZTILLA FEJFÁJÁS ELLEN

fi



Thalia-szinháza Pesten, a Lövölde átelle- 
nében holnap fog elárvereztetni. Becsára 
24.000 forint. Alsdorfnak 40.000 forintjába 
került.

Az akkori szerkesztő úr rczignáltan tette 
hozzá :

— A holnapi licitációnál Thalta vig 
képe Melphotnene szomorú álarcát viselendit

Thália azonban nem vágott szomorú 
arcot, inkább roppant közömbösen vette 
tudomásul másnap, hogy a licitációt nem 
tartják meg, mert „nincs pénz, nincs vál­
lalkozó kedv” — a színházra egyszerűen 
nem jelentkezett vevő.

Amikor a közönség — a mi napjainkban — 
kezdett elmaradozni a színháztól, „kitalál­
ták” a bérlctrcndszert. Istenem, de régen 
kitalálták már ezt a „régi jó világ”-ban ! 
Molnár Görgy, a budai Népszínház igaz­
gatója hatvan évvel ezelőtt kénytelen volt 
ehhez a fogáshoz nyúlni, hogy közönséget 
csalogasson a színházába.

— Egy kis színházi részvénytársaság — 
írták erről az új ötletről. •—- Molnár igaz­
gató, akinek annyi új eszméje, ahány új 
darabja van, csak azzal a különbséggel, 
hogy eszméi jobbak, mint az új darabok, 
most ötforintos bérletjegyeket hirdet. E 
bérletjegyek vevője öt forintot fizet és 
pénzét öt éven át évenkint cgv forint tíz 
krajcárral vagy visszakapja (a mai szín- 
igazgatók figyelmébe 1), vagy pedig a coupo- 
nok átadásával színházba mehet.

Csakúgy tele volt bajjal-gonddal a régi 
világ, mint a mai, azért mégis, mégis . . . 
(ezt már ne hallgassuk el, mert bizonyosan 
az ilyesmikből szövődött a boldogság le­
gendája) történt akkortájt olyan is, ami 
ma aligha történik meg.

Molnár színigazgató szénája, a bérlet 
ellenére, olyan rosszúl állt, hogv a budaiak 
napról-napra a színház bezárását várták.

Milliókat érő képek 
fillérekért ^i**^*i*r“szék reprodukciói ra­

gyogó kiállításban!
Raffaello Santi: Sixtinl Madonna, 25 x 33 cm. 

méretben.
Adriaen van der Werft: Hígír elfiaatí.e, 

25 x 31 cm. méretben.
H. Htidisühli: Alkonyat, 24 x 32 cm. méretben, 
t,. Baisch: Altatok kaeaterelíse alkonyaikor,

25x33 cm. méretben
Carlo Dolci : Mária, 26x35 cm. méretben. 
Guido Keni: KrUxtua a tövUkoronávat,

26x35 cm. méretben.
Ha a fent felsorolt hatféle képből hárma 
rendel, úgy 4 pengő 50 fillér bolti ár helyet 
90 fillérért szállítjuk bérmentve, ha mind ; 
hat kepét megrendeli, úgy 9 pengő bolti á; 
helyett 1 pengő 70 fillérért szállítjuk bér 
mentve. Megrendelhető Délibáb kiadóhivata 
lábán: Budapest, VII, Dohány ucca 12, a: 
összeg előzetes beküldése mellett, mely levél 

bélyegben is beküldhető

Ebben a válságban egyszerre csak iw-,lit 
a segítő angyalka a direktor portáját 
- A már-már végbukásnak indult budai 

népszínház ügye váratlanul jobbra foi.'ult 
Pestről névtelen hazafi öt darab eze‘í,irin' 
tos bankjegyet küldött át az igazgatónak" 
mely összeggel s Buda főváros ezer formtnvi 
szubvenciójával az intézet fonállá-,: 
időre ismét biztosítva van. egy

Névtelen hazafi ? 1 ötezer pengős aján­
dék végveszély idején ? 1 Ideális gondos, 
kodású mecénás?! Kicsit meghökkent, az 
embert. Mintha azok az idők mégis <sak 
egy Kicsit vigasztalóbbak lettek volna 
mint a maiak.

IRODALOM
„Adósom vagy élet” ... (Gr. Cz. Andrássy 

Ilona verseskönyve.) Meglepő finomságú 
versek vannak a könyvben. Egy nemesen 
gondolkodó lélek, egy érző szív megnyilat­
kozásai ezek a versek, amelyek csiszolt 
technikájukkal is feltűnést keltenek.
A könyv kiállítása Ízléses.

Káter Flórián címmel most jelent meg 
Torday Sándor könyve. A mindvégig érde­
kes és lebilincselő Írás egészen újszerű 
keretben, csodálatos emberek nem min­
dennapi sorsát meséli el. Az Író elbeszélő 
és megjelenítő tehetsége a legelvontabb 
tételt is emberek sorsába csomagolt an, 
túlfűtötten, misztikus történet keretében 
teszi az olvasó előtt plasztikussá. Nem 
moralizál, de érdekes történeteinek végső 
morális kicsengése maradandóan vissz­
hangzik az olvasó lelkében.A könyv rendkívül 
ízléses kiállításban a Könyvkedvelők Szö­
vetkezete kiadásában jelent meg.

Sértő Kálmán fiatal költőnek „Falusi 
pillanat” cimű könyve egy értékes tehet­
ség munkája. A Géniusz igen sok ízléssel 
adta ki a tetszetős külsejű könyvét.

Murgács Kálmán ötödik nótáskönyvében 
ezúttal is legjavát válogatta ki dalainak, 
amelyek méltán népszerűvé tették a nevét. 
Szfvhezszóló melódiák és pattogó ritmusok 
jellemzik a tehetséges dalköilő müvét.

Iparrendészet, munkásvédelem és az Ipar 
felügyeld zsebkönyve. Most jelent meg 
Kanta Károly kir. iparfelügyelő, műszaki 
tanácsos kiadásában és szerkesztésében az 
„Iparrendészet, munkásvédelem és az ipar- 
felügyelet zsebkönyve 1933. évre”, mely 
tartalmazza az ipari üzemekre vonatkozó 
legújabb törvényeket, rendeleteket, továbbá 
az összes balesetvédelmi és iparegészségügyi 
óvrendszabályokat és gőzkazánügyi ren­
delkezéseket. A zsebkönyv el van látva még 
előjegyzési naptárral és egyéb hasznos mű­
szaki tudnivalókkal. A zsebkönyvet munka­
adók, felelős üzemvezetők, gyári mérnökök 
és művezetők eredményesen használhatják. 
Megrendelhető a szerkesztőnél (Budapest, 
I. kér., Lógody ucca 50 szám).
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DE LI BAB SZÍNPADA

Ezen darab,es,; i v. Bécsi ucca
Szereplők:

Jack 
Belén 
Szobalány 
Dada 
Tommy

Rendező (kijön <i függöny elé): Mélyen 
tisztelt hölgyeim és uraim! Egy kelle­
mes meglepetéssel akartunk szolgálni 
a mi kedves közönségünknek akkor, 
amikor hatalmas áldozatok árán sike­
rült megszereznünk a világhírű dráma­
író. H. G. B. P. K. P. Bungalow leg­
újabb ütfelvonásos drámájának. A 
bűnös asszonyának előadási jogát. Ezt 
a modern erkölcstragédiát most teljes 
terjedelmében el fogjuk játszani önök 
előtt annak a reményében, hogy az 
osztatlan tetszéssel fog találkozni. Höl­
gyeim és uraim: jó mulatóst 1 (Bemegy.)

Függöny fel
(őrizi: szobit, halul és jobbra-balra ajtók)

Hitén (egyedül).
Az ajtón kopogás

Helén: Tessék:
Szobaleány (bejön, tálcán névjegyet hoz): 

tígv úr óhajt a kisasszonnyal beszélni!
Belén (nézi a névjegyei): fark Bearadlay. 

Nem ismerem!... Küldje be!
Szobaleány (el).
Jack (fiatalember, bejön): Jó napot, miss 

Longfield!
Helen; Jó napot! Mit óhajt?
Jock: Szeretném, ha meghallgatna!
Belén: Egy idegen embert? Ugyan!
Jack: Nem vagyok idegen! Atyám, boldog- 

emlékű Patrick Albert Georg Bearadlay 
anyai ágon egyenes leszármazottja ama 
Albin Thomas Steven William Hope 
«ellnek, aki az ön édesatyja őlordsága- 
nak, sir Arthur Ronald Josaphat Maria 
Dániel Longfieldnek hampshirehumon 
southkentwalles-i birtokán mint jószág­
felügyelő működött.

Belén: Ah! Az egészen más! Foglaljon 
helvet!

Kovács 
Uovácsné 
Rendező 

1. lir 
II. Ur

Jack: Köszönöm! (Leül.) Miss Longfield' 
Egy héttel ezelőtt megláttam önt az 
operában és azóta se éjjelem, se nap­
palom! Azért jöttem, hogy egyenesen, 
bátran, tárgyilagosan, kertelés nélkül 
és főleg röviden megkérdezzem: vájjon 
ha én, úgyis mint Jack Bearadley, úgyis 
mint az ön atyja, boldogemlékű sir 
Arthur Ronald Josaphat Mária Daniel 
Longfield jószágkormányzójának. Allan 
Thomas Steven William Hopewellnek 
néhai Patrick Albert Georg Bearadlay 
útján való leszármazottja arra kérem 
önt, hogy az ön édcsatyja előtt tisztelegve 
kifejthessem álláspontomat arra nézve 
miszerint én, úgyis mint Jack Beardlay, 
úgyis mint az ön atyja, boldogemlékü 
sir Arthur Ronald Josaphat Mária Da 
niel

Kovács (a nézőtéren): Elég! Elég!
Jack (leszól): Tetszik kérem?
Kovács: Ha rögtön abba nem hagyja, 

odavágok valamit!
Rendező (bejön): Mi van itt?
Jack: Kérlek, valaki közbekiabál!
Rendező (leszól): Ne tessék zavarni az 

előadást. (Jack-hez.) Folytasd!
Jack: Hol is hagytam el? ... .
Kovács (dühösen): Boldogemlékü sir Ai 

thnr Ronald Colimán Mária Terézia, a 
csoda vigye el magukát, hát nem hagy­
ják abba?!

Rendező: Miért kérem
Kovács: Mert ez egy marhaság! Először is. 

az ember előre tudja, hogy mi fog tör­
ténni ... Fogadjunk, hogy ez a hólyag 
elveszi feleségül a hölgyei

Jack: Kikérem magamnak, úgyis mint ma 
gánember, úgyis mint...

Kovács: Allan Sámuel Móric, ne kezdje 
megint, mert bizony Isten felhajítok 
valamit! Elveszi, vagy nem veszi"

Rendező: Hát igen, de azért



1 I

Kovács: Aztán jön egy másik férfi és a nti 
megcsalja vele ezt a hó... ezt a jószág- 
leszármazottat. igaz?

Rendező: Igaz, de az irodalom ...
Kovács: Fütyülök az irodalomra! Engem 

az unalmas smoncák nem érdekelnek! 
Azért buknak meg a színházak, mert 
önök nem számolnak a mai ideges 
emberekkel! A darabok telj vannak 
szósszal, ahelyett, hogy rögtön a tárgyra 
térnének. De nekem van egy korszak- 
alkotó ötletem!

Rendező: És pedig?
Kovács: Hagyják ki a szószt és adják csak 

a fordulatokat!
Rendező: Ugyan kérem... ez lehetetlen!
Kovács: Hát majd én megmutatom, hogy 

nem lehetetlen! Megyek és nyitok erre 
a célra magamnak egy színházat!

Rendező: Uraságod ugyebár nem szakem­
ber?

Kovács: Honnan tudja?
Rendező: Na hallja? Ha színházat nyit?!
Kovács (előrejön, felnyújtja „ kezel): Ne­

vem Kovács! Libakereskedő vagyok és 
most van a raktáramon három hízott 
libám... azt hiszem, ez elég lesz a 
nyitáshoz!

Rendező: Sok! Az aprólékját még tarta­
lékolhatja is!

Kovács (indul): Na látja! Majd én meg­
mutatom . . .

Rendező: 1 essék csak várni! ... Hm . .. 
az ötlet talán nem is olyan rossz! Min­
denesetre meg fogjuk "próbálni. Hogy 
is tetszett mondani?

Kovács: Kihúzni a fölösleges beszéí-elésl 
es csak a fordulatokat adni. szóval -Ji 
ami érdekes! És hogy a közönsér,V 
értse a dolgot, pillanatnyi sutéi , 
kell jelezni az időátugrásokat. mm, 
moziban'

Rendező. Egész ügyes! Sűrített drámi 
Hat nem bánom . .. (Kiszól): Függönyt;

Függöny lemegy, rendező belül marad a 
színpadon

Függöny fel
Helen (egyedül. Kopogás <u ajtón)- les- 

sék!
lack (belép): Jó napot! Nevem Jack!
Helen: Nevem Hetén!
Jack: Szeretem magát!
Hetén: Oh. .lae.ky1

(Sötétség, világosság, a szín üres)
Jack Ifején cilinderrel, gomblyukában mir­

tuszággal, bejön).
Helen (Jack karján, menyasszonyi fejdísz- 

szel): Boldog vagy, uracskám?
Juck: Nagyon, kis feleségem! Végre egye­

dül: (Az egyik ajtó jelé.) Gyere! IKi­
viszi.)

(Sötétség, világosság)
Helen (Jack-kel kijön. Karján pólyásbaba. 

Gyereksírás.)
Jack: Már megint bőg ez a gyerek!
Hetén: Miért sír a picika .. . mi baja a 

cuneilimuncilinak .. . Biztosan éhe- 
Dada!

Dada (bejön): Tessék!

__Betegeknek!
Otthonülőknek, üdülőknek igazi áldás!

Két kiló
ve°iwí SglHPía .^gebbi számaiból kiválogatott szép 

egyes, tiszta uj példányok, bérmentve 90 fillér.
rért küfdjük^érmentvT. e^yszerre’ úgy 3 pengő 90 fii!«.

Kívánatra vegyesen is küldjük és pedig körülbelül négy
kilót Tob ni V-, n,bab veey«s példányaiból és öt 
uavanannví 1 aglapja vegyes szép számaiból. Ára
Iában ' Buda est^'vit 6 !etÖ a Délibáb kiadóhivat 

Budapest, VII. kér., Dohány ucca 12 szám.
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folia: Szoptassa meg a Tommy kát!
Daria (gyerekkel el.)

(Villanás)

Hetén (bekiált az ajtón, amerre a dada ki­
ment): Tommyka! Kicsi Tommykáml 
Ízlett a rostélyos?

Tommy (tizenhat éves nagy kamasz. Jön. 
Szalvétával törüli a száját): Hogyne, 
mama, nagyon is jól volt! (El.)

Jack (odajön): Mondd, Helen, szeretsz te 
még engem?

Hetén (átöleli): Kis csacsikéin ... csak 
téged egyedül!

(Sötétség, a sötétben hallani Helen hang­
ját: „Csak téged egyedüli“ Világosság.)

Hetén (egy egész idegen arat ölel): Vagy 
nem hiszed?

/. úr: De igen! Légy az enyém!
Helén: Kérlek!

(Sötétség)

Kovács: Holló! Villanyt! (Világosság. Hetén 
féligöltözötten.) Pont most ugranak?

Rendező (bedugja a fejét): Azt tetszett mon­
dani, hogy a nem fontos részeket hagy­
juk ki!

Kovács: Ez magának nem fontos? (Heléri- 
hez.) Tessék csak levenni azt a ruhát!

Helén (tanácstalanul néz a rendezőre).
Rendező: Vesd csak le. Amibe az neked 

kerül?!
Hetén (levetkőzik, kombinéban ált).
Kovács (a közönséghez, Helénre mutatva): 

Ez nekik nem fontos! Művésznő kérem, 
egy kicsit előbbre ... Ügy ... For­
dulni . . . Pardon... Egy kis részletet el­
hanyagoltam ... És ez nekik nem fon­
tos! ... Köszönöm, most mehet tovább!

Rendező (vissza).
Hetén: Gyere, édes! (Bemennek.)

(Villanás)
Jock (bejön).
Helen (a hálából kombinéban kijön. Si­

koly).
Jock: Hah! Megcsalsz!
Hetén: Esküszöm, tévedsz . ..
Jack (beront a hálóba, hallani): Gazember! 

Most megvagy! (A fülénél fogva kihúz 
egy megint teljesen idegen II. arat.) 
Meghalsz, csirkefogó! (Revolvert ránt.)

Kovács: Megállni! . . . Hát ezt nem egészen 
értem ...

Rendező (bejön): Mit nem ért?
Kovács: Várjon, feljövök! (Indul.)
Kovácsáé (mellette feláll): Jenő, itt ma­

radsz!

Kitűnő értesülésekkel, 
érdekes riportokkal, 
sok olvasnivalóval

jelenik meg korán délután a

Ókai&síG
A régi terjedelem, 
a régi megbízhatóság, 
a régi szellem

és ára példányonkint 
mindössze

nuínlí c
rutOt

Kovács: Hagyj békén! Ez művészi hiva­
tás ... (Fölmegy a színpadra.)

Kovácsáé: Akkor én is fölmegyek! (Föl­
megy.)

Kovács (a rendezőhöz): Hogy is volt ez? 
Az előbb egy másik úr ment be a háló­
szobába és most ez jött ki. ..

Hetén: Igen. mert közben ugrottunk!
Kovács: A hálószobában? Ne meséljen 1
Rendező: Átugrottunk egy időt!
Kovács: Mennyit?
Rendező: Félórát!
Kovács: Látják, hogy nem értik? Egy ilyen 

jelenetet, ahol egy ragyogó nő együtt 
van a szeretőjével, nem szabad át­
ugrani! Ez kérem, csemege a közön­
ségnek! Ott ugorjának, ahol unalmas, 
hétköznapi jelenet van ... Ott kell ug­
rani, ahol az események senkit se ér­
dekelnek ...

Rendező: Igaza van!
Hetén: Remekül érti a színpadot!
Kovácsné: Jenőkéin, nem is tudtam, hogy 

le egy ilyen zseni vagy ... Hálából... 
ma este. ha hazamegyünk, akkor ... 
kapsz egy csókot.

Kovács (a rendezőhöz): Látja ... az ilyet 
kell átugrani!

(Függöny)

7S
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1 “llarec, a hazardőr párbaj elült áll. 
Halálsejlclmek gyötrik s ezért, kutyáját, 
l'oussettet elviszi az asszonyhoz, akit valaha 
elhagyott. A; után visszakerül megint a 
játékasztalhoz és el sem mozdul mellőle.

Nemrégiben még Vallarec márki Monté­
ig0 és ,e8csodáltabb játékosai
hl; tartozott, de most már tudták róla 
f elveszítette és olyan szem-
r fl»eltck, mint a koldust, ha ugyan 
<k> koldust beengedtek volna ebbe az 
aranyos terembe. Az a hír járta róla hogy 
a kutyáját adta cl öt aranyért és ezzel az 
"t arannyal kezdett el visszatérése után
nemai'áttaMsénkinkÍ ClhÍUC' mcrt a kulvát 

tette utoísó^aranvát i?P eStéjé" c,veszi-

Ilitek összébb szorultak, ’ n,iheívtkfJlállott 
ts 11 helyet rögtön elfoglalta valaki t i/,Vaj

«olga aki a teremben jelenlevőket figyelte 
ki ‘W* » kétségb^s6

arrób'hJgy Slí 'vE scjte!me ,et‘ volna 
'he Hg> élik, végigment a termeken

at Änkt‘in^ nagy részé? elütötte:
■ tiegans közönség csoportján nem láttn 

getést"1 haU0tta körülötte a vidám beszél 
hölgvl'ket v'ágitást és az illatos

l/iipEHBiFS
ääHäsEs
veretű kis revolverét, amclvet ál?JC v“1* 
a belső zsebében hordott ' ' allandóan

a mhoóVánylél,c»ökön■™..... & R&í

njbbi

/<>

f&TÁ:Qt/íoÁ

át virrasztva várta. Népiden volt , ,,
ff a Játékos könyökét a térdének tán.:',s/tv,
Ss”yakabvoua,th0la fejLlti Ra«y066 -ilía 
éjszaka volt, halkan pihegett a holdvilág-
; * ® tc"«er, elragadóan szép volt fold

Bőét a“a ®uC SZeme, ,U'rn látta ezt a szén.' 
^Set; csak a saját bukásának gondolata 
gyötörte. Amint így ült, a bank hivatalnoki 
akt eddig távolról követte, elébe állott és 
halkan cs félénkén pénzbeli segítséuet 
ajánlott neki, azzal a feltétellel, hogs \[„

Valw"“ Ctéit h°lnap rc6«cl elhagyja. 
Vallarec olyan meredten bámult reá

felugrottáSSCl SZÚrták V0lna mt‘g és hirtele,',

—• Kinek néz maga engem ? kér- 
dezte gőgösen a hivatalnoktól és olvim n-o 
(la kozva nézett reá, mint az olvaii ember,
mély ktttb6LrC$Ztenck fel Jl,«CR vizzd 

A hivatalnok bizonyosan azt gondolta: 
Annak nézem, ami, kétségbeesett és letört 
Játékosnak, de megriasztotta ól az elbukott 
urnák gőgös hangja és pillantása és ezért 
dadogva bocsánatot kért. Nem merte még 

megismételni az ajánlatot, amelynek 
átadásával megbízták és eltűnt a fák és 
bokrok árnyékában.

Vallarec halkan és fáradtan elnevette
magát.
, Attól félnek, hogy itt a palota tövében 
eszek öngyilkos és rossz hírbe hozom a 

bankot, tízért akarják megfizetni az úti 
költséget Párizsig és talán annyi pénzt is 
adnak, amennyi egy hétre elég. Milyen 
kedves urak I be nem Így lesz. Én Mags uk 
, c8>' ajándékot, emlékül a testemet es
a'',z j* buba csak néhány embert riaszt I 

a pokoltól, annál jobb. A halálom több busz 
°í s?fífz, a világnak, mint az életem, 

t I attól felve, hogy a játékbank detekth 
ju figyelik és lefoghatják a kezét, felállott 
es lassan kifelé indult a kertből.
•m ,.°J,SSctte, jatott az eszébe, mikor tel 

a márványpadról, ahol olv sokszor
»ágban tudla. ÍS l,°'d0g V°U’ h°gV W"n'
h„^,st "tár tisztábban gondolkodott vs a 
rázta hm,llata’ ',10gy mefísegíti, úgy m m 
l„lie»KAigy ezzel egy csapásra kisöpört - a 
S/öJn6 kétségbeesés és düh őrületét, 
n, ki volt merülve az éhségtől es

álmatlanságtól, de már megint józanul



Kivette a revolverét. ..
H

Gondolkodott. Tudta, hogy a játék poklában 
haavta maga mögött a becsületét, a tehet- 
Juéi.' múltját és a jövőjét. Érdemes-e 
tovább élnie ? Nem 1

y,:., poussette sincs már mellettem, 
gondolt a fáradt mosollyal. Poussette e 
késő éjjeli órában bizonyosan mélyen alszik 
mór I messzi vidéki városban, a gyönyörű 
kis keit hársfáinak az árnyékában, talán 
.„inak az asszonynak a keblén, akit ő. 
Vallaree, elhagyott, de aki őt sohasem 
felejtette el.

Az ember elhalad a boldogsága mel­
lett anélkül, hogy tudná —- gondolta magá­
ban. de unnak a szerzőnek a neve, aki ezt 
a mondatot leírta, már nem jutott az eszébe. 
Pedig milyen igaz 1 —• sóhajtott föl mélyen, 
mikor emlékezete felidézte Marié képét, 
amilyennek életében először látta, áldott 
és nívó ifjúságának virágában.

Tovább sétált a parkban, azután végig­
ment az uccákon, ahhoz a kis szállodához, 
amelyben egy szegényes szobában lakott. 
Az ajtó nyitva állott, mert a levegő fülledt 
volt és forró s nem olyan friss, mint Marie 
kertjében. Észrevétlenül és csöndben föl­
ment a lépcsőn a szobájába, amely a leg­
felső emeleten volt. Az ajtó nyitva volt és 
az ablai, is, amely a szabad tengerre nyílott. 
Az asztalon egy levél feküdt, de észre se 
vette, egyenesen a szekrényhez lépett, ki­
nyitotta és kivette a revolverét. Nem volt 
a szekrényben más, mint némi fehérnemű 
és a revolver. Óvatosan és figyelmesen meg­
töltötte a fegyvert, gyorsan akart meghalni 
és gyötrődés nélkül, egy pillanatig elnézet 
az ezüstösen csillogó tengert és a hold­

világban úszó eget, mert ez lesz az utolsó 
kép, amelyre pillantása esik. Azután halán 
tékára szorította a revolvert és érezte a 
hideg vas fagyos nyomását a bőrön, még 
egy pillanat és halott ember lesz.

De e percben valaki benyomta kívülről 
az ajtót, siető léplek zörejét hallotta, ki 
merült és lihegő lélegzet ütötte meg a fülét, 
letette a pisztolyt es az. ajtó felé fordult. 
Portól és sártól lepve, fáradt testét alig 
vonszolva már, halk és fojtott, de örömmel 
teli nyöszörgéssel Poussette döcögött elébe, 
mindenáron kétlábra akart állani, de áléit an 
esett, össze gazdája kinyújtott karjaiba.

ügyes egyedül eltalált a szegény kis állat 
a messzi francia városból, Bourgból Mo­
nacóira.

— Kedves kis barátom I Drága kis 
kutyuskám kiáltotta Vallaree meghat ot­
tan és az eb összetört és vézna testét kar­
jaiba emelve, okos fejét csókokkal borította 
el. A kutya néma és kimondhatatlan imá­
dattal nézett egy pillanatig gazdája sze­
mébe, azután az. elviselhetetlen nagy öröm­
től megrázkódott a teste, mélyei sóhajtott 
s ezzel a sóhajjal elszállt a lelke.

Ha Vallaree fölbontotta volna az asztalán 
heverő levelet, akkor megtudta volna, hogy 
a kutya két héttel ezelőtt eltűnt és akár­
hogyan igyekeztek is megtalálni, nem került 
meg. A gondos ápolás, szeretet, türelem, 
nyugalom és béke mind hiába volt, a kis 
állat nem tudott abba belenyugodni, hogy 
gazdájától külön éljen. A nyugalmas kert 
békéje nem adott békét az ő kis lelkének, 
sohasem nyugodott bele a száműzeti she, 
nyugtalan volt, boldogtalan és türelmetlen



és a különélés, akármilyen kényelmes volt 
is és kellemes, nem nyugtatta meg, hűséges 
lélekkel egyre a gazdája után sóvárgott és 
nem lehetett megvigasztalni. Mihelyt egy 
percre magára hagyták, nyomban meg­
szökött, nekivágott az ismeretlen, barátság­
talan és könyörtelen világnak és minden 
segítség nélkül, csak ösztönét követve, 
megtalálta az utat. amely szeretett gazdá­
jához vezetett. Hogyan talált el ilven mcsz- 
szire, azt sohasem lehetett kideríteni. Ho­
gyan tudott elvergődni idáig ez a kicsiny, 
gyönge, alázatos és védtelen állat, egészen 
magára hagyatva, az emberek durva és 
könyörtelen világában ? Csak dagadt és 
vérző lábai, kiéhezett teste, csapzott és 
sárral borított szőre árulták cl, mi mindent 
állott ki. Egyedül és vezető nélkül, csak 
arra támaszkodva, amit az emberek ösz­
tönnek neveznek, tette meg ezt a nagy 
Odisszcát, nagyobb bátorsággal, mint maga 
Odisszeus.

Nem volt más osztályrésze, mint az éhség, 
a szomjúság, a hideg, a meleg, a félelem, 
a kegyetlenség, ütések, sebek, fagyos éj­
szakuk és a gyötrő sóvárgás. Sok ezer ember 
kozott talán csak egy akadt, aki egy pillan- 
tásra méltatta c fáradt, lihegő, remegő kis 
elő lényt, talán csak egy akadt közöttük, 
aki jó szívvel, egy Kis vizet, egy darab 
kenyeret, kis simogatást juttatott neki. 
Biztos, hogy sokkal többször elriasztották,
h^eL,mwg<l0hAlt',!í- sokkal gyakrabban 
hagytak ehezm segítség nélkül. Mert hiszen 
csak, kutya volt, amely legfeljebb arra 
méltó, hogy a tímár kése alá kerüljön vagy 
a tudomány kínzókamaráiba, az orvos mű­
szerei, mergei és tüzes vasa elé.
c ,A,Z,rbcrIk "'V1 voltak fénta jó érzéssel 
tett! 1» I.n®gtcl>t,e ^lábait, a fagy megdermesz- 
titte testét, az éhség megkínozta a gyomrát.

Az ég sem volt könyörületes lm„.i , 
zúdította jeges záporát, forró Ic'íuáL/í 
dermesztő szelét és rideg sugarait ’ clárulták vánszorgó alakjától^cÄk 
geinck. De azért bátran kitartott, véd.w' vezető kéz nélkül megtalálta az utat mL * 
földön cs idegen városban, nem volt S 
segítsége csak legyőzhetetlen szelleme é 
nem volt más támasza, mint a k larfc? 
nagy szeretet, amely hegyeket tud £ 
mozgatni. Ugyanaz a géniusz, amelv fecf 
két sivatagon és tengeren át clkomiánvom 
s nyári fészkéhez, az a csodálatos és titok 
zatos hatalom, amely a csalogányt a Nílus 
nádasaiból vagy India kedves ‘ kert jeiből 
elvezeti az Arno vagy a Duna partján fekvő 
zöld csalitba, vezette ezt a kis kutyát is 
olyan utakon, amelyeket sose látott, töme- 
geken keresztül, amelyek ismeretlenek és 
barátságtalanok voltak hozzá, veszedelme- 
ken es viharokon át, magára hagvottan és 
képtelenül arra, hogy szóval kérjen segít- 
séget vagy jó szót. De a nélkülözés és a 
rettegés hiába rágta szivét, mégis dvergő- 
dott annak az embernek a lábai elé. akii 
szeretett.

S mikor végül a szeretett emberi arcba 
pillantott, megnyugodva és boldogan fel 
sóhajtott, aztán meghalt.

A föld nem őrzi meg az ilyen szeréin kis 
é1?. é"y enjh&ét, amely jutalom és elismerés 
nélkül föláldozta a maga életét és ezzel az 
emlékezeté is elmúlt.

Gazdája egykori szerelmesének zöld kert­
jében temette el. Poussctte, ha tudná, bol­
dogan pihenne sírjában, mert halálával 
gazdáját mentette meg.

Vuliarec pedig, amióta feleségül vette 
Mariét, többé kártyához nem nyúlt.

(Vége)

MERT EROS VAGY
Ez a címe jövő héfen kezdődő új regényünknek. Egy sors 
üldözött férfi lörténeiét mondja el Zola Emil monumentale 

uvészelle, akit az öngyilkosságtól ment meg egy bűnbe 
esett gazdag szép lány ajánlata. Hisszük, hogy legújabb re- 
J Yün - is olvasóink legleljesebb letszésével fog talál kozn
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A pattanásos, zsíros arcbőr fiyögyítása. 1.

A pattanásos, zsíros arcbőr gyógyításánál az 
emésztési zavarokon kívül a vérszegénységet, 
menstruációs rendellenességeket, valamint a belső 
elválasztásit mirigyek működési zavarait kell 
rendbehoznunk. Mindezek kivizsgálása es a 
helyes gyógymód beállítása természetesen szak­
orvos hatáskörébe tartozik.

A helyi gyógykezelésnél vezérlő elv legyen 
az arc- és fejbőr zsíros (seborrhoeás) karakteré­
nek megszüntetése. A zsírtalaní tásnak fontos 
eszköze ' az arc gőzölése, melyet a célszerűség 
kedvéért forró borogatások alakjában is eszkö­
zölhetünk olyképpen, hogy egy vékonyabb 
törülközőt összehajtogatva forró vízbe mar­
tunk és azt kicsavarva, amilyen forrón csak 
lehet, szorosan az arcra borítjuk. Ha a ruha 
kihűlt, a borogatást még néhányszor meg­
ismételjük, utána pedig száraz kendőt borí­
tunk az arcra, amíg egészen le nem hül. A boro­
gatások megkezdése előtt célszerű az arcot 
lanolinkrémmel bedörzsölni. Gőzölés^ után a 
felpuhult bőrből a mitesszereket kellően desin- 
ficiált tiszta ruhával kinyomhatjuk.

A pattanásos, zsíros bőr ápolására lúgos 
szappant kell használnunk, melyet minden 
esetben meleg vízhez alkalmazunk, ilyen lúgos 
vegy hatású a közönséges házi szappan. Az 
arcbőr zsírosságának megfelelően különböző 
intenzív hatású gyógyszappanokat írhatunk 
elő (kén, szalicil, resorcin, kátrány, stb.) ezek 
használata azonban csak orvosi felügyelet 
mellett lehetséges.

Az utóbbi időben divatba jött a szappan­
nélküli mosakodás, vagy a víz használatának 
tejles mellőzése mellett az arcbőrnek alkohol­
lal való tisztántartása. Bizonyos körülmények 
között, egyes bőrtípusoknál, ezen eljárás hasz­
nos lehet, de csak mint segédeszköze a bőrápo­
lásnak, melynek tökéletes tisztántartását és 
deziníiciálását azonban csak vízzel és szappan­
nal érhetjük el.

Akik ezen új szokásnak hódolnak, bizonyára 
nincsenek tisztában a szappan használatának 
eredeti céljával. A szappan feladata ugyanis a 
bőr felületére rakódott szennyeződések (leve­
gőből leülepedő porszemek, koromszemcsék, 
stb.) letisztítása, a verejték és faggyúmirí- 
gyek váladékának feloldása és a bőr dezin- 
fieiálása.

A szappan zsiradékból lúg hozzáadásával 
készül. Ha a zsiradék van túlsúlyban, akkor 
tülzsírozott, ha a lúg, akkor lúgos és ha ez 
a két alkatrész egymás vegy hatását közöm­
bösíti, akkor neutrális szappan keletkezik.

Legnagyobb baj a szappan használatánál 
az> hogy a hölgyek általában minőségre és 
' egytartalomra való tekintet nélkül szerzik 
be szükségletüket, csupán a szappan illatat 
■ ' habzását tartva szem előtt, aminek tulaj- 

1 önképen semmi jelentősége nincs. Ezért for- 
: ,1 gyakran elő, hogy ugyanaz a szappan, 

melynek használata egyik hölgynek rózsássá

és hamvassá teszi bőrét, a másiknál vöröses 
elszíneződést, bőrfeszülést, hámlást stb. okoz, 
aminek persze kétségbeesve keresik az okát.

Az arc zsírtalanítását szolgálja a szappan 
habjának az arcon való megszorítása is. A 
helyesen megválasztott szappan alkalmazásával 
gyakran igen szép eredményeket lehet rövid 
idő alatt elérni a teint különböző hibáinak 
gyógyításában.

A betegen zsíros és pattanásos arcbőr gyógyí­
tásának egyéb módozatairól következő cikkem­
ben fogok részletesen megemlékezni.

Kozmetikus orvosunk megcímzett és felbélyeg­
zett válaszboríték beküldése ellenében a hozzá­
fordulóknak levélben válaszol. Levelek címére 
a szerkesztőségbe küldendők.

HAJSZÁLAIT ÉS 
SZEMÖLCSEIT
véglegesen és nyomtalanul tá­
volítja el

PAIZS KATÓ 
KOZMETIKA
Budapest IV. Ferenciek tere 3. «lem.
Legmodernebb szépségápolás, estélyi kiké­
szítés, quarcfénykezelés, összes szépség hibák 
kezelése. —- Tanácsadás készséggel díjta 

/vidékre válaszbélyeg)

Olcsó bérletrendszerI 
Szépítószerek szétküldése. 
Tanitványfelvétel!
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At<.!telcn levelekre rum válaszolunk. Levélben csuk 
abban az esetben adunk választ, ha a levélíró egy 
megcímzett és felbélyegzett válaszborítékot küld. 
.1 nekünk szóló levelei így lessék megcímezni: 
„Délibáb" szerkesztőségének, Budapest. Dohány 

' uccu 12% Felvilágosítást kérek. 
Kéziratokat nem őrizünk meg.

K. Knté. A kérdezett művésznő húszéves. — 
Annusba. 1. Az angol hangosfilmnyelvtant egy 
időre beszüntettük. Ha a valami fordítani valója 
van, küldje he hozzánk. 2. Csak olyan fényképe­
ket közlünk, amelyek közérdeklődésre tart­
hatnak számot. Nótárius. Kedves dolgok, 
de mi nem használhatjuk. — Keményein Ame­
rika. Ford címe : Dearborn, Michigan. Negy­
ven filléres bélyeget kell a levélre ragasztani. 
A mai időket nem találjuk alkalmasnak. — Való­
színű^ a titkárja útján fog válaszolni.
18. Fekete. Szívügyekben egy harmadik személy­
nek mindig kockázatos tanácsot adni. Minden­
esetre igyekezzék tisztázni a helyzetet, mert 
a bizonytalanság gyakran rosszabb a szakí­
tásnál. - Sz. Olga, Pécs. A kérdezett kozmetikus 
természetesen levélben is szívesen válaszol, 
de ha ön - mint írja - jövő héten úgyis Pestre 
jón, keresse fel modern gépekkel felszerelt 
intézetében. Pajzs Katót Ferenciektere 3. — 
Aranka, J.perjes. A bajt ellentétes gyógymódok­
ig. SyWttják. Sok függ az illető szervezeté­
től és a betegség mérvétől. Célszerű tehát orvos- 
hoz fordulni. Egyébként tartózkodnia kell a 
fűszeres ételektől. — Számonkénti vásárló. 
Nagyon sokan fejtik meg a rejtvényeket. Sorra 
fog kerülni. X. József, Makó. Ilyen könyv 
nincs. De ha volna, nem vehetné gyakorlati 
Hasznat, mert ennél a művészetnél a tudás 
egyszersmind a gyakorlatot is jelenti. - Sze- 
retnek. A színiiskolákba nem nehéz bejutni. 
Ha on -- mint írja — fiatal, jóhangú, jómegjele- 
nesu akkor jelen tkezhetik bármelyik színi- 
iskola vezetőségénél. Természetesen a szer.ón 
kezdeten, szóval augusztus végén. -Tonsur«. 
í,„iliir.dt‘scu hojszesz igen jó hatású. A háj- 
nullást csökkenti és a csökevényes hajszálakat
ízerfnt08!11" I;lfy b<in!lPiK 11 megadott utasítás 

használja es ezután értesítsen a további 
eredményről. - Kráter duel. Az. orron és az 
i',r,C„ieK,y<' ' líclycm előforduló kis piros értágu- 
atokat szakorvosi beavatkozással teljesen cl 
i.!,' tüntetni. Szívesen útbaigazítjuk.
kozmetikus ' í"' "*{? lmre börg>-ógyás-z, orvos- k Z1.1^ íí.USi lapunk kozmetikai rovatvezetőié rendelő ét Rákóczi üt 55. szám alá heíyezte 
at. rclcfon változatlanul 40 — 1 — 21) — XI
Sota. A nótaszöveg Írók természetesen kannak 
honoráriumot. Elsősorban attól a kiadótól 
aki a dalt forgalomba hozza. Azonkívül a dal­
szövegírók tagjai a zenészszövetségnek s ezen 
keresztül percentet kapnak mindazokról =1 
helyekről, ahol a szövegeket előadták. - | ls7iá 
címe: Vig u. 22. - Nefelejcs. A versek eíév 
tets/.etosek. Szíveskedjek postán beküldeni va­
lamelyik zeneszerzőnek. íme egv pár Hm- Hiscmann MihAIv .. ,1 elm .

két évig, a Színművészeti Akadémián és a Rálm.i 
iskolában húrom évig tart a tanfolyam 1 
dezoi tanfolyam csak az Akadémián , 
nem mindenik évben. Ez a jelentkezői ,,'7 
lol függ. .lúd. Corns, t. Ezen az elván 
csak haj festéssel lehet segíteni. Különösen 
masak ezen célra a növényi hajlestöszeSk 
t.sak szakember végezheti, házilag veszély ' 
2. Az arcmasszást helyesen végzi de j,..,,'?' 
heivett púdert használjon a mnsszirozásZ? 
Egyébként jól apolja borét. Ha máskor i,üi' beli választ óhajt, ne külföldi bélyeget melt!" 
keljem, mert azt mi nem használhatjuk fel 
'»r. Tollas. A legnagyobb sajnálatomra néni éli 
módomban válaszolni, mivel a külföldi bélyeget 
levelezésünknél nem tudjuk felhasználni _ 
Murait. Kérdése olyan természetű, melyre 
csak személyes vizsgálat után adhatunk meg. 
felelő felvilágosítást. Forduljon orvoskor,me. 
tikosunkhoz. — Bárónő. Gőzölje arcát hetenként 
kétszer. Szalicil-szappannal mosakodjék 
Debreceni anya. Tévedett, mert a szamárköhögés 
valóban fertőző betegség, amely néha még a beteg 
életét Is veszélyezteti, hu a gyermek gyenge 
A gyermeket mindenkitől gondosan el kell" kitlö- 
nitenl. A betegség lefolyása szerencsés esetben 
■f- ü hét, de hat hónapig Is elhúzódhat. Felnőttek 
ritkán kapják meg. — Vera. A szépiák az arc- 
festék lerakódása folytán keletkeznek. Az úgy­
nevezett pigment, amely meghatározza az emberi 
bor színét, egyes nőknél, különösen a vörös- 
haj unknál és élénk szőkéknél apró foltokban 
erősen kiüt. Nyáron a szépiák jobban kiütnek és 
télen gyakran teljesen elmúlnak. Nagvon sok 
mód van a szeplők eltüntetésére. Ha" válasz- 
bélyeggel ellátott levélborltékot küld, szak­
orvosi tanácsot kap tőlünk. — Sárika, Budapest, 
lliller Irén egészen biztosan Pestre jön. Családi 
látogatásra jön ugyan, de valószínűleg fel fog 
lepni egyik pesti színházban. Férje egy kötszer­
gyár Igazgatója. T. Imre. Titkos Ilona 1900- 
han született Kolozsvárott. Kereskedelmi iskolát 
végzett, aztán beiratkozott az egyesületi isko­
lába, amelyet kitünően végzett el. Első fellépése 
Szép Ernő „Patika“ című darabjában volt a 
Belvárosi Színházban. Legnagyobb sikereit a 
„Nagyhercegnő és a pincér“, a „Buta ember“, 
a „Dr. Szabó Juci“, a „Két lány az uccun“, 
„Csókról csókra“ című darabokban aratta. Egy­
formán tehetséges drámában és vígjátékban, sőt 
operettben is. Külföldön még soha nem szerepelt, 
most kapta első külföldi szerződését. — (*y..lenii, 
Budapest. Ezekkel a címekkel csak levélben szol­
gálhatunk. Kérjük, küldjön he válaszbélyeggel 
ellátott, megcímzett borítékot és Ismételje meg 
kérdéseit. — Cicit. Leveleit mindig szívesen 
vesszük és olvassuk. Nem neheztelünk. Szívélyes 
üdvözlet. — D. II. A kérdezett cím : Berlin, 
W. Reichstrasse ti, bei Kraft. Húszéves, egye­
lőre nem kapható.

Előfizetési ár:
'A évre 2 pengő 50 fillér, \t évre 5 pengő 

Ausztriában példányonként 40 Groschen

Kiadásért és szerkesztésért felelős : 
TOLNAI SÁNDOR

Kiadótulajdonos: TOLNAI NYOMDAI 
MŰ INTÉZET ÉS KIADÓVÁLLALAT BT, 

Budapest, VII, Dohány ucca 12.

Nyomatott Tolnai Nyomdai Mülntézet és Kin 
vállalat Rt. mélyny omó-körforgógépeln, 
Budapest, VII, Dohány ucca 12 szám

Szerkesztőség és kiadóhivatal telefónszárnia 
423 —39 éí 423-50
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KERESZTREJTVENY
A men fejlői* közölt minden héten értékes könyvjutalmakat osztunk ki. 

Megfejtési határidő február 10. Minden borítékra ráírandó; ItejlvéiiymetiiV-jh

\ oM'jjfejtésnél elegendő a vízszintes 1 • I« és a füullöl'MI’' sorukat bek ultiéul

Vízszintes sorok: I. (A. nyíl irányúban (oly 
• alva.) Dalszínházunk. 10. A nézőtérre való 
bemenetelhez ennek váltása szükséges. 11 Ki- 
'álö erdélyi I őrt énét író. 12. J la vélel lenül 
eltörjük, bizony bosszankodunk egy kissé érte. 
•■>. I’.gykor kiváló magyar sport bajnok, ina 
l<üiinö karrikat úrista és festő. Hl Aki kér. 
IT. Vezényszó. IS. Francia író. orosztárgyú 
regények el írt, legismertebb az Ariane. 20, Pest­
környéki amatőr futballklub. 22. A vigyázatlan 
'•aber kél: szék között ide kerülhet, 20. Fel- 
vigyázó, 24. Csinos, fess franciául (kiejtve). 
•■7. Ifivatalos irat. 20. Korszak. 20. Gyümölcs. 
11 Knyhén emelkedő domboldal jelzője. 2Í>. 
Halálküzdelem (felesleges ékezet). 28. Vissza: 
óarnnyamegyei kisközség. 20. Kicsinyítő képző. 
10, I'tusokat szállít át. a vízen.

Pöllltöleges sorok: 1. Klimatikus alpesi gyógy 
öely. 2. AZ Őskeresztények szere tetia komája 
v,,lt. Kocsis mondja lovának. 1. - Gance,
kiváló filmrendező. 5. Fordított német kettős 
mássalhangzó. 6. Tudat, tan. 7. ékezettel: 
•<> verseny műszó. 8. Borsod megyei kisközség. 
' Ipari növény. 10. íA nyíl irányában folytaival 
Halhatatlan írónk színésznő felesége. 12. Képző 
1 1 Némelyik ember haja. 10. Ma jófar. 20, I lána

nvifiinhantfzni. -’1. KrósUó szócska Muz-a
mh-edag&us. 28. Volt keresk^e rm min sz er 
80 Vízinövény. 21. Pszt s/Jgel a ‘y’ .V ! .'! 
gerben 22 Kiváló magyar hölgyyno 22. Ki" 
Ä>ö. ?6, Kények iskolája. 3z.

®tÄ ä ,rkMfÄ

O, /„'■>> lilén 27. Ilii"/. 211. Sehova 31- l.ak

: pífeisfiá.fTSAK
7 Se 8 / I.. iZilahy l.ajos). 1-J. h■ 1 ■ '

10. like. 20. sógor. 22. Zúza. 2a. Iso. 2b. U.

"S| „Ülimázott meiifejtok: A .
megfejtői közül az maliinak , „
julalomhan : Gróf Mam i. < V Jlj<jsn-, s,
Ifj. Miklus herein:, > • I> ‘fi,,. Vitéz 
Thomas István. 1 • . <X!hl. Bertalan I Mész

Äf,r»RV>s«.»"
Dr. Szent mik josy Imrene, •
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A* amerikai nő a 
film színésznő Ízlé­
sét követi, — a 

magyar nő a
PÁRISI DIVAT 
után öltözködik. 
Ära 60 fillér Tolnai Nyomdái 

MölutéZeté# 
Kladóvdilalnl | 

11.-T. nyomása,
' Budapest


